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NOTE BY THE SECRETARIAT NOTE DU SECRETARIAT 

1. The present Statement is issued monthly by the 
Office of Legal Affairs of the Secretariat in pursuance of 
article 13 of the Regulations to give effect to Article 102 
of the ChaTter adopted on 14 December 1946 by General 
Assembly resolution 97 (I). 

2. Part 1 contains a statement of the treaties and 
international agreements registered in accordance with 
Article 102 (1) of the Charter. Part II contains a state-
ment of treaties and international agreements filed and 
recorded in accordance with article 10 of the aforementioned 
Regulations. Kith respect to each treaty or international 
agreement the following information is given: registration 
or recording number, title, date of conclusion, date and 
method of entry into force, languages in which it was con-
cluded, name of the authority which initiated the formality 
of registration or filing and recording and date of that 
formality. Annexes to the Statement contain ratifications, 
accessions, prorogations, supplementary agreements and 
other subsequent actions concerning treaties and inter-
national agreements registered or filed and recorded with 
the Secretariat of the United Nations or registered with 
the Secretariat of the League of Nations. The authentic 
texts of the treaties and international agreements together 
with translations in English and French are subsequently 
published in the United Nations Treaty Series. 

3. Under Article 102 of the Charter of the United 
Nations every treaty and every international agreement 
entered into by a Member of the United Nations after the 
coming into force of the Charter must be registered with 
the Secretariat and published by it. The General Assembly, by 
resolution 97 (I) referred to above, established regulations 
to give effect to Article 102 of the Charter. The United 
Nations, under article 4 of these Regulations, registers 
ex officio every treaty or international agreement which is 
subject to registration where the United Nations is a party, 
has been authorized by a tTeaty or agreement to effect 
registration, or is the depositary of a multilateral treaty 
or agreement. The specialized agencies may also register 
treaties in certain specific cases. In all other instances 
registration is effected by a party. The Secretariat is 
designated in Article 102 as the oTgan with which registra-
tion is effected. 

4. The Regulations also provide in article 10 for the 
filing and recording of certain categories of treaties and 
international agreements other than those subject to regis-
tration under Article 102 of the Charter. 

5. Under Article 102 of the Charter and the Regula-
tions, the Secretariat is generally responsible fOT the 
operation of the system of registration and publication of 
treaties. In respect of ex officio registration and filing and 
and recording, where the Secretariat has responsibility for 
initiating action under the Regulations, it necessarily has 
authority for dealing with all aspects of the question. 

1. Le présent Relevé est publié mensuellement par le 
Service juridique du Secrétariat en exécution de l'article 
13 du Règlement destiné i mettre en application l'Article 
102 de la Charte, adopté le 14 décembre 1946 par la réso-
lution 97 (I) de l'Assemblée générale. 

2. La partie I contient le Televé des traités et accords 
internationaux enregistrés conformément au paragraphe 1 de 
l'Article 102 de la Charte. La partie II contient le relevé 
des traités et accords internationaux classés et inscrits 
au répertoire en application de l'article 10 du Règlement 
susmentionné. Pour chacun des traités ou accords interna-
tionaux, les renseignements ci-après sont indiqués : numéro 
d'enregistrement ou d'inscription au répertoire, titre, 
date de conclusion, date et méthode d'entrée en vigueur, 
langues de conclusion, nom de l'autorité qui a pris l'ini-
tiative de la formalité d'enregistrement ou de classement 
et d'inscription au répertoire et date de cette formalité. 
Les annexes au Relevé contiennent les ratifications, 
adhésions, prorogations, accords complémentaires et autres 
formalités ultérieures concernant les traités et accords 
internationaux enregistrés ou classés et inscrits au réper-
toire au Secrétariat de 1'Organisation des Nations Unies ou 
enregistrés au Secrétariat de la Société des Nations. Les 
textes authentiques des traités ou accords internationaux, 
accompagnés de traductions en anglais et en français, sont 
ensuite publiés dans le Recueil dee Traitée des Nations Unies. 

3. Aux termes de 1'Article 102 de la Charte des Nations 
Unies tout traité ou accord international conclu par un 
Membre des Nations Unies après l'entrée en vigueur de la 
Charte doit être enregistré au Secrétariat et publié par lui. 
Par sa résolution 97 (I), mentionnée plus haut, l'Assemblée 
générale a adopté un règlement destiné fi mettre en applica-
tion l'Article 102 de la Charte. L'article 4 de ce Règle-
ment dispose que l'Organisation des Nations Unies doit enre-
gistrer d'office tout traité ou accord international soumis 
9 la formalité d'enregistrement soit lorsqu'elle est partie 
audit traité, soit lorsqu'elle a été autorisée par les 
signataires fi effectuer l'enregistrement, soit encore 
lorsqu'elle est dépositaire d'un traité ou accord multila-
téral. Les institutions spécialisées peuvent également, 
dans certains cas déterminés, faire enregistrer des traités. 
Dans tous les autres cas, c'est l'une des parties qui effectue 
l'enregistrement. Aux teTmes de l'Article 102 le Secrétariat 
est l'organe auprès duquel l'enregistrement doit être effectué. 

4. L'article 10 du Règlement contient des dispositions 
relatives au classement et fi l'inscription au répertoire de 
certaines catégories de traités et d'accords internationaux 
autres que ceux qui sont soumis fi la formalité de l'enre-
gistrement en vertu de l'Article 102 de la Charte. 

5. En vertu de l'Article 102 de la Charte et du règle-
ment le Secrétariat est chargé d'assurer l'enregistrement 
et la publication des traités. En ce qui concerne l'enregis-
trement d'office ou le classement et l'inscription au réper-
toire dans les cas où, conformément au règlement, il appar-
tient au Secrétariat de prendre l'initiative fi cet égard, 
celui-ci est nécessairement compétent pour traiter de tous 
les aspects de la question. 



6. In other cases, when treaties and international 
agreements are submitted by a party for the purpose of 
registration or filing and recording, they are first 
examined by the Secretariat in order to ascertain whether 
they fall within the category of agreements requiring 
registration or are susceptible of filing and recording, 
and also to ascertain whether the technical requirements of 
the Regulations are met. It may be noted that an authorita-
tive body of practice relating to registration has developed 
in the League of Nations and the United Nations which may 
serve as a useful guide. In some cases, the Secretariat 
may find it necessary to consult with the registering party 
concerning the question of registrability. However, since 
the terms "treaty" and "international agreement" have not 
been defined either in the Charter or in the Regulations, 
the Secretariat, under the Charter and the Regulations, 
follows the principle that it acts in accordance with the 
position of the Member State submitting an instrument for 
registration that so far as that party is concerned the 
instrument is a treaty or an international agreement within 
the meaning pf Article 102. Registration of an instrument 
submitted by a Member State, therefore, does not imply a 
judgement by the Secretariat on the nature of the instru-
ment, the status of a party, or any similar question. It 
1$ the understanding of the Secretariat that its action 
does not confer on the instrument the status of a treaty 
or an international agreement if it does not already have 
that status and does not confer on a party a status which 
it would not otherwise have. 

7. The obligation to register rests on the Member 
State and the purpose of Article 102 of the Charter is to 
give publicity to all treaties and international agree-
ments entered into by a Member State. Furthermore, under 
paragraph 2 of Article 102, no party to a treaty or inter-
national agreement subject to registration, which has not 
been registered, may invoke that treaty or agreement before 
any organ of the United Nations. 

6. Dans les autres cas, c'est-â-dire lorsque c'est une 
partie 1 un traité ou S un accord international qui présente 
l'instrument aux fins d'enregistrement, ou de classement et 
d'inscription au répertoire, le Secrétariat examine ledit 
instrument afin de déterminer s'il entre dans la catégorie 
des accords qui doivent Stre enregistrés ou de ceux qui 
doivent être classés et inscrits au répertoire, et afin de 
s'assurer que les conditions techniques du règlement sont 
remplies. II convient de noter que la Société des' Nations 
et l'Organisation des Nations Unies ont progressivement éla-
boré, en matière d'enregistrement des traités, une pratique 
qui fait autorité et dont on peut utilement s'inspirer. 
Dans certains cas, le Secrétariat peut juger nécessaire de 
consulter la partie qui enregistre sur la recevabilité de 
l'enregistrement. Toutefois, comme le terme "traité" et l'ex-
pression "accord international" n'ont été définis ni dans la 
Charte ni dans le règlement, le Secrétariat, en appliquant 
la Charte et le règlement, a pris comme principe de s'en 
tenir S la position adoptée à cet égard par l'Etat Membre 
qui a présenté l'instrument i l'enregistrement, â savoir 
que pour autant qu'il s'agit de cet Etat comme partie con-
tractante l'instrument constitue un traité ou un accord 
international au sens de l'Article 102. Il s'ensuit que 
l'enregistrement d'un instrument présenté par un Etat Membre 
n'implique, de la part du Secrétariat, aucun jugement sur 
la nature de l'instrument, le statut d'une partie ou toute 
autre question similaire. Le Secrétariat considère donc que 
les actes qu'il pourrait être amené â accomplir ne confèrent 
pas à un instrument la qualité de "traité" ou d'"accoTd 
international" si cet instrument n'a pas déjà cette qualité, 
et qu'ils ne confèrent pas S une partie un statut que, par 
ailleurs, elle ne posséderait pas. 

7. L'Article 102 de la Charte a pour but d'assurer 
la publicité de tous les traités et accords internationaux 
conclus par les Etats Membres. L'obligation d'enregistre-
ment incombe i ces Etats. D'autre part, aux termes du para-
graphe 2 de l'Article 102, aucune partie 2 un traité ou 
accord international soumis S l'obligation d'enregistre-
ment ne pourra invoquer ledit traité ou accord devant un 
organe des Nations Unies s'il n'a pas été enregistré. 

Publication of treaties and 
international agreements 

By its resolution 33/14) A of 19 December 1978 the 
General Assembly amended article 12 of its Regulations to 
give effect to Article 102 of the Charter so as to give 
the Secretariat the option not to publish in extenso a 
bilateral treaty or international agreement belonging to 
one of the following categories: 

(a) Assistance and co-operation agreements of limited 
scope concerning financial, commercial, 
administrative or technical matters.; 

(b) Agreements relating to the organization of 
conferences, seminars or meetings; 

(c) Agreements that are to be published otherwise 
than in the series mentioned in paragraph 1 of 
of article 12 of the said Regulations by the 
United Nations Secretariat or by a specialized 
or related agency. 

In accordance with article 12(3) of the regulations 
as amended, those treaties and international agreements 
that the Secretariat intends not to publish in extenso 
are identified in the monthly statement by an asterisk 
preceding the title. 

Publication des traités et 
accords internationaux 

Par sa résolution 33/141 A du 19 décembre 1978 
l'Assemblée générale a modifié l'article 12 de son Règlement 
destiné â mettre en application l'Article 102 de la Charte 
de façon à donner au Secrétariat la faculté de ne pas publier 
in extenso un traité ou accord international bilatéral 
appartenant à l'une des catégories suivantes : 

a) Accords d'assistance et de coopération d'objet 
limité en matières financière, commerciale, 
administrative ou technique; 

b) Accords portant sur l'organisation de conférences, 
séminaires ou réunions; 

c) Accords qui sont destinés â être publiés ailleurs 
que dans le recueil nentionnéau paragraphe 1 de 
l'article 12 dudit Règlement par les soins du . 
Secrétariat de l'Organisation des Nations Unies « 
ou' d'une institution spécialisée ou assimilée. 

Conformément i l'article 12, paragraphe 3 du règlement 
tel que modifié, les traités et accords internationaux que 
le Secrétariat envisage de ne pas publier in extenso sont 
identifiés dans le relevé mensuel par un astérique qui 
précède le titre. 
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TKEA'fltS A4D 1ITBKIAT1UII11. AbEUSIUidXS IBAIIEi Ï.Ï ACCOBDS IUIKKkATlUÉAUl 
stGisiERtD OUKME M I AOMU UJ? SCK-TTABAU ISBJ KAMWXSTIIIIS PEHDAUX JUB BOIS DG SBPZJSBBBJS 1983 

•OS. tAill to 22374 Bos 22i.il t 2237U 

lo. 22331. UOdGAHI A»0 i.'1'iilOPi»: lo 22337. dUIUKlJS EÏ BTaXOÏln : 

Treaty of friendship ana co-opfcratlon. Signed at AUdis loana 
on 17 September 198u 

Case into force on it Bay 19ti3 by the exchange ot the 
ûstniettts of n u f i £ a u u B r iiiicli tool place it âaais àDana, 
m accordance with article IJ. 

Traité d'aaitié et de coopération. Signé 3 Auais-Abeua le 
septeanre 19B0 

Jfntré en vigueur le 31 nai tïoj par l'échange aes 
instruments ae ratification, 4111 a eu lieu > Addis-Aoeba, 
conforaéaent <t l'article U . 

Textes datflaatljttes : Hongrois- et apala-ts. 

lo. 22338. BUNGABI All> BUUaaiQJfi: 
Treaty 01 friendship ana co-operation., signed at Baputo on 

2* Septeaoer 19 dO 

Caae Into force on lb September 1481 ny the exchange ot the 
Instraaents of ratification, vh'ich took place at Budapest, in 
accordance with article I I U . 

yeg^stereq ot Bunnarr on. 1,. September >983. 

lo 2233B. dUliidlE BT BozlBbluue : 

Traité d'aaitié et de coopération. signé 3 Baputo le 2« 
septeaore 19BU 

Bntré en vigueur le lb septeaore 19d1 par l'échange des 
instruments de ratification, 4111 a eu lieu > Budapest» 
conforaéaent i l'article n u . 

Ho. 22339. HUUGAJIÏ ABU AMGOLl: lo 22339. dOdGHIË 1ST 1MGU1.1 : 

Treaty ot friendship ana co-operation. Signed at Budapest on 
9 October 1981 

Traité d'aaitié et de coopération, signé t Budapest le 9 
octobre 1981 

Caae into force on à uctoner 1982 by the exchange of the 
instrunents of ratification, which took place at uianda, in 
accordance with article 14. 

Bntré en vigueur le b octobre 1982 par l'échange des 
instruments de ratification, ^ui a eu lieu 3 Luanda* 
conforaéaent 1 l'article 14. 

authentic texts: Hungarian and Portuguese. 
8AA*GTBTS< py I H M U T - M . 3 - . T P M M M I T 

Tflitfiii i m a m u m e s • ivaasvts n p w m m » t 

no. 22340. HOUGàHI Bid JtFtidAlllSTA* : 
Treaty of friendship and cooperation, signed at Budapest on 

7 octooer 1982 

Caae into force on 7 aaj 1983 by the exchange of the 
instrunents of ratification, which toot place at Kanul, m 
accordance nith article 13. 

HtHentlc frjxtss Hungarian. a ^ and ynaiisfr. 
jtsaistqwd »T.BM«UCT BB,3-asaa»ait-XiaiAa 

IO 42340. dUIGBIB JiT AHittABISTAB : 

Traité a*aaitié et de coopération. Signé 2 Budapest le 7 
octobre 1982 

£ntré en vigueur le 7 aai 1983 par l'échange des 
inatrunents de ratification, sàui a eu lieu 1 Kaboul, 
conforaéaent â l'article 1J. 

XSiWS »«M8tt4WS ; MUM916, i i f l ttt aillattfi Knregistré par la Honor le le 1er sente» are 19ai. 

lo. 22341. «ULTILATISJIJU.: •o 22311. BIM.I1LATBHAI. : 
Declaration constituting an agreeaent establishing the 

Association o£ South t u t Asian dations (ASEAI) . signed at 
Bangkok on 8 August 1967 

Cane into force on S Angust 19b7, the date of its 
definitive signature ny the following States: 

Déclaration constituant un accord portant création de 
l'Association des nations de l'Asie du Sud-Bst lAlasS). 
Signée ft Bangkok le 8 aofft 19o7 

Bntrée en vigueur le o aofft 1967, date de sa signature 
définitive par les Stats suivants: 

Indonesia 
Malaysia 
Philippines 
Singapore 
Thailand 

Indonésie 
Balaisie 
Philippines 
Singapour 
Thaïlande 

malien.. 
«EQWTWSA OT IMLFIFTTIFIIA^GFT * S M W M M J . . m t . 

SS3 



»o. 22342. aULTILAÏaaiJ.: 

Agreement ou the t a I'l lii :tM em. ol tue Association ot J ou til 
East A^iaa NDUOO^ (ASJ&AN) Secretariat. LOUCLUAEU dt 
Denpasar, Bali, on 2* February IS/b 

caae into lorce on / June ly/o, tae ûdte ou wnicn the t i i u 
instrument: of t jtilacdi 101» bad been aujiû iti*<l w i t n LQe 
Government ox lad^iemii, in accorddftce «1U1 d£tici« 11*: 

•o 22J42. BULXILATfiKAL : 
O 

Accord portant création du secrdtariat de i^issocxauao des 
nations de l'Asie du Sua-Est (AMASB) . Conclu 2 Oeapasax 
(Bail) le 24 t i n u c 197b 
fcntré en vigueur le 7 juin lîjlb, date du dâpSt du cingulèae 

instrunent de ratification auprès da Gouvernement indonésien, 
confornénent A l'article XIV : 

Ï1SJW 

Indonesia 
Malaysia 
Philippines 
Singapore 
Thailand 

21 April 197o 
11 Bay 197b 
21 nay 19»o 
29 April 1970 
7 June Hit 

atat bate ae dépSt 

Indonésie 
aalaisie 
Philippines 
Singapour 
Thaïlande 

avril 197b 
11 l u 197b 
21 a u 1976 
29 a n i l 197b 
7 ] a u n i b 

2 sautaabre 1883. 

Mo. 22343. 0E1IC0 AMU AUSXBAllA: 
ïastc Agreement on scientific and technological CO—operation. 

Signed at aexico City on June 19B1 

Caae into force on 4 March 1982, i.e., one month alter the 
Idst of the notifications by amen the Parties inforaed each 
other (on 22 Septenoei 1981 and 4 February 19B2) ol tae 
completion of their constitutional procedures, in accordance 
Kith article 11. 

iwa Astacs Bj[_flsi i s » - as J „>ejiïga£sk_ 

•o 22343. HEXIliUiS BX â O S I U L U : 
Accord de base de coopération scientifique et technologique. 

Signé S Bexico le 24 Juin l̂ til 
hntré en vigueur le 4 ears 1982, soit nn mois apifis la 

dernière des notifications par lesquelles les Parties se sont 
informées (les 22 septembre 19U1 et « février 19U2) de 
1 "accomplissement de leurs procédures constitutionnelles, 
conformément 1 l'article II, 
Textes authentiques : espagnol et anglais. 
Enregistré par le Mexique le B septembre 19BJ. 

MO. 22340. nULÏlLAX£UAL: 
Convention (No. 1:>4) concerning the promotion oi collective 

bargaining. Adopted py the General Conference oi the 
International Labour urbanisation at its sixtjf-seventn 
session, Geneva, 19 June 19B1 

Cane into force on 11 august 19B3 in respect of the two 
following memuers of the International UAout organisation, 
i.e., 12 months after their ratifications haa been registered 
m t h the Director-General of the International labour uffice 
on the aateu inuicatea, m accordance with article 11 (2) : 

lo 22344. MULTILAXftHAL : 
convention (Mo )b«J concernant la promotion de la négociation 

collective. Adoptée par la Conférence générale de 
l'organisation internationale du Travail 1 sa 
soixante-septiéae session, Genève, 19 j a m 1981 

Entrée en vigueur le 11 aofft 19&3 S l'égard des deux 
membres suivants de l'organisation internationale da Travail, 
soit 12 nois après gue leurs ratifications eurent été 
enregistrées auprès du Directeur général du Bureau 
international du xravaii aux dates indignées, conformément ft 
l'article 11, paragraphe 2 : 

•orvay 
Sweden 

22 June 1902 
11 August 19U2 

wuMMaiaJtii-ii : Also see sane number m annex A.) 

Morvège 
Suède 

22 juin 1982 
11 aoOt 1982 

^xtes authentiuues î anglais et français. 
Enregistrée par l'Urganiattion internationale du Travail le » 

septeabre 1983. Ilote : Voir aussi même numéro en annexe 
A-) 

MO. 2 2 34 S. nOLTJlAfKHAL: 
Convention (No. 1t>5) concerning occupational safety and 

health ana the worJtifrg environnent. Adopted t>y the General 
Conference of the International Unour organisation at its 
sixty-seventh session, Geneva, 22 June 19b1 

Cane into force on 11 August 19B3 lu respect ol tne two 
folioving members of the International labour Organisation, 
i.e., 12 months after tt^ir ratifications had been registered 
with the Director-General of the International labour office 
on the Gdteindicated, in accordance vith article 4.4 (2) : 

No 2234b. BULTILATEXAI. : 
Convention (Mo lib) concernant la sécurité, la sauté des 

travailleurs et le milieu de travail. Adoptée par la 
Conférence générale de l'organisation internationale du 
Travail 2 sa soixante-septième session, Genève, 22 juin 
1981 
entrée en vigueur le 11 aoSt 19B3 a l'égard des deux 

membres suivants de l'organisation internationale du Travail, 
soit 12 nois après gue leurs ratifications eurent été 
enregistrées auprès du Directeur général du Bureau 
international du xravaii aux dates indiquées, conformément t 
l'article 24, paragraphe 2 : 

•orvay 
Stieden 

22 June 19B2 
11 August 19B2 

Authentic tex^s: jjpqiisJf and French. 
Jjeqist.ere.d_PY tae InIerna»-4oft?J. fcftB^ny tffaiH)18^W9l) °° ? 

S^pteaper (iiiSE: Also see same number in annex A.| 

Morvège 
Suéde 

22 juin 
11 aoSt 

1982 
1982 

Textes authentiques ; anglais et français. 
Enregistrée par l'Organisation international» du Travail 

septembre 1983. Ilote : Toix aussi aeae numéro e 
A.) 

MJt 

B!>4 



Ko. 22346. flOi*TILAT£MAL: lo 2234b. A ULTllaATKltAJa : 
Convention (Mo* lib) concerning e^ual opportuaiues ana o^ual 

Ucatient for a*n and «utea vorters: worxers «witn £à«iij 
responsibilities. au up te d by the General conference of u e 
international LODOUX ucgausauoa at its SIXTY-seventh 
session* Geneva» 23 Jane 1961 

Convention (Ho 1&o) concernait 1 "égalité ae chances et ae 
teaitenant pour les travailleurs des deux sexes: 
travailleurs ayant des câspossai>iiit4s fuiiiaias. adopt6e 
par la conférence générale de 1 Organisation internet! new le 
du Travail & sa soiiante-septiéae session» Genève» 23 j m i 
19«1 

Case into force on 11 August 19 in respect of tae two 
i olio wing aeaoecs ol tne International iaooiu: organisation» 
i.e.» 12 aonths at ter their ratifications nao neen registered 
Kith the Director-General of the International Laoour office 
on the dates indicated» in accordance vith article 14 (2) s 

entrée en vigueur le 11 aofft 1983 2 l'égard des deex 
a encres suivants de l"organisation in tenatio nale de Travail» 
soit 12 BOIS après gue leurs rat'1 eurent été 
enregistrées auprès du Directeur général du Bureau 
international du Travail aux dates indignées» conforaéaent â 
1"article 13» paragraphe 2 : 

•orvay 
Sweden 

22 June 1992 
11 August 1902 

Morvège 
Suéde 

22 ] u m 
1 1 aoftt 

1982 
1902 

Septeaner 19ft3. IMfî S* Also see sane nuaner in annex A.) 

Te «tes authen uauea t anolau* et fmncaia. 
Koreaistrfe par l'Organisation internatiaft»!*. au TfiflM It Î 

septeanre 19B3- IMote : Voir aussi a&ie nuaéro en annexe 
A.) 

NO* 22347. J5GÏPT AMU 50DAM : Mo 22347. fittïPTJS ET SOUDAN I 

Integration charter (with exchange of letters of a Moveaber 
1982 anending article 15 of the Charter)• Signed at 

x Khartoua on 12 octoœr 1932 
Charte d " intégration (avec échange de lettres de 0 aoveaoxe 

1902 aodifiant 1"article là de la Charte). signée t 
Khartoun le 12 octobre 19*2 

Cane into force ou 24 hay 1903 ny tne exchange of tne 
insiruaents of ratification» vaicn too* place at Ahartoua, in 
accordance m t h article 4U. The Kichange of letters caae 
into force on 30 January 1983» the date of tne excaange oi 
notes oy which the Paities inforaed eacn other of its 
approval» with effect fioa ^4 ftay 19&3» the date of entry 
into force of the Charter. 

Kntrée en vigueur le 24 aai 1904 par l'échange des 
instrunents de ratification» gui a eu lieu i Khartoua» 
conforaéaent 1 l "article 40. L"Kchange de lettres est entré 
en vigueur le 30 janvier 1983» date de l'échange des notes 
par ieguel les Parties se sont infornées de son approbation » 
avec effet au 24 aai 1903» aate de l"entrée en vigueur de la 
Charte* 

tefl^^sjL&LJSaififc-aïA-iafe-S M-aa-is^SvpygiftBE 1 ytt j • 
Texte authentique = arana. 
Enregistrée par l'BavPte et le Soudan la la aeutaattra 1903. 

£ 3 3 5 9 
Ko. -̂ HrrtB". SAINT CajHSTuPttka AID «guis: 

C 5 < 2 ê C m A ^j. ^ 

Declaration of acceptance of the obligations contained m the 
Charter of the United Mations. Dated at st. M t t s on 19 
SeptenDer 1983 

Mo 22340. SAlMT-CaBlSTOVgJS-j&T-M&ViS 

The Declaration Mas preheated to the secretary-general of 
the Onited Nations on 1* septeaner 1983. It Caae into force 
on 23 September 1983» the date »hen the General Asseaniy of 
the United Mations» oy resolution 38/1» adaitted Saint 
Christopher and Mevis to aeanership in the Onited Mations. 

f f l A3-
Déclaration d "acceptation des obligations de la Charte des 

Mations Unies. £n date <1 Saint-Christophe de 19 septembre 
1903 

La Déclaration a été reaise au Secrétaire général de 
Inorganisation des Mations unies le 19 septeabre 1983. Mlle 
est entrée en vigueur le 23 septeabre 1903» date È laquelle 
l"Asseablée générale des Mations Unies» par résolution 30/1 » 
a adais saint-Christophe-et-Mevis i 1"Organisation des 
Mations Dnies. 

officio Sià^iZLâfifitStilSS«lîtiU* 
m*» «•.tK^t,,.»» » 
Knreaistrée d'office le « r m u m a t a 

2 

MO. 22349. rhiNCt AMD IVOhï COAST: Mo 22349. FhAMCiS fiï COTM D'IVOIMS : 

General Agr^eaent on technical co-operation in tne ueia ot 
personnel natters (with annex concerning eagistrates aade 
availaole to tne sepunlic of tne ivory Coast)• signed at 
Paris on 24 April 19o1 

Caae into rorce on 4 septeaber 19o1» the date of entry into 
force of the ireaty of 24 April 19o1 on co-operation» in 
accordance with article 21 ol the auove-aeationed General 
Agreesent. 

Accord général de coopération tecnnigue en aatière de 
personnel (avec annexe relative aux aagistrats aïs â la 
disposition de la uépubiigue de Cffte d"Ivoire). Signé 1 
Paris le 24 avril 1961 

£ntrô en vigueur le 4 septeabre I9b1» aate d*eatrée en 
vigueur du Traité de coopération du 24 avril 1901» 
conforaéaent aux dispositions de l'article 21 de l'Accord 
général susaentionné. 
Texte authentique t français. 
Enregistré parla France le 20 sente ai» re Î9tl3-

MO. 22350. ?fURC£ AMD 1«Oui COAST: MO 223!>U. FJUMC0 UT COI* D'IVOlHlS ; 
Agreement concerning en vironaental protection. 

ADid^an on 22 P«-i»ruary 19tt2 
Signed at 

Caae into force on ^2 February 19&2 oy signature» in 
accordance with article ï>. 

accord en aatiére de protection de l'environnesont. Signé i 
Abidjan le 22 février 19a2 

£utré en vigueur le 22 février 1902 par la signature» 
conforaéaent S l'article S. 



•O. 22351. ISUA&L AID 1IAL.I : 

Convention for the avoidance of double taxation HUB respect 
to taxes on lacuae and capital, signed at Hone on 22 April 
1968 

Cane into force on 8 August 1973, upon exchange of the 
instruments of ratification, which toon place at Jerusalea, 
in accordance with article lllv -

•o 22351. 1SBABL 1ST 1TALIB : 
Convention tendant a éviter la double imposition ea matière 

d'upffts sur le revend et sur la fortune. Signée ft ftoae le 
22 avril 1968 

entrée en vigueur le a aofft 19V3 par l'échange des 
instruments de ratification, gui a eu lieu S Jerusalea, 
conforaéaent 1 l'article U l l . 
Tentas authentiques : aémrea. a. 
m.reoistrée nar Isragl le 2Q septembre 1983. 

lo. 22352. 1SBABL ABD IXALI: 

Convention for the prevention of double taxation on estates 
and inheritances (with exchange of notes of 19 February and 
21 flarch 1970) . Signed at Boae on 22 April 19b& 

Caae into force on 8 august 1973, the date of the exchange 
of the instruments of ratification, vhicn tool place at 
Jerusalea, in accordance with article XI. 

MO 22362. ISBABi. JSX I l A L X i s 

Cohvention tendant ft éviter la douikle imposition en «atlôjce 
d'inpOts sur les legs et les successions (avec échange de 
notes des 19 février et 21 nars 1970) . signée t noae le 22 
avril 1968 

Bntrée en vigueur le a aott 1973, date ae l'échange des 
instruments de ratixication, gui a eu lieu ft Jérusalea, 
conforaéaent ft l'article XI • 

textes auf-W).»»* ^ «' »»•'"«-
Enregistrée par IsraBl le 20 sebtennre 1983. 

•o. 22353. ISRAËL ABU IXALI : 
Cultural Agreenent. signed at Boae on 11 Boveaner 1971 

Caae lato force on 2 august 1972 by the exchange of the 
instruments of ratification, which toot place at Jerusalea, 
in accordance with article «111. 

Beoistered Pv Israpi on 2U senteqpei;. j. 

MO 22353. 1SBABL BI 1ÏAU.K : 
accord culturel. Signé ft Boae le 11 noveanre 1971 

entré en vigueur le 2 aoOt 1972 par l'échange des 
mstrunents de ratification, gui a eu lieu ft Jérusalea, 
confornéaent t l'article VIII. 
Textes autnéntiques : nébreu et italien. 

" " Tsragl le 2U septembre 19B3. 

•O. 223bV. 1SBABL ABU IXALÏ: 

Agreement concerning transport of goods by road* sigued at 
Bone on 2 august 1972 

Cane into force on l e February 1973, i.e., lb days alter 
the Parties had notified each other (on m moveaber 1972 and 
3 February 1973) of the coapletiom uf the required 
constitutional procedures, in accordance with article 17. 

BO 223bu. ISBABL BI ITALIA : 

Accord relatit au transport ae marchanaxses par route, signé 
ft Boae le 2 aottt 1972 
entré en vigueur le 18 février 1973, soit 1b jouis après 

gue les parties se furent notifié (les 26 novenbre 1972 et 3 
février 1973) l'acconplissenent des procédures 
constitutionnelles reguises, confornéaent ft l'article 17. 

Textes authentiques : hébreu, italien et irancais. 
enregistré par IsraBl le 20 septennre 1983. 

«o. 2 2 3 b I S B A B L ABU IXALI: 

Agreenent on touristic cooperation, signed at Jerusalea on 
27 Harch 1973 
Cane into force on 18 June 1974, i.e., lb days after the 

Parties had notified each other (Oh 9 December 1973 and 3 
June 1974) of the coapietioa of the required constitutional 
procedures, in accordance with article lo. 

Authentic texts: Hebrew. Italian ana Baalish. 
K a ^ l S W l . " ? - ^ ^ ! .m 2u seotenber 19B3. 

BO 223bb. ISBABL EI IXALIt. 

Accord de coopération touristique, signé ft Jérusalea le 27 
Bars 1973 
Entré ea vigueur le lo juin 1974, soit 1b jours après gue 

les parties se furent notifié (les 9 déceaore 1973 et 3 juin 
1974) l'acconplissenent des procédures constitutionnelles 
requises, conroraéaent ft l'article lu. 

Bo. 22356. ISBABL ABU IXALI: Bo 2235b. ISBABL BX IXALI* : 

Agreement on air services between their respective 
territories (with anaex). Signed at Boae on 18 Bay 1979 

Caae into force on 9 February 1983, the date of the last of 
the diploaatic notes by wnicn the Parties inforaed each other 
(on 1 October 1982 and 9 February 1963) of its ratification 
in conformity with the legal requirements ox each State, m 
accordance with article 18. 

àit&maaisjssaii a n U s â * 
HësAsisisi.ei.Ijaàsi-,'» us^kistuss-XisAt 

accord relatir aux services aériens entre les territoire» des 
deux pays (avec annexe) . signé ft Borne le 18 aai 1979 

entré en vigueur le 9 février 1983, date de la dernuére des 
notes dipioaatlgues par lesquelles les Parties se sont, 
mforaées (les 1er octobre 1902 et 9 février 1983) de sa 
ratixication selon les procédures requises par la législation 
de chaque Btat, conformément ft l'article 18. 

bbb 



•o. 22357. ISftAKL AID H^ITI: 

Agreenent ou technical anu scientific co-operation. Signed 
at Port-au-Prince on 29 ta; 1978 

Cane, into force on 29 Bay 1978 by signature, in accordance 
with article III. 
Authentic tents: ttglt» «1(1 HaMil • 
BfTàffte^" D y l?ya«l oh 20 .septenner 19*3. 

Bo 22357. ISBABi. ET H A III : 

Accord de coopération technique et scientif igue. Signé ft 
Port-au-Prince le 29 aai 1978 
Entré en vigueur le 29 aai 1978 par la signature» 

confarnénent ft l'article VII. 
Textes authentiauas : tranca.s a. hébreu. 
Bnreuiatré nar Isragl le 20 seqfcmnre 1983. 

Bo. 22358. ISBABL ABU SUEDES: BO 22358. ISBABL Kt SUEDE : 

Convention on social security, signed at stocxhola on 30 
June 1982 

Caae Into force on 1 Juxy 1983, i.e., the first day of the 
third aonth following the last of the notincations (effected 
on 16 Barcu and 12 April 1983) by vaicfe the Parties informed 
each other of the coapletion of the required constitutional 
procedures, in accordance with article 34. 

^atfrqntic t e n : .English. 
K q T 6 M F e d » Israel on 2U sent^ter 19n3. 

Convention oe sécurité sociale. Signée t Stoclhoia le 30 
juin 1982 

Entrée en vigueur le 1er juillet 1983, soit le pre nier jour 
du troisiéne aois suivant la uermère aes notifications 
(effectuées les 1b nais et 12 avril 1983) par lesquelles les 
Parties s'étaient inforaées de l'acconplissenent des 
procédures constitutionnelles requises, conformément A 
l'article 34. 
Tente authentique ; M g l M g , 
Enregistrée par Isragl le 2u septembre 19a3. 

•O. 
J23 

DEBBABK AMD ITALY : 0 ?ei cm*.* 

a L 
s*) •o 22359. DaBEHAnK EX ITALIE : 

Convention tendant S éviter la double îaposltion en n u t n 
d'iapSts sur le revenu et sur la fortune et A prévenir 
l'évasion fiscale (avec protocole) . Signée t Copenhague le 
2b février 1980 

Convention for the avoidance of double taxation vitn respect 
to taxes on incone and on capital and tne prevention of 
fiscal evasion (with protocol) . signed at Copenhagen on 2b 
February 1980 

Caae into force on 25 flarch 1983 by the exchange of the Entrée en vigueur le 25 aars 1983 par l'échange 
instruments of ratification by Italy and approbation by d'instruments de ratification par l'Italie et d'approbation 
DenaarJC, which took place at Copenhagen, in accordance with fïCT p a r I e DanenarA, gui a es lieu ft Copenhague, oonforaéaaat ft 
article 31 (2). ' l'article 31, paragraphe 2. 

texts: Danish. Italian and English- (J q j 
Denmark on 20 September «Vf^• ftwftwiwat ; flawie. m u a at «iwHiii. 

BO. 22360. PHILIPPINES AID XOGOSLAIIA: 

Cultural Agreement. Signed at Banila on 14 September 1977 

Caae into force on 22 Bay 1981 by the exchange of the 
instrunents of ratlf icatloa, in accordance with article VII. 

•o 22360. PHILIPPIN ES ST IOUUOSLAVIB : 

Accord culturel, signé ft Bannie le 1* Septembre 1»77 

Entré en vigueur le 22 nai 1981 par l'échange des 
instrunents de ratification, oonf craéaeat ft l'article VII* 

•o. 22361. PHILIPPINES ABD THAILAND: No 22361. PHILIPPINES El THAÏLANDE : 

Convention for the avoidance of double taxation and the 
prevention of fiscal evasion with respect to taxes on 
incoae. Signed at aamia on 14 July 1982 

Cane into force on 13 April 1983 by tne exchange of the 
Instruments of ratification, which toox place at Baagxox, in 
accordance with article 29 (2). 
Authentic text: BHlltfn 

convention tendant ft éviter la double imposition et ft 
prévenir l'évasion fiscale en matière d'iapOts sur le 
revenu. Signée ft Bannie le 14 juillet 1982 

Entrée en vigueur le 13 avril 1983 par l'échange aes 
instrunents de ratification, qui a eu lieu ft BangEOE» 
coafamènent ft l'article 29, paragraphe 2. 

22362. SPAIN AND CUBA: No 22362. ESPAGNE ET CUBA : 

Basic Agreenent on scientific and tecnnical collaboration 
(with protocol) . Signed at Havana on 10 sop tenner 197a 

Cane into force provisionally on 10 September 1978, tne 
date of signature, and definitively on 17 July 1980, tne date 
of the last of the notifications by which the Parties 
inforaed each other (oa 27 Deceaber 1979 and 17 July 1980) of 
the coapletion of the required constitutional procedures, m 
accordance with article IX. 

Accord de nase relatif ft la collaboration scientifique et 
technique (avec protocole) • Signé ' ft ia Bavane le lu 
septeabre 1978 

iCatxé en vigueur ft titre provisoire le 10 septeabre 1978» 
date de la signature, et ft titre définitif le 17 juillet 
1980, date de la dernière des notifications par lesquelles 
les Parties se sont inforaées (les 27 décembre 1979 et 17 
juillet 1980) de l'accoaplisseaent des procédures 
constitutionnelles requises, conforaéaent ft l'article IX. 

Texte aothentiqne : espagnol. 
Enregistré par l'Espagne le ït septembre «S3. 
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No. 22363. SPAIII AND AB£BNTIMA: 
Supplementary Agreement on technical co-operation in tne 

field of toucisâ. signed at Buenos Aires on 3o Moveaner 
1978 

Cane into force on JO Bovember 1978 by signature» in 
accordance with article ill. 
Authentic, , 
Jtegis^ered b* Sgain September 1983. 

Mo 22363. ESPAGME £¥ ABGEMTlME 3 
Accord complémentaire de coopération technique dans le 

doaame du tourisae. Signé ft Buenos Aires le 30 novenbre 
1978 
jsutrâ en vigueur le 30 noveabre 1978 par la signature, 

conforaéaent 2 l'article 1 1 1 . 

enregistré par l'teMone le « e ^ n M 

MO. 22364. SPAltf ASU UilMA: 
Agreement on cultural» educational and scientific 
co-operation. Signed at Madrid oa 7 April 1981 
Cane into force on 28 Bay 1982» tne date of the last of tne 

notifications oy which the Parties notified each otaer of its 
approval under their internal lav» in accordance with 
article lb. 

rteqistered py Soain on 27 September 198 3. 

MO 22364. ESPAGME ET O H M * : 
Accord de coopération culturelle» éducative et scientifique> 

Signé ft Madrid le 7 avnl 1961 
Entré en vigueur le 28 aai 1982» date de la dernière des 

notifications par lesquelles les Parties se sont notifié soft 
approbation selon leur législation interne» conforaéaent A 
l'article 16. 

t9IÎSS ftiKfcgammgs > gffpwiwi et gaiMia. Enregistré par l'Espagne le zl septembre 1983. 

Mo. 22365. SPAIN A»i> 0M1TED STATES OF AMEBICA . 
Exchange of notes constituting an agreeaent to transfer the 

Cenreros facilities to the Government of Spam, nadrid» 2b 
Bovember 1*82» 3 January and 15 Feoruary 1983 

Case into force on 15 February 1983» the date of the note 
in reply» in accordance with the provisions of the said 
notes. 
fruthefttic gr ftM 
Begi^çrçd by. ?pflin oft 27 qeptwgK 19flj,, 

MO 22365. ESPAGME ET ETATS-UM1S D'AMEBIC* : 
Echange de notes constituant an accord relatif au transfert 

des installations de Cebreros au Goaverneaent espagnol. 
Madrid» 2b aovenbre 1982» 3 janvier et 15 février 1963 
Entré en vigueur le 15 février 1983» date de la note de 

réponse» conforaéaent aux dispositions desdites notes. 

Textes anthentioues a anglais et espagnol. 
Enregistré par I'Espagne le 27 septeabre 1983, 

NO. 2236b. SP&Itf ABU COSTA KlCA; Mo 22366. ESPAGNE BT COSTA MlCA 
Agreement of technical co-operation for the development of a 

program of social w o n of the Binistry of laoor and Social 
Security of Costa Rica» supplementary to the s>panish-Costa 
Bican Agreeaent on social co-operation. Signed at Madrid 
on 21 June 19b3 

Came into force on 21 June 1983 by signature» in accordance 
with article X• 
Auth^tic VfXtz a>a1Asp. 

Accord de coopération technique poor la aise en oeuvre d'an 
programme d "action sociale du Binistère da Travail et de la 
sécurité sociale de Costa mca» coaplémentaire ft l'Accord 
Espagne-Costa Bica de coopération sociale. Signé i Madrid 
le 21 juin 1983 
Entré en vigueur le 21 juin 1983 par la signature» 

conforaéaent ft l'article 1. 

Mo. 22367. PIMLAND aMl> SOUWAï: 
Convention on the construction and maintenance of reindeer 

fences and other measures to prevent reindeer from entering, 
the territory of the other country. Signed at Ueisinxi on 
3 June 1981 
Came into force on 19 May 1983» i.e.» 30 days after tne 

date (1& April 19&3) on which the Parties informed each other 
of the completion of theic constitutional requirements» in 
accordance with article 23. 

Authentic texts: Finnish aqg Mm^nia^,, 
BegisÇered bv Finland on 27 Seotemner I9a3. 

Mo 22367. F1MLAMDE ET BOHfAGE : 
Convention relative ft la construction et ft 1"entretien de 

barrières et ft l'adoption d'autres aesures destinées ft 
empêcher les rennes de passer d"an pays ft l'autre. Signée 
ft Helsinki le 3 juin 1961 
Entrée en vigueur le 19 nai 19b3» soit 3U jours après la 

date (18 avril 1983) ft laguelle les Parties se sont informées 
de l'accomplissement de leurs procédures constitutionnelles» 
conforaéaent ft 1"article 25. 
Textes authentiques s finnois et norvégien. 
Enregistrée par la Finlande le 27 septembre MAI. 

Mo. 223b8. FIMLABI» ABU CUtti: 
Cultural Agreeaent. Signed at Havana on 2 Moveaber 1982 
Came into force on 27 May 1983» i.e.» 30 days after the 

Parties had notified each other (on 26 April 1983) of the 
completion of the constitutional procedures» in accordance 
with article 4. 

Mo 22368. F1MLAM0E EI COBA : 

Accord culturel, signé ft La havane le 2 noveabre 1982 
Entré en vigueur le 27 nai 1983» soit 30 •our s après gae 

les Parties se furent notifié (le 26 avril 1983) 
l'accoaplisseaent des procédures constitutionnelles» 
conforaéaent ft l'article 4. 

Textes authentiquas ; finnois et asnamol. 
Enregistré par la Finlande le 27 septeabre Jttfiàa 
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lo. 223b9. BRAZIL AND FEDERAL REPUBLIC UF ttEBBABI: Bo 22369. BBBS1L EI BBPOBLIQOE FEDEBALB D'ALLEBAUIE 
Exchange of notes constituting an agreement on the pronotion 

of cattle raising in Santa Catanna, complementary to the 
basic Agreeaent on technical co-operation• Brasilia, 
July 1975 

Cane into force on 25 July 1975, the ante of the note in 
reply, in accordance with the provisions of the said notes. 

Echange de notes constituant un accord concernant la 
proaotion ne l'élevage ft Santa Catariaa, coapléaea taire ft 
l'Accord de base relatif S la coopération technique. 
Brasilia, 25 juillet 1975 

Entré en vigueur le 25 juillet 1975, date de la note de 
réponse, confornéuent aux dispositions desdlté» notes. 

Authentic texts: Portuguese and Cernan. 
Prl'l""'^ 11 ftMtil PI 4Q September 19B3. 

Textes autnentiuueq ; gfflUUH"" 
- m a . 

lo. 2237U. BBAZ1L ABU AnSElTUA: •o 22370. BBBSIL EI ABttElXIBB 

Treaty for tne use of the connon water resources of the 
border sections of the (Uruguay Biver and its tributary, the 
Pepen-Guagu Biver. signed at Buenos Aires on 17 nay 1980 

Traité concernant l'utilisation des ressources coasanes, sur 
leur parcours frontalier, des eaux du fleuve Uruguay et de 
son affluent, le Peperi-Suaçu. signé < Buenos aixes le 17 
nai 1980 

Cane into force on 1 June 19B3 by the exchange of the 
instrunents of ratification, which tooc place at Brasilia, 
accordance with article 1 ( 1 . 

Entré en vigueur le 1er juin 1983 par l'échange des 
instrunents de ratification, gui a eu lieu ft Brasilia, 
coaforaéaent S l'article 1T1. 
Textes . . t ^ t i n m . : portugais et espagnol. 
Enregistré par le l» •»» 19K3-

•o. 22371. 8BA2II. ABO COLOHB1A: 

Agreenent on tourisn. signed at Bogota on 12 Barch 1981 

Caae into force on 28 July 1983 by the exchange of the 
instrunents of ratification, which took place at Brasilia, m 
accordance vith article Z11I. 
Authentic texts: Portuguese and Spanish-
Registered b T Brazil on 3Q septenber 1983. 

•o 22371. BBBSIL ET C0L0BB1E s 

Accord sur le tourisne. signé ft Bogota le 12 aars 1981 

Entré en vigueur le 28 juillet 1983 par l'échange des 
Instrunents de ratification, gui a eu lieu ft Brasilia, 
conforaénent 3 l'article IIII. 

Textes authentiques : portugais et espagnol. 
M I W M t t t BftI AS Biiëii itt i<i B B M M M 1 

Bo. 22372. BRAZIL ABU FBABCE: 

Exchange of notes constituting an agreeaent on co-operatlon 
in the field of energy research, suppleaentary to the 
Agreeaent of scientific and technical co-operation. 
Brasilia, 6 July 1983 

Cane into force on b July 1983 by signature, in accordance 
with articles b and 7. 

•ftdistered nv Brazil on 30 Septenber 19h3 

BO 22372. BRESIL ET FRANCE s 

Echange de notes constituant un accord de coopération dans le 
donaine de la recherche sur l'énergie, cospléaentaire ft 
l'Accord de coopération scientifique et technique. 
Brasilia, 6 juillet 1983 

Entré en vigueur le b juillet 1983 par la signature, 
conforaéaent aux clauses b et 7. 
Textes authentiques : portnqmfi flt, f » B « ï g . 
Enregistré bar le Brésil le 30 septeabre 19S3-

Bo. 22373. UPPER VOLTA All) BALI: 
Agreenent for the subaission to a Chamber of the 

International Court of Justice of the border dispute 
between the two States. Signed at Baaaxo oh 16 Septenber 
1983 

Cane into force on 16 Septeaber 1983 by signature, m 
accordance with article III. 

ffUffllm t : Flinch -Registered av tne Upper Volta amd Mal^ on 3u Septeaber 19«3. 

Bo 22373. HADTB-VOLTA BI BALI : 

Accord concernant la soualssion ft une Chaaore de la cour 
internationale de Justice du différend frontalier entre les 
deux Etats, signé ft BaaaKo le 1b septeabre 1983 

Entré en vigueur le 16 septeubre 1983 par la signature, 
confornéaent ft l'article III. 
Texte anthentigue : » 
Enregistré par la Haute-Volta et le aali le 3l> apptembr. 

19B3. 

•o. 22374. OPPEB VOLTA ABB BALI: BO 22374. HAUTE-VOLT» EI BALI 

Special Agreeaent for the purpose of suonitting to a Chaaner 
of the International Court of Justice the border dispute 
between the two States. Signed at Baaaxo on lb September 
1983 

Conpronis visant ft souaettre ft une Chaabre de la Cour 
internationale de Justice le différend frontalier entre les 
deux Etats, signé ft Baaaxo le 16 septeabre 1983 

Cane into force on 16 Septenber 1983 by signature, in 
accordance with article V-

Entré en vigueur le 16 septenbre 1983 par la signature, 
confornéuent ft l'article V. 

i d e n t i c text: 
isaisiâEsa. 

-Scsaskj Texte authentique : français. 
Enregistré par la Haute-Volta et le Bail le 3Q septenbre 

1983-
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«•EX à AMMEXE A 

BATIKCATIONS, ACCESSIONS, PBOBOGATIONS, ETC. , CUECEMEXIU 
TREATIES ABD I H I l U t l d l l AGBEEBEBTS BBGlSTEBEu lITH 

THE SBCBBTAN1AT OP (HE UNITED NATIONS 

..sa-, 

BATIFICATIONS, ADBBSIOBS, PB U8 OUATIONS. ETC., C M C I M U t 
DBS XBA1TBS ET ACCOKDS lBIJtBBATIUBAUI BBXEG1STBES AM 

SBCBBIABUI DB L'OBGABISATIOB DBS BATIONS M U S 

•o. 221. coutlutiia of u « Norld Health organisation. 
Signed at let Tack on 22 July w t 

Bo 221. Constitution de 1"organisation momdiale da 
santé. signée 1 Beu lock le 22 juillet 1 9 « 

ACCEPTANCE 

lastrument deposited m t 

1 Septeaner 1 M 3 
saint Vincent and the creaadiaes 
(Bith effect froa 1 September H M . | 

Beolstered ex officio g» > 8 I W W W I H M . 

ACCEPTAIIOM 

Intmitgt atnwl It i 
1er septembre 1983 
Saint-tlncent-et-Grenadines 
(Avec effet au 1er septeabre 1983.) 

' " M " t I > a'office le 1er saptSM 

Mo. 1963. International Plant Protection Convention, 
at Boae on 6 DeosaDer Ittl 

lo 1963. Coaventioh internatioaale poux la protectioa da 
végétaux, conclue * Boae le » aéceann 1951 

ADHERENCE 

Inatrunqn» •"T*fl*«d * l t h Dxrectnr-4ieneraA at the Poou 
and Agriculture Qn...i.,tin. of the Dm«ed Mations ont 

S August 1983 
Chechoslovakia 
(Bith effect f roa s Aagust 1983. Mith a declaration.) 

JJAla 

m » n w w t n w t n m < i m 
•f !>• Hgltffll HtlehS — ' Septennat 

ADHESION 
auprès du Directeur 

f «organisation des Bâtions Uniea pour 1 'al laehtatlO» et 
Hi.na.ltir. 1. î 

S aoBt 1983 
Tchécoslovaquie 
(Avec effet au 5 aoSt 1983. Avec déclaratloa.) 

La déclaration artitil. a été . . « « . t r i , par 
l «urnaa.aatinn dan Batioas uaïa. 
1 «agriculture 1. 1er emptaanre 19113. 

Bo.. 18818. Agreeaent for tne estaDlishaent of a Centre on 
integrated rural developaent for Africa, signed at Arusha 
on 21 Septenber 1979 

•o 18818. Accord portant création d'un centre de 
développement rural intégré pour l'Afrique, sigaé I Ary 
le 21 septeanre 1979 

T'^IBIf- deposited mith the Director-General of tne Food 
il M f l n m i t w i i i i M H H al t » ilmafl » m w » w ; 

3 August 1983 
Senegal 
(With effect f roa 3 Aagust 1983.) 

^iTfiit-» »«n r - m m " - rr t — 
1983. 

.4UL 

lastmaant déposé auprès un uirmctear général 
1 tflfaaliamni sea N.t.oma unies pour 1'.Il a», ta tip, et 
l'Mtifinima ta • 
3 aoOt 1983 

Sénégal 
(éveç effet au 3 aoOt 1983.) 

La déclaration car*.*.*- -

t«organisation des " " M ggnr I *jll aaatiliaa « 
•nriMltit. 1. 1er aeptennra 1983. 

Bo. «789. Agreeaent concerning the adoption of uniforn 
conditions of approval and reciprocal recognition of 
approval for aotor vehicle équipa eat and parts. Done at 
Geneva on 20 aarch 1958 

Bo «789. Accord concernant l'adoption de conditions 
uniformes d'nonologutlon et la reconnaissance réciproque de 
l'hosologatlon des équipements et pièces de véhicules t 
moteur. Paît I Genève le 20 sacs 1958 

APPLICATION of Begulatica lo. «3 ah hexed to the 
above-mentioned Agreeaent 
Notification r e c i v d 

2 September 19B3 
Spain 
(llth effect fron 1 November 1983.) 

Beg is te red ex officio | 

APPLICATION du Bègleneat No «3 annexé t i "Accord sasawtioamé 

H H t i H H M raaaa ta i 
2 septeabre 1983 

Espagne 
(Avec effet au 1er novembre 1983.) 

Earenistré d'office le 2 «epteanra 1983. 
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APPLICATION of Heyulation Ho. 4b annexed to the 
above-nentioned Agreeaent 

APPLICATION du Régleaent Ho Hb annexé ft 1*Accord s u u n t i o u l 

|otificat?op reg^ygq on; 

7 Septëàber 1983 
France 

( ï i t h effect fron 6 Boveaber 1983.) 
BAoiatered ex officio on 7 Septeaner 1983, 

notification reçue in ; 

7 septeabre IS63 
France 
(Avec effet au b noveabre 1983.) 

Enregistra d'office le 7 «epte.ar. 1983 

•o. 5742. Contention on the Contract for tne International. 
Carriage of Goods 07 Road (Cli) . Done at Geneva on 19 Bay 
1956 . 

ACCBSSIOH 
jr.stru.ent deposited on; 

2 Septeaner 1983 
Onion of soviet Socialist Republics 
(lith effect fron I iteceaber 1983. m t h declarations and 

a reservation.) 

l i n e x officio 9f fl,figpteaner .1983. 

Ho 574k. Convention relative au contrat de transport 
international de narchandises par route (CBI). Faite ft 
6enéve le 19 aai 195b 

ADBBSIOI 
lpetrnnent la ; 

2 septeanre 1983 
Onion des Républiques socialistes soviétiques 
(Avec effet au 1er déceabre 1983. Avec déclarations et 

réserve.) 
W . a . « t r 6 d «office le 2 septe.nra 19«J». 

•o. 8423. Declaration by oalta recognizing as coapulsory 
tke jurisdiction of tne International Court ot Justice, in 
conforuity nith Article 3b, paragraph 2, of tne Statute of 
the International Court of Justice. Valletta, 29 loveaber 1966 

lo 8423. Déclaration de Halte reconnaissant coaae 
obligatoire la juridiction de la Cour internationale de 
Justice, conforaéaent au paragraphe 2 de l'Article 3b da 
Statut de la Cour internationale de justice. La (alette, 
29 novenbre 1966 

DECLARATION m conformity m t h Article 3b , 
to the above-nentioned Declaration 

suppléaentar7 

2 Septeaber 1983 
Halts 
(By this declaration, nalta recognizes as coapulsory the 

jurisdiction of the International Court of Justice in 
respect of all disputes with aalta other than those 
nentioned m paragraphs I to VIII of the anove-nentioned 
Declaration of 29 loveaner 1966 and those relating to its 
territory, the continental shelf, the deteraiaation or 
delimitation of any of the above and the prevention of 
pollution or contamnation of the narine environnent m 
areas adjacent to the coast of Bnlta. Hlth effect fron 2 
Septenber 1983.) 

DECLARATION en vertu du paragraphe i de 1 •article 3b, 
suppléaentaire ft la Déclaration susaentionnée 

Reçue le • 

Registered ex officio 

2 septeanre 1983 
Balte 
(Par cette déclaration. Baits reconnaît c o n e oDlxgatolre 

la juridiction de la Cour internationale de Justice en ce 
qui concerne tous différends auxquels Balte est partie, I 
l'exclusion de ceux nentionnés au paragraphs I ft Till de la 
déclaration sussentionnée du 29 noveabre 19bb et de ceux 
concernant son territoire, son plateau continental, la 
déternination ou la déliaitation de tout éléaent nentionné 
ci-dessus ainsi gue la lutte contre la pollution ou la 
coutaalnation de l'envlronneaent sarin dans les xones 
adjacentes ft la cffte aaltaise. Avec effet au 2 sep tenues 
1983.) 

Te»*e aathentigne ; ..ala.a-
m w u t r f t'tfliw ta ï w m i m 1 » » . 

•o. 13561. International Convention on the sinplification 
and harnonixation of Cnstoss procedures. Concluded at 
Kyoto on 18 Bay 1973 

ACCBSSIOH 

Instrunent deposited m t h the Secretarv-ceneral of tne 
ÇUBtoas Co-operation Council on; 

\ 
15 July 1983 
Republic of Korea 
(mth effect froa 15 October 1983. Accepting annex A.2 

eith reservation in respect of practice 10.) 
Certified statenent »as registered nv the Secretarv-Seneral 

at tts ÇM«WS ft-weiattw CB M C H . attiM oa ratoU at ttn 

Ho 135b1. Convention internationale pour la sinplification 
et l'haraonisation des régines dounniers. Concise ft ijroto 
le le nai 1973 

ADBBSIOI 
Instru.ent déposé auprès du eé.ér.1 f- •[• ' 

de coopération aouanUre le ; 

15 juillet 1983 
République de Corée 
(Avec effet au 15 octobre 1983. Avec acceptation de 

l'annexe A.2 avec réserve S l'égard de la pratique 10.) 
La déclaration certifiée n été enregistrée par le 

w c r t w m rtrtcal at s a M M i to «Brttatinn mtmni>r»i "es Parties, le a septeanre H « 3 . 
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DEFINITIVE EBTBX I I IO FOBCE of annex P.3 to the 
above-aentioned Convention 

The said annex cane into tore» on g September 198J, i.e., 
three aonths after five States had accepted it, in accordance 
with article 12 (J) of the Convention. The pertinent 
notifications of acceptance were received oy the 
Secretary-General of the Customs Co-operation Council as 
indicated hereafter: 

ENTREE KB VIGUEUR DEFINITIVE de l'annexe F.3 S la Convention 
susmentionnée 
Ladite annexe est entrée en vigueur le 8 septembre 1983, 

soit trois nois après que cing Etats l'eurent acceptée, 
conformément 1 l'article 12, paragraphe 3, de la Convention. 
Les notifications d'acceptation pertinentes ont été reçues 
par le Secrétaire général du Conseil de coopération douanière 
coaae indiquées ci-après: 

Date ot receipt of the 
notification of acceptance Etat 

Date de réception de ta 
«...fictin. d'acceptation 

Algeria 18 August 1977 Algérie 18 aofft 1977 
Finland 8 June 1983 Finlande 8 juin 1983 
(Rith reservations.) (Avec réserves.) 

Israel 11 April 19B0 Israël 11 avril 1980 
(•ith reservations.) 

11 April 
(Avec réserves.) 

1981 Rvanda 22 April 1981 Bwanda 22 avril 1981 
(Vith reservations.) 

22 April 
(Avec réserves.) 

13 avril 1977 Switzerland 13 April 1977 Suisse 13 avril 1977 
(Kith reservations.) (Avec réserves.) 

Authentic texts: Baalish. and French. : anglais et français. 
Certified statenent vas registered nv the i-ecretarg-Generai 

the Parties, on B Se pu, .per 1983. 
général du Conseil de epopératinn dona^^-fi, r " " " " * *" 

""S Parties, le s septembre 19B3. 

International Labour organisation Organisation internationale du Travail 

" f o f "*e Conventions adopted DV the 

ratification of that Convention as nodified Dr tne Final 
article 2 of the latter Convention. 

La ratification de tante Convention adoptée nar la 
Conférence générale de l'organisation internationale du 
Travail au cours de ses trente-deux pre-»*™. T u m t l l *""• 
nu sou 'B la Convention In inclusivement, est réputée valoir 
ratification de cette Convention sons sa foraa modifiée nar 
la Convention portant révision des articles fimals. 1961. 
conformément * l'article 2 de cette dernière Conventions 

Bo. 600. convention (No. 17) concerning vorxnen's 
conpensation for accidents, adopted ûy the General 
Conference of the International Labour Organisation at its 
seventh session, Geneva, lo June 192b, as nodified by tne 
Final articles Revision Convention, 194b 

No 600. Convention (No 17) concernant la répaxatioa des 
accidents du travail, adoptée par la Coaférence générais de 
l'organisation internationale du Travail S sa septième 
session, Genève, 10 juin 192b, telle qu'elle a été modifiée 
par la Convention portant révision des articles finals, 
1946 

TERRITORIAL APPLICATION 

International Labour Office on: 

21 July 1983 
Onited Kingdon of Great Britain and Northern Ireland 
(Application with nodlflcations in respect of Bong Kong. 

Rith effect fron 21 July 1983.) 
Certified statement mas registered PV ta. International 

APPLICATION TERRITORIALE 
notification enregistrée auprès du Directeur 

Bureau international du Travail le : 

21 juillet 1983 
Roy aune-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord 
(Application nvec aodifications t l'égard de Bong-cong. 

Avec effet au 21 juillet 1983.) 
u déclaration certifiée a été enregistrée par 

l'Organisation internationale dn Travail le 9 septembre 1983. 

No. 10355. Convention (No. 127) concerning the uaiinun 
pernissible meight to be enrried by one vorxer. Adopted by 
the General Conference of the International Labour 
Organisation at its fifty-first session, Geneva, 28 June 
1967 

Bo 10355. Convention (No 127) concernant le poids naxinua 
des charges pouvant être transportées par an seal 
travailleur. Adoptée par la conférence générais da 
l'organisation internationale du Travail S sa cinquante et 
unième session, 2 Genève, 28 juin 1967 

RATIFICATION 
Instrunent registered mith the Director-General of the 

2b July 1983 
Guatemala 
(Rith effect fron 2b July 1984.) 

Certified statement mas registered by the International 
Labour Organisation on 9 September 19B3. 

RATIFICATION 
rn«atrua«nt enregistré anarès dn Directeur général du Bnmnn 

international du Travail la : 

2b juillet 1983 
Guatenala 
(avec effet au 2b juillet 198*.) 

La déclaration certifiée a été enregis»-*» 
l'Organisation internationale du Travail le 9 septembre 1983. 
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Ho. 14841. Convention (Ho. 13») concerning prevention and 
control of occupational k u u u caused by carcinogenic 
substances and agents, adopted Dy the 6eneral conference 
of the International Labour Organisation at its fifty-ninth 
session, Geneva, 24 June 197* 

RATIFICATION 

Instrun ent registered uifch tfcjt Director-Caneral of ta» 

5 July 1»e3 
Venezuela 
(Bith effect fron & July 1984.) 

Ç g t U U B d gtBtttBMt I M I M U M H l W t M ttWBBttBMl Labour Organisation on 9 Sa.ta.liar 14.3 _ 

•o 14841. Convention (lo 139) concernant la prevention et 
le contrôle des risgues professionnels causés par les 
substances et agents cancérogènes. Adoptée par la 
Conférence générale de l'Organisation internationale du 
Travail à sa cinguante-neuvxftue session, Genève, 24 juin 
1974 

RATIFICATI01 
Xastrueent enregistré auprès dn DirnetMr général dn Bureau 

fT""'*!""» 1 d n Travail le ; 

S juillet 1983 
Venezuela 
(Avec effet au 5 Juillet 1984.) 

h ifcUnttai « i t t f M t a tvt a i m w h m I«Organisation internationale du Travail le » septembre 1983. 

•o. 160b4. Conventios (lo. 1*1) concerning organisations of 
rural uorKers and their role m economic and social 
developnent. Adopted by the General Conference of the 
International Labour organisation at its sixtieth session, 
Geneva, 23 June 1975 

RATIFICATION 
Instruuent registered with the Director-General at the 

International Labour utiic* on; 

& July 1983 
Venezuela 
(frith effect fron 5 July 1984.) 

Certified statement -as registered nv the International 

No 16064. Convention (No 141) concernant les organisations 
de travailleurs ruraux et leur rSle dans le développement 
éconoelgue et social. Adoptée par la Conférence générale 
de Inorganisation internationale du Travail & sa 
solxantitoe session, i Genève, le 23 juin 1975 

RATIFICATION 
.aregi.tré auprès du Directeur général on Bureau 

international du Travail le ; 

5 juillet 1983 
Venezuela 
(Avec effet au 5 juillet 1984.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par 
1 «organisation internationale dn Travail le » septeabre 1983. 

lo. 21608. Convention (Ko. 153) concerning hours of uork 
and rest periods in rond transpcct. Adopted sy the General 
conference of the International Labour organisation at its 
sixty-fifth session, Geneva, 27 Jane 1919 

•o 21608. Convention (lo 153) concernant la durée du 
travail et les périodes de repos dans les transporta 
routiers. Adoptée par la Conférence générale de 
l'organisation internationale du Travail t sa 
soixante-cmguléae session, Genève, 27 juin 1979 

RATIFICATION 

Instruuent registered m t h the Director-General of ta. 
International tapper Of tic» on; 

5 July 1963 
Venezuela 
(Hith effect fron 5 July 1984.) 

Certified stataaent .as registered by --j*mHf 
Labour Organisation on 9 •tepteabar 1 9 m . 

RATIFICATION 
' • * ' " • " ' aunrfts du Directeur général du Bureau 

international du Travail le ; 

S juillet 1983 
Venezuela 
(Avec effet au 5 juillet 1984.) 

ha dtelamiaa n s t m t a a M « m i e t t e pat 
l'«aaa«attgB «taraattaaalB flu Itatati 19 > « m a t e a 

lo. 22344. Convention (lo. 154) concerning the promotion of 
collective bargaining. Adopted by the Generni Conference 
of the International Labour organisation at its 
sixty-seventh session, Geneva, 19 June 1981 

•o 22344. Convention (No 154) concernant la proaotion de la 
négociation collective. Adoptée par la Conférence générale 
de l'organisation internationale du Travail i sa 
soixante—aeptiâae session, Genève, 19 juin 19&1 

RATIFICATION RATIFICATION 

9 February 1983 
Finland 

(Kith effect fron 9 February 1964.) 

sane nunber in part I.) 

l a g m a m i m u a i s t awrta ay g i t a a m c rtitnl flu Bawa» 
m « a * U t t B * l flu K a m i lo ; 
9 février 1983 

Finlande 
(Avec effet au 9 février 1984.) 

ta fltolaiawn S B t m i f o a M faraiatrtg pat 
l'Organisation internationale du Travail le 9 septeabre 1983. 
INota : Voir aussi néhe nunéro en partie I.) 
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lo. 22345. Convention (Mo. 155) concerning occupational 
safety and health and the worxing environnent. Adopted by 
the General conference of the International Labour 
Organisation at its sixty-seventh session, Geneva, 22 June 
1961 

lo 22345. Convention (lo 155) concernant la sécurité, la 
santé des travailleurs et le nilieu de travail. Adoptée 
par la Conférence générale de l'Organisation internationale 
du Travail ft sa soixante-septiéne session, Genève, 22 juin 
1981 

RATIFICATION 

m s m i e a t rewswtett « m tlie iftiectpr-ttsttyial at 

1 Septenber 1982 
Cuba 
(Uith effect fro* 7 Septenber 1983.) 

sane nunber in part I.) 
mote : Also see 

RATIFICATION 
Instrument enregistré auprès du Directeur général du Bureau 

international da Travail le : 
7 septeabre 1982 

Cuba 
(Avec effet au 7 septeabre 1983.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée Bar 
l'organisation internationale dn Travail le 9 septeabre 1983-
llote : Voir aussi néue nunéro en partie 1.) 

Mo. 2234 6. Convention (Mo. 156) concerning equal 
opportunities and equal treataeat for a en and voaen 
•oncers: workers with fanily responsibilities. Adopted by 
the General Conference of the International Labour 
Organisation at its sixty-seventh session, Geneva, 23 June 
1981 

lo 22346. Convention (Mo 15b) concernant l'égalité de 
chances et de traitenent pour les travailleurs des deux 
sexes: travailleurs ayant des responsabilités fasiliales. 
Adoptée par la Conférence générale de l'Organisation 
internationale du Travail ft sa soixante-septxôae session. 
Genève, 23 juin 1981 

BATIFICATIOM 

iatanumoBét liatom <iiH« oui 

9 February 1983 
Finland 
(With effect fron 9 February 1984.) 

sane nunber in part 1.) 

BATIFICATIOM 
Instruaent enregistré auprès an Directeur général du Bureau 

international du Travail le : 
9 février 1983 

Finlande 
(Avec effet au 9 février 1984.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par 
i *nrmn|Ration internationale dn Travail le 9 septeabre 1983. 
ilote : Voir aussi néfce nunéro en partie 1.) 

Mo. 4739. Convention on the Recognition and Enforceuent of 
Foreign Arbitral Awards. Done at Mew fort on 10 June 1958 

lo 4739. Convention pour la reconnaissance et l'exécution 
des sentences arbitrales étrangères. Faite ft leu lorx le 
10 juin 1958 

BATIFICATIOM 

9 Septeaoer 1983 
Luxeabourg 
(Mith effect froa 8 Deceaber 1983. aith a declaration.) 

yeffiŝ çrgfl ex officio ; 

BATIFICATIOM 
Instrument déposé le : 

9 septenbre 1983 
Luxenbourg 
(Avec effet au 8 décembre 1983. Avec déclaration.) 

Enregistré d'office le 9 septeabre 198J. 

Bo. 189b 1. International Convention for the Safety of Life 
at Sea, 1974. Concluded at London on 1 Movenber 1974 

RECTIFICATION of the Chinese authentic text 
Effected by a procès-verbal of rectification drawn up by 

the Secretary-General ol the International Baritlae 
Organization on 5 August 1983, the signatories and 
Contracting Parties having agreed to tne said rectifications. 
Certified statement was r ^ f W W M the International 

Maritime Organization o. 12 September 19«3. 

lo. 1b200. International sugar Agreeaent, 19/7. concluded 
at Geneva on 7 October 1977 

ACCESSION to tne above-mentioned agreement, as extended by 
the International Sugar Council in Decisions Bo. 13 of 20 
November 1981 and No. 14 of 21 Bay 1982 
Instrument deposited on; 

13 September 1983 
Uruguay 
(With effect froa 13 September 1983.) 

peoistered ex officio on 13 Septemper 1983. 

No 18961. Convention internationale de 1974 pour la 
sauvegarde de la vie huaaine en ner. Conclue ft Londres le 
1er novenore 1974 

BECTIFICATI0B du texte authentique chinois 
Effectuée par procès-verb al de rectification dressé parle 

secrétaire général de l'Organisation nantine internationale 
le 5 aoOt 1983, les signataires et les Parties contractantes 
ayant approuvé lesdites rectifications. 
La déclaration certifiée a été enreAistrée par 

l'organisation maritime internationale le 12 septembre 1983. 

No 16200. Accord international de 1977 sur le sucre. 
Conclu ft Genève le 7 octobre 1977 

ADHESION ft l'Accord susmentionné, tel que prorogé par le 
Conseil international du sucre par décisions No 13 du 20 
novenbre 1981 et No 14 du 21 nai 1982 
Instrnnent déposé le : 

13 septenbre 1983 
Uruguay 
(Avec effet au 13 septenbre 1983.) 

Enregistré d'office le 13 septembre 1983. 
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•o. 6193. Contention a g u u t discriuinatiou in education. 
Adopted on 14 Deceuner I960 by the General Conference of 
the Onited Rations Educational, scientific and Cultural 
organization at its eleventh session, held in Paris fron 14 
•oveuber to 15 oecenber 1960 

Do 6193. Convention concernant la lutte contre la 
discnainatlon dans le doaalne de laenseignenent. adoptée 
le 1« décenbre I960 par la Conférence générale de 
Inorganisation des Rations Onies pour l'éducation, la 
science et la culture, ft sa onziène session, tenue A P a n s 
du 14 novennre au 15 déceabce I960 

ACCEPTANCE 

Onitoarîâtions''ÂdSa"o!!al^ scientific'Ind'c^lt^rai " " 
Orqanination on; 
11 August 1983 
Sri Lanka 
(Kith effect froa 11 lovennei 1983.) 

Educational. Scientific a ad Cultural Organisation on le 
geptftffrer 1983. 

ACCEPTATION 
Instruuent dénoué auprès au Directeur général de 

l'organisation des Mations flniM pour l'éducation, la science 
et la culture le t 
11 aoSt 1983 
S u Lanka 
(Avec effet au 11 noveabre 1983.) 

La déclaration certifiée a é.é n»r 
l'organisation des Rations unies pour l'éducation. 
91 TA CBTTARA la 1H «BBtaam HWJ. 

i. 

) Mo. sait. Constitution of the Universal Postal Onion, 
signed nt Vienna on 10 July 1964 

APPROVAL in respect of the General angulations of the 
Universal Postal Onion concluded #t Rio de Janeiro on 26 
October 1979 
Instrnnent deposited m t h the Cowernnent of Switzerland. on; 

23 June 1983 
Onion of Soviet socialist Republics 
(Kith effect fron 23 Jane 1983.) 

Certified statenent .as registered » g.lt..rl.«l «I 14 

Ro 88*4. Constitution de l'Onion postnle universelle. 
Signée ft Vienne le 10 Juillet 1964 

APPROBATION ft l'égard du Rêglesent général de l'Union postale 
universelle conclu ft Rio de Janeiro le 26 octobre 1979 

Instrnaant déposé auprès du Gouvernenent SUIMM» le Ï 

23 juin 1983 
Union des Républiques socialistes soviétiques 
(Avec effet au 23 juin 1983.) 

La déclaration certifiée a été « « c i ^ n . -», i, su...» le 
1H WBttltW 19SJ. 

ACCESSION m respect of the General Regulations of the 
Oniversal Postal Onion concluded at Rio de Janeiro on 2o 
October 1979 
Tastrnnent denosited with the Governaent of Suitzerland on; 

25 July 1983 
Sao Tone and Principe 
(81 th effect froa 25 July 1983.) 

Certified stateaent eas renistareg ay « « M M F 1 " " °° "* 
Septeaber 1983. 

ADHESION ft l'égard du Régleaent général de l'Union postale 
universelle conclu ft Rio de Janeiro le 2b octobre 1979 

lastrunif-* auprès du Gouverne.*-.* • - -
25 juillet 1983 
Sao Toné-et-Prlncipe 
(Avec effet au 25 juillet 1983.) 

La déclaration certifiée n été enregistrée par 1» 
14 septennre 19n3. 

APPROVAL in respect of the General Regulations of the 
Universal Postal Oalon concluded at Rio de Janeiro on 2b 
October 1979 

26 July 1983 
Onited Klngdon of Great Britain and Northern Ireland 
(For the Onited (ingdon and the foilowing territories: 

Anguilla, Bernuda, British Antarctic Territory, British 
Indian Ocean Territory, British Virgin Islands, Brunei, 
caynan Islands, Falkland Islands and dependencies, 
Gibraltar, Bong Kong, Bontserrat, Pitcairn, Henderson, 
Ducie and Oeno islands. Saint Kitts and Nevis, Saint Helena 
and dependencies. Tarts and Caicos Islands. Hith effect 
iron 26 July 1983.) 
Certified statenent aas registered by S.ltmrlnna on 14 

Septeaber 1983. 

APPROBATION ft l'égard du Régleeent général de l'Union postale 
universelle conclu ft Rio de Janeiro le 2b octobre 1979 

' " " r " " " auprès du Gouvernenent suisse le i 
2b juillet 1983 
•oyaaae-Uni de Grunde-Bretague et d'Irlande du lord 
(Pour le Royaune-Uni et les territoires suivants : 

Anguilla, fiernude, Brunei, Gibraltar, Hong-iong. Iles 
Calsanes, ties Ducie et Oeno, Pitcairn, Henderson, Iles 
Falkland et dépendances. Iles Turques et calques, Xles 
Vierges britanniques, Montserrat, Saint-Kitts-et-Bevis, 
Sainte-Hélène et dépendance». Territoires britanniques de 
l'Antarctique, Territoires britanniques de l'oceaa Indien. 
Avec effet au 26 Juillet 1983.) 

ta ATALAMWB CARTIUFO a M WTMMRFA H I 1» fini m m LU 
11 BSPMlMfl lUfirf. 

RATIFICATION m respect of the General Regulations of tne 
Universal Postal Onion concluded nt Rio de Janeiro on 26 
October 1979 

iMttweat flawatm intt the i w w i i M i nf ffiHinrliiBii nai 
3 August 1983 
Jordan 
(Nith effect fron 3 August 1983.) 

certified statenent .as registered nv s.i.mn.iu. ™ in 
Septeaber 1983. 

RATIFICATION ft l'égard du Régleaent général de l'Onion 
postale universelle conclu ft Rio de Janeiro le 2b octobre 
1979 
instrunegt auprès au Gouvernenent suisse le ; 

3 aoSt 1983 
Jordanie 
(Avec effet au 3 aofft 1983.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par la Suirif» le 
14 septennre 19«3. 
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APPROVAL 10 respect o f tne General Regulations of tae 
Universal Postal Union concluded at Rio de Janeiro on 2b 
October 1979 

APPROBATION â l'égard du Bèglenent général de l'Union postale 
universelle conclu S Rio de Janeiro le 26 octobre 1979 

4 August 19 U3 
Byelorussian soviet Socialist Republic 
(Hitlx effect froa 4 august 1983.) 

Certified stateaent vas-registered by Switzerland on 14 
Septenper 1983. 

instrument déposé auprès du Gouvernement suisse le ; 

4 aoOt 1983 
République socialiste soviétique de Biélorussie 
(Avec effet au 4 aoOt 1983.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par l n g — — — 
14 septeapre 19«3. 

Bo. 19985. Universal Postal Convention. Concluded at Bio 
de Janeiro on 26 October 1979 

Bo 19985. Convention postule universelle. Conclue S Bio de 
Janeiro le 26 octobre 1979 

APPROVAL 

Instrument depositeu with the Governnent of Smtzerland on: 
23 June 1983 

Union of Soviet Socialist Republics 
(tilth effect from 23 June 1983.) 

Septeaner 1983. 

APPROBATION 
Instrnnent déposé auprès du Gouvernement suisse le 

23 juin 1983 
Onion des Républiques socialistes soviétiques 
(Avec effet au 23 juin 1983.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée nar 1- s..... !.. 
14 septenbre 19«3. 

23 July 1983 
Sao Tome and Principe 
(Hitb effect fron 25 July 1983.) 

Certified stateaent mas registered by S.itzerland on 14 

AOBBSIOB 
Instrument déposé auprès du Gouverne»™»» """ft *ff • 

25 juillet 1983 
Sao 7oné-et-Principe 
(Avec effet au 25 juillet 1983.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par lm le 
11 W K 8 B B 1?aJ. 

APPROBATION 
instrument deposited with the Government of smtzerland on: 

26 July 1983 
United Kingdoa of Great Britain and Northern Ireland 
(For the United Kingdon and the tollomng territories: 

Anguilla, Bermuda, British Antartic Territory, British 
Indian Ocean Territory, British virgin Islands, Brunei,. , 
Cayman Islands, Falkland I s l a n d d e p e n d e n c i e s , /ÇcJLKltLr* 
Gibraltar, Hong Kong, dontserrat, Pitcairn, Henderson, 
Ducie and Oeno Islands, Saint Kitts and Nevis, Saint Helena 
and dependencies and Turks and Caicos Islands. With effect 
froa 26 July 1983.) 
Certified statement mas registered by S.itzerland on 14 

((J$Là 

Instrument déposé ambrés du Gonverneme»* fff -

26 juillet 1983 
Royaune-Oni de Grande-Bretagne et d'Irlande du Bord 
(Pour le Boyau.e-U ni et les territoires suivants s 

Anguilla, Bernude, Brunei, Gibraltar, Hong-kong, fies 
CaTaanes, ries Ducie et Oeno, Pitcairn, Henderson, Iles 
Falkland et dépendances, îles Turques et Calques, lies 
Vierges britanniques, Bontserrat, S ai ht—A Itt s-et -N ev 1s , 
Sainte-Hélène et dépendances. Territoires brltanmigues de 
l'Antarctique et Territoires britanniques de l'Océan 
Indien. Avec effet au 26 juillet 1983.) 
!.. a f c u ^ H n i ratifiée a été enregistrée nar « m m lf 

n m w M K m a . 

BATIFICAT10N 
Instrnnent deposited with the Government of Switzerland on: 

3 August 1983 
Jordan 
(Rith effect fron 3 August 1983.) 

Certified statement mas registered by "" ff 

RATIFICATION 
instrument déposé auprès du Couvarnenalt niîfffft lit i 

3 aoSt 1983 
Jordanie 
(Avec effet au 3 aottt 1983.) 

La déclaration certifiée a — " Il Ulllllt 1> 
w s w t w » 

Instrument deposited .ith the Governnent of Smitzerland on: 
* August 1983 

Byelorussian Soviet Socialist Republic 
(Hitb effect froa « august 1983.) 

registered by Smitzerland on 14 

APPBOBATIOB 

instrnnent déposé auprès dn Gouverne»».» -

« aotft 1983 
République socialiste soviétique de Biélorussie 
(Avec effet au 4 aoITt 1983.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par la Suisse le 
14 septembre 19«3. 
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No. 1990b. Postal Parcels Agreeaent. Concluded at Bio de 
Janeiro on 2b Octonec 1979 

No 19986. Arrangeuent concernant les colis postaux. Conclu 
à Bio de Janeiro le 2b octobre 1979 

23 June 1983 
Onion of soviet Socialist Republics 
(Hitli effect fron 23 June 19s3.) 

Certified statenent was registered by Switzerland on 1» 
Septanbar 1983. 

APPB0BAT10N 

Inst ran ant déposé auprès du Gouvernenent SI 

23 juin 1983 
Onion des Républiques sociulistes soviétiques 
(Arec effet au 23 juin 1983.) " 

la déclaration certifiée a é«* «a le 
It septeabre 1983. 

ACCESSION 

2b July 1983 
Sao Tone and Principe 
(With effect fron 2S July 1983.) 

ADHESION 
Tnstranent déposé auprès du Goovarnesenv M m » la • 

25 juillet 1983 
Sno To a6-et-Principe 
(Avec effet au 25 Juillet 1983.) 

La déclaration certifiée n été 
» 6 9 B M 1 & M 1?B3« 

areoistrée pB- '- '•» 

APPROVAL 
instruuent aeposited .itn the Governnent of s.itzerlnnd on: 

2b July 1983 
Onited Kingdon of great Britain and Northern Ireland 
(For tne Onited Kingdon and tne folloumg territories: 

Anguilla, Bernuda, British Antartic Territory, British 
Indian Ocean Territory, British Virgin Islands, Brunei, 
Caynan Islands, Falkland Islands and Dependencies, 
Gibraltar, Bong Kong, Montserrat, Pitcairn, Henderson, 
Ducie and Oeno Islands, Saint Kitts and Nevis, Saint Helenn 
and Dependencies and T u n s and caicus Islands. Hith effect 
fron 2 6 July 1983.) 

SSBSSBfiSfcJâêia 

APPROBATION 
TMfrrwHit déposé anpi-ès du Gouvernenent suisse le : 

26 Juillet 1983 
Boyause-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du Bord 
(Pour le Royauue-Oni et les territoires suivants : 

Anguilla, Bernude, Brunei, Gibraltar, Hong-cong, Iles 
CnTnnnes, Iles Ducie et Oeno, Pitcairn, Henderson, îles 
Falkland et dépendances. Iles Turques et Caïques, Iles 
Vierges britanniques, Bontserrat, Saint-Kitts-et-Bevis, 
Sainte-Hélène et dépendances. Territoires britanniques de 
l'Antnrtique et Territoires britanniques de l'Oceua Indien. 
Avec effet au 26 Juillet 1983.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par la SulHSff le 
1» septeabre 19B3. 

RATIFICATION 
Instrument deposited «ith the Governnent of Switzerland on: 

3 August 1983 
Jordan 
(Hith effect fron 3 August 1983.) 

Certified statenent «as registered nv Switzerland on 11 a m i w i MBit 

RATIFICATION 

Instruuent déposé auprès du Gouvernawent suisse le : 

3 aottt 1983 
Jordanie 
(Avec effet nu 3 aoITt 1983.) 

La déclaration certifiée n été enregistrée nnr la Saiffgfl la 
14 septeabre 19ft3. 

4 August 1983 
Byelorussian Soviet Socialist Republic 
(Bith effect froa 4 August 1983.) 

Certified statenent was registered by Switzerland on 14 
ffepteaber 1983. 

APPROBATION 

instruuent déposé anprès au Gouvernanent suisse le a 

4 aoOt 1983 
République socialiste soviétique de Biélorussie 
(Avec effet au 4 uofft 1983.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par la Snisse le 
14 septennre 19B3. 

No. 19987. Boney orders and Postal Traveller's Cheques 
Agreenent. Concluded at Rio de Janeiro on 2b October 1979 

No 19987. Arrangenent concernant les aandats de poste et 
les bons postaux de voyage, conclu â Rio de Janeiro le 2b 
octobre 1979 

25 July 1983 
Sao Tone and Principe 
(Kith effect fron 25 July 1983.) 

S M W i e n t bv Switzerland on 14 
s&ËtsjifcsiE-ia&u 

ADHESION 

instruuent déposé auprès du Gouvernement te • 

25 juillet 1983 
Sao Toaé-et-Principe 
(Avec effet au 2 5 juillet 1983.) 

La déclaration certifiée n été'enregistrée nnr la SBiBBB 1« 
14 septennre 19«3. 



RATIFICATION 

IttsUMMt dagos» " " *->"> of S m t i m l M d ami 
3 August 1983 
Jordan 
(Kith effect fron 3 august 1983.) 

ttrmift^ »t.t«^nt man;registered far Suitierlamd on 18 

BATIFICATIOB 
instrument déposé auprfls du Gouverna BB1IBW 1» i 

3 aoBt 1983 
Jordanie 
(avec effet au 3 iott 1983.) 
décl«r.*v~. certifiée a *«S mrMittrt. par la Sm une 1» 

lu aoptaanra 19«3. 

•o. 19988. Giro agreeaent. Concluded at aio de Janeiro on 
2b October 1979 

•o 19988. Arrangenent concernant le service des chégaes 
postaux. Conclu 1 aio de Janeiro le 26 octobre 1979 

Instrnaent deposited aith the eovarnnent of Smitserland on; 
26 July 1983 
United Kingdon at Great Britain and aorta era Ireland 
(For the united Kingdon and the following territories: 
Anguilla, Bernndn, British Antartic Territory, British 
Indian Ocean territory, British Virgin Islands, Brunei, 
Cayvan Islands, FaItland Islands dependencies, Gibraltar, 
Bong Kong, Bontserrat, Pitcairn, Henderson, iiucie and oeno 
Islands, saint Kitts and Bevis, Saint Helena and 
dependencies und Turks and caicos Islands• With effect 
froa 26 July 1983.) 
Cartifiafl eta enteaber 1983-

itltMMt was registered by smltmerland on la 

APPBOBATIOB 
instrument déposé mpprés dn Converneaant sains» I» i 

26 juillet 1983 
Boyuune-Oni de Grande-Bretagne et d'Irlande du Bord 
(Pour la Boyaune-Uni et les territoires saivaats : 

Anguilla, Bermuda, Brunei, Gibraltar, Hong-Kong, U n s 
Calaanas, îles Ducie et oeao, Pitcairn, Henderson, lins 
Falkland et dépendances, îles Turques et Calgues, lies 
vierges britanniques, Bontserrat, saiht-*itts-et-Bevin, 
sainte Bélône et dépendances. Territoires britanniques de 
l'antarctique et Territoires britanniques de l'Océan 
Indien. Avec effet an 26 juillet 1983.) 
t. déclaration certifiée a été enregistrée bar In Suisse In 

Bo. 19989. Cash-on-De 11 very Agreeaent. Concluded at Bio de 
Janeiro on 26 October 1979 

Ho 19989. Arrangement concernant les' envois contre 
remboursement. Conclu t Bio de Janeiro le 26 octobre 1979 

ACCESSIOB 
Instrument deposited .lth the government ot S.itserland on: 

25 July 1983 
Sao Tone and Principe 
(Hith effect fron 25 July 1983.) 

Certifiai gtataien* nag m m » i » i >t Saitterma aa M 

ADBBSIOH 
f r - i ' - n Y ' » annrBs an couvernenant suisse le : 

25 juillet 1983 
Sao toné-et-Principe 
(Avec effet au 25 juillet 1983.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par la Suisse le 
m- septeabre 19«3. 

•o. 8791. Protocol relating to the status of nefugnns. 
Done at Bew lorfc on 31 January 1967 

Bo 8791. Protocole relatif au statut des réfugiés. Fait t 
aew lork le 31 janvier 1967 

ACCESSION 
Instrument deputed n. -

IS September 1983 
Pern 
(With effect froa 15 Septenber 1983. Bitn a declaration.) 

Beaistered ex officio ; 

ADBESIOB 
Instrument déposé le 1 

15 septeabre 1983 
Pérou 
(Avec effet au 15 septeabre 1983. Avec déclaration.) 

«atMMtrt a*8ttiBB 19 tt B M W a B W 

ACCESSIOB 
Instrnnent deposited aa ; 

22 Septenber 1983 
Goatenala 
(Bith effect fron 22 Septenber 1983. Bith a reservation 

und a declaration.) 

ADBESIOB 
Instrument déposé le ; 

22 septeabre 1983 
Guatenais 
(Avec effet au 22 septeabre 1983. 

déclaration.) 
Avne réserva et 

Beuistered ex officio Enregistré d'office le 22 septeabre 19»3. 

568 



•o. 741 J. Convention on the conflicts of Inns relating to 
the forn of testanentary dispositions. Done at the Hague 
on S Octoner I9t>1 

No 14U. Convention sur les conflits de lois en aatière de 
forne des dispositions testaaentaires. Faite t la Haye le 
5 octoDre 1961 

ACCESSION 
Instruuent deposited mth the Governnent of tne Netherlands 

ADHESION 
Instruuent déposé auprès an Cgivarnanant néerlandais le ; 

23 August 1983 
Turkey 
(Kith effect troe 22 October 1983. Nith a reservation.) 

Certified statenent uas registered bv the Netherlands on 17 

23 aofft 1983 
Turquie 
(Avec effet au 22 octobre 1983. Avec réserve.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par les Pays-Bas 

No. 15001. Convention on the recognition and enforcenent of 
decisions relating to aalntenance obligations. Concluded 
at The Hague on 2 Octcber 1973 

No 15001. Convention concernunt In reconnaissance et 
l'exécution de décisions relatives aux, obligations 
aliaentaires. Conclue & La Baye le 2 octobre 1973 

RATIFICATION 
instruuent deposited mth tnq govern»—* -'frt-

MATIFICAT10M 
instrnnent déposé auprès du Couvarnanant néerlandais le 

23 August 1983 
Turkey 
(Nith effect fron 1 Kovenber 1983. Kith a reservation.) 

Certified statenent uas registered by the Netherlands on 17 
Septenber M83. 

23 aofft 1983 
Turquie 
(Avec effet au 1er novenbre 1983. Avec réserve.) 

La déclaration certifiée n été enregistrée par las Pays-Bas 18 17 W 8 W H H 1¥fiJ. 

No. 15944. Convention on the la* applicable to naintesance 
obligations. Concluded nt Ihe Hngue on 2 October 1973 

Ho 15944. Convention sur la loi applicable aux obligations 
alinentaires. Conclue t La Baye le 2 octobre 1973 

RATIFICATION 
Ĵ pst muent 

RATIFICATION 
instrnnent déposé auprès du Gouvernement «A.rli.«.i. 1» ; 

23 August 1983 
Turkey 
(Nith effect iroa 1 NoveaDer 1983. Nith a reservation.) 

Certified statenent uas registered by the Motherlands on 17 
jfopteaber 1983. 

23 aoOt 1983 
Turquie 
(Avec effet au 1er noveabre 1983. Avec réserve.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par les Pays-Bas 19 17 B,B»*B»ttB IMân 

•o. 9217. Convention oetneen Denuark and Italy for the 
nvoidance of double taxntion and the prevention of fiscal 
evasion uith respect to taxes on incose and capital. 
Signed at Copenhagen on 10 Barch 1966 

No 9217. Convention entre le Danesark et l'Italie tendant < 
éviter la double isposition et t prévenir 1"évasion fiscale 
en entière d'iupSts sur le revenu et d'iapOts s u la 
fortune. Signée I Copenhague le 10 ears 1966 

TERBINATIOH 

The Governnent of Dennark registered on 20 Septeuner 1983 
(under No. 22359) the Convention betaeen the Governnent of 
the Kingdon of Dennark and the Governaeut of the Italian 
Republic for the avoidance of double taxation m t h respect to 
taxes on incoan and on capital and the prevention of fiscal 
evasion signed at Copenhagen on 26 Fenrunry 1980. 

Ihe said Convention, which caae into force on 25 aarch 
1983, provides, in its article 31 (4) , tor the teraination of 
the above-aentioned Convention of 10 aarch 196b. 

ABROGATION «Nota du Secrétariat! 

Le Gouvernenent du Danenark a enregistré le 20 septeabre 
1983 (sous le Ho 22359) la Convention entre le Uoevernenent 
du Roynune du Danenark et le Gouvernenent de la République 
italienne tendant 2 éviter la double inposltion en entière 
d'inpdts sur le revenu et sur la fortune et â prévenir 
l'évasion fiscale signée t Copenhague le 2b février 1980. 

Ladite Convention, qui est entrée en vigueur le 25 ears 
1983, stipule, t son article 31, paragraphe 4, l'abrogation 
de la Convention sussentionnée du 10 nnrs 1966. 
IJO saptennra 19n3l 

Ho. 21052. Agreeaent establishing the African Developnent 
Bank, as aaended. Concluded at Lusaka on 7 any 1982 

No 21052. Accord portant créntlon de la Banque a 
développeaent, tel que nodifiA. Conclu 1 Lusaka 
1982 

africaine 
' 7 aai 

RECTIFICATION of the authentic texts 
Proposed by the Secretary-General on ^0 June 1983 and 

effected on 20 Septeuber 1983 in the absence of objections 
fron the Contracting Parties mthib 90 days. 
Authentic texts of the procès-verbal of rectifications 
BMllaa art rreacfc. Registered el officio t» g S B B t M B B r 

RECTIFICATION des textes Authentiques 

Proposée par le Secrétaire général le 20 juin 1983 et 
effectuée la 20 septeabre 1983 en l'absence d"objections 
Parties contractantes dans le délai de 90 jours. 
Textes antneatiaues du procès-verbal de rectification 8 
anglais et français, 

«aregistré d'office le 2U septeabre 1983. 
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Ko. 2 M b . Convention relating to tne status ol refugees. 
Signed at Geneva on 2b July 1*51 do 2545. Convention relative an statut des réfugiés. 

Signée S Genève le 2d juillet 1951 

ACCESSION 

22 Septenoer 1983 
Guatenala 
(With effect froa 21 DeCeaOer 1983. 

and declarations.) 
With a reservation 

Registered ex officio 

ADHESION 
Instraaent déposé le : 

22 septeabre 1983 
Guateunla 
(Avec effet au 21 décenbre 1983. Avec réserve et 

déclarations.) 
Enregistré d'office le 22 septenbre 19«3. 

•o. 814. General Agreeaent on Tariffs and Trade and 
Agreeaents concluded under the auspices of the Contracting 
Parties thereto 

LXXXII1. Agreenent on inplenentation of article VI of the 
General Agreeaent on Tariffs and Trade. Concluded at 
Geneva on 12 April 19 79 

lo 814. Accord général sur les tarifs douaniers et is 
coaaerce et Accords conclus sous les auspices des Parties 
contractantes t ce dernier 

LZ1IJ.I1. Accord relatif à la aise en oeuvre de l'article VI 
de l'Accord général sur les tarifs douaniers et le 
coaaerce. conclu i Genève le 12 avril 1979 

RATIFICATION RATIFICATION 

Contracting Parties to the General Agreenent on Tariffs and 
Trade on: 
6 Septeaber 1983 

Egypt 
(With effect fron o October 1983. 

Decenber 1981.) 
Signature affixed on 28 

Certified stateaent «as registered by the Director-General 
to the Contracting Parties to the General Agreeaent on 
Tariffs and Trade, acting on behalf of the Parties, on 2n 
Septenber 1983. 

Instrnnent déposé auprès dn Directeur général des Partie, 
contractantes » l'Accord général sur les r»r.ff 
le coanerce la : 

Signature apposée le 28 
8 septeabre 1983 

Egypte 
(Avec effet au 6 octobre 1983. 

déceabre 1981.) 
La déclaration certifiée a été enregistrée par la Directeur 

général des Parties contractantes * l'Accord général sur les 
tarifs douaniers et le conaerce , n non -
le 2b septenbre 1983. 

LXXXIX. Agreenent on ivpart licensing procedures. Concluded 
at Geneva on 12 April 1979 

RATIFICATION 
Instruaent deposited uith the Director-General to the 

Contracting Parties to the General Agreenent on Tariffs and 
Trade on: 

6 Septeaber 1983 
Egypt 
(With effect fron b October 1983. Signature affixed on 28 

Decenber 1981.) 

Certified stateaent .as registered fay the Director-General 
to the Contracting Parties to the General Agreeaent on 
Tariffs and Trade, acting on behalf of the Parties, on 2b 

m i l l . Accord relatif aux procédures en nntière de licences 
d'iaportation. Conclu i Genève le 12 avril 1979 

RATIFICATION 
Instrnnent dénosé auprès da Directeur général des Parties 

contractantes » l'Accord général sur les Tariff. y* 
19 « 1 M I W 19 i 
6 septenbre 1983 

Egypte 
(Avec effet au b octobre 1963. Signature apposée le 28 

déceabre 1981.) 
La déclaration certifiée a été enregistrée par le Directenr 

général des Parties contractantes « l'Accord général sur les 
tarifs douaniers et le M M B C T . an noa des Parties. 
la 2h santeabre 1983. 

•o. 863e. Vienna Convention on Consular Relations. Done at 
Vienna on 24 April 1963 

lo 8638. Convention de Vienne sur les relations 
consulnires. Faite S Vienne le 24 avril 1963 

ACCESSION 

26 Septeaber 1983 
Togo 
(With effect froa 26 October 1983.) 

Registered ex officio 

ADHESION 
instrnnent déposé le : 

26 septenbre 1983 
Togo 
(Avec effet au 26 octobre 1983.) 

Enregistré d'office le 26 septenbre 1983. 

•o. 20378. Convention on the Elinination ol A U Foras of 
Discriaination against aonen. Adopted by the General 
Asseably of the United lations on Is Decenber 1979 

ACCESSION 

26 Septenber 1983 
Togo 
(With effect fron 26 October 1983.) 

teqjgtsred ex officio on 26 septenber 1983 

lo 20378. Convention sur l'éliaiaation de tontes las foraes 
de discriuination 9 l'égard des fenues. Adoptée par 
l'Asseaolée générale des Nations Dales le 18 déceabre 
1979 

ADHESION 
Instrunent déposé 1» = 

26 septenbre 1983 
Togo 
(Avec effet au 26 octobre 1983.) 

Enregistré d'office le 26 septeabre 1983. 



•o. 2527. Convention Detveen lorvaf and Finland to provide 
tor the construction ana naintenance of reindeer fences and 
for other aeasuies to prevent reindeer froa crossing the 
frontier between the two conn tries, signed at Oslo on IB 
Barch 1952 

lo 2527. convention entre In Norvège et Is Finlande 
relative t la construction et t l'entretien de D arrières at 
t l'adoption d'autres aesures destinées S. eapécher les 
rennes de franchir la frontière entre les deux pays. Sigad 
2 Oslo le la aars 1952 

TERBINATION ABROGATION 
The Governaent of Finland registered on 27 Septenber 1983 

(under So. 22367) the Convention M t a e u the Republic of 
Finland and the Kingdoa of lor way on the construction and 
naintenance of reindeer fences and other neasures to prevent 
reindeer froa entering the territory of the other country 
signed at Helsinki on 3 June 1981. 

The said Convention, which cane into force on 19 Bay 1983, 
provides, in its article 25, for tne ternination of the 
above-aentioned Convention of Is Barch 19&2. 

Le Gouvernenent finlandais a enregistré le 27 septenbre 
1983 (sous le lo 22367) la Convention entre la République da 
Finlande et le Boyaune de Norvège relative t la construction 
et t l'entretien de barrières et t l'adoption d'nutres 
nesures destinées S eapécher les rennes da passar d'an pays t 
l'autre signée & Helsinki le 3 juin 19a1. 
Ladite Convention, gui est entrée en vigueur le 19 aai 

1983, stipule, 1 son article 25, l'abrogation de la 
Convention susnentionuée du 18 nars 1952. 
127 septeabre 19«3I 

Bo. 1<>6b8. International Covenant on Civil and Political 
Nights, adopted by the General assenoly of tne Onited 
Nations on 16 Decenoer 1966 

lo 11668. Facte international relatif a u droits civils at 
politiques. adopté par l'asseablée générale des Bâtions 
Unies le 16 décenbre 1966 

B0T1FICATION under article « 
Received on; 

29 Septenber 1983 
Peru 

NOTIFICATION en vertu de l'article « 

29 septeanre 1983 
Pérou 

Registered ex officio •""•""•"-ft ?V D m A f ™ 

No. 17942. Exchange of notes constituting an agreeaent 
between brazil and the federal Bepublic of Geraany for tne 
proaotion of pastoral husbandry in the State of Santa 
Catarina. Brasilia, 20 June 1979 

Exchange of notes constituting an agreeaent extending the 
above-nentioned Agreenent. Brasilia, 23 August 1982 
Caae into force on 23 August 1982, the date of the note in 

reply, in accordance with the provisions of the said notes. 
Authentic texts; Portuguese and Gernan. 
Registered by Brazil on 30 septenber 1983. 

No 17942. Echange de notes constituant un accord antra Is 
Brésil et la Hépubligue fédéral d'Alleaagne pour la 
pronotion de l'économe pastorale dans l'Etat de Santa 
Catarina. Brasilia, 20 juin 1979 

Echange de notes constituant un accord prorogeant l'accord 
suaneationné. Brasilia, 23 aoSt 1982 
Entré en vigueur le 23 aofft 1982, date de la note de 

réponse, confornéuent aux dispositions desdites notas. 
Textes authentiques ; "* ' 
Enregistré M r j B le 30 sapteabra 1983. 
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CORRIGENDA AND ADDENDA TO 
STATEMENTS OF TREATIES AND INTERNATIONAL AGREEMENTS 

REGISTERED OR FILED AND RECORDED 
WITH THE SECRETARIAT 

RECTIFICATIFS ET ADDITIFS CONCERNANT 
DES RELEVES DES TRAITES ET ACCORDS INTERNATIONAUX 

ENREGISTRES OU CLASSES ET INSCRITS 
AU REPERTOIRE AU SECRETARIAT 

SEPTEMBER 197 6 
CST/LEG/SER.A/355) 

SEPTEMBRE 1976 
(ST/LEG/SER.A/355) 

On page 524, between the entries under Nos. 4789 and 7515 
insert the following entry:' 
"No. 102 32. Agreement establishing the Caribbean 

Development Bank. Done at Kingston, Jamaica, on 
18 October 1969 

AMEKDMENT to article 29 of the above-mentioned Agreement 
By resolution No. 9/76, adopted on 20 August 1976, the 

Board of Governors of the Caribbean Development Bank 
decided to amend the above-mentioned Agreement. The 
amendment came into force on 2 September 1976, the date 
specified in the formal communication, addressed to 
all members of the Bank on 30 August 1976, confirming 
its adoption, in accordance with article 58 (3). 

Authentic texr: English. 
Registered ex officio on 2 September 1976. 

A la page 524, entre les entrees sous les Nos 478 9 et 
7515, insérer l'entrée suivante : 
"No 102 32. Accord portant création de la Banque de 

développement des Caraïbes. Fait à Kingston 
(Jamaïque) le 18 octobre 1969 

AMENDEMENT de l'article 29 de l'Accord susmentionné 
Par.résolution No 9/76, adoptée le 20 août 1976, le 

Conseil des Gouverneurs de la Banque de développement 
des Caraïbes a décidé de modifier l'Accord susmentionné. 
L'amendement est entré en vigueur le 2 septembre 1976, 
date spécifiée dans la communication officielle adres-
sée le 30 août 1976 à tous les membres de la Banque 
pour confirmer son adoption, conformément à l'article 58, 
paragraphe 3. 
Texte authentique : anglais. 
Enregistré d'office le 2 septembre 1976." 

JUNE 1977 
(ST/LEG/SER.A/364) 

JUIN 1977 
(ST/LEG/SER;A/364) 

On page .385 , under No. 15762 , the date of provisional 
entry into force should read "1 January 197 6" instead 
of "1 January 1977". 

A la page 385, sous le No 15762, la date d'entrée en vigueur 
provisoire devrait se lire "1er janvier 1976" au lieu 
de "1er janvier 1977". 

JULY 1979 
(ST/LEG/SER.A/389) 

JUILLET 1979 
(ST/LEG/SER. A/389) 

On page 371, under No. 17917, complete the entry to read 
as follows: "Consular Convention (with protocol and 
exchange of notes of 24 April and 18 May 1978)". 

On .. page 401, delete the entry which appears under 
No. 17917. 

A la page 371, sous le No 17 917, compléter l'entrée afin de 
lire : "Convention consulaire (avec protocole et échange 
de notes des 24 avril et 18 mai 1978)". 

A la page 401, annuler l'entrée qui apparaît sous le 
No 17917. 

OCTOBER 1981 
(ST/LEG/SER.A/116) 

OCTOBRE 1981 
CST/LEG/SER.A/416) 

On page 664, under No. 20437s in the entry into force 
paragraph, correct the date of the first note to read 
"2 October 1979" instead of "20 October 1979". 

On page 693, under No. 887, the title in the French entry 
should read "Cession de droits" instead of "Accord de 
subrogation". 

On page 700, under Nos. 630 and 1018, the effective dates 
should read respectively "15 September 1982" and 
"28 August 1982". 

On page 72 3, under No. 2816, correct tne date of registra- / 
tion in the French text of the first entry to.read * 
"30 octobre 1981" instead of "8 octobre 1981". 

A la page 664, sous le No 20437, dans le paragraphe d'entrée 
en vigueur, rectifier la date de la première note afin de 
lire "2 octobre 1979" au lieu de "20 octobre 1979". 

A la page 693, sous le No 887, le titre de l'entrée en 
français devrait se lire "Cession de droits" au'lieu de 
"Accord de subrogation". 

A la page 700, sous les Nos 630 et 1018, les dates dè prise 
d'effet devraient se lire respectivement "15 septembre 
1982" et "28 août 1982". 

A la page 723, sous le No 2816, rectifier la date de l'enre-
gistrement dans le texte français de la première entrée 
afin de lire "30 octobre 1981" au lieu de "8 octobre 1981" 

DECEMBER 1981 
(ST/LEG/SER.A/418) 

DECEMBRE 1981 
(ST/LEG/SER.A/418) 

On page 839, under No. 20645, correct the date of 
provisional application of the Agreement to" read 
"1 January 1978" instead of "1 June 1978". 

j A la page 8 39, sous le No 20645, rectifier la date d'.appli-
\J cation provisoire de l'accord afin qu'elle se lise 

"1er janvier 1978" au lieu de "1er juin 1978". 
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FEBRUARY 1982 FEVRIER 1982 
(ST/LEG/SER.A/420) (ST/LEG/SER.A/420) 

On page 63, under No. 20313, replace the entry into force 
paragraph for Mexico by the following: 

"(With effect from 11 February 1982. The Agreement came 
into force provisionally on 26 May 1981 for Mexico which, 
by that date, had notified its intention to apply it 
provisionally, in accordance with article 66 (3). 
Signature affixed on 2 5 March 1981.)" 

Also replace the entry into force paragraph for Sao Tome 
and Principe by the following : 
"(With effect form 19 February 1982. The Agreement came 

into force provisionally on 16 October 1981 for Sao Tome 
and Principe which, by that date, had notified its 
intention to apply it provisionally, in accordance with 
article 66 (3).)" 

On page 74, under No. 814, insert between Nos. Ill (c) and 
IV (a) the following: 
"III (d) Protocol modifying part I and article XXIX of 

the General Agreement on Tariffs and Trade. Signed 
at Geneva on 14 September 1948." ^ ^ j 

On. pages 74 and 75 respectively, correct the date of the 
notification by Zambia to read "14 May 1981" instead of 
"24 February 1982" and the date of acceptance by 
Zambia of the Agreement under No. 814 (LI) to read 
"25 June 1982" instead of "24 February 1982." 

/ 

/ 

/ 

A la page 63, sous lé No 20313, remplacer le paragraphe de 
l'entrée en vigueur pour le Mexique 'afin qu'il se lise 
comme suit : 
"(Avec effet à compter du 11 février 1982. L'Accord est 

entré en vigueur à titre provisoire à compter du 2 6 mai 
1981 pour le Mexique, qui à cette date, avait notifié son 
intention de l'appliquer â titre provisoire, conformément 
à 1'article 66, paragraphe 3. Signature apposée le 
25 mars 1981.)" 

Remplacer également le paragraphe de l'entrée en vigueur 
pour Sao Tomé-et-Principe afin qu'il se lise comme suit : 
"(Avec effet à compter du 19 février 1982. L'Accord est 

entré en vigueur à titre provisoire à compter du 16 octobre 
1981 pour Sao Tomé-et-Principe, qui à cette date, avait 
notifié son intention de l'appliquer à titre provisoire, 
conformément à l'article 66, paragraphe 3.)" 

A la page 74, sous le No 814, insérer entre les Nos III c) 
et IV a) ce qui suit : 

"III d) Protocole portant modification de la partie I et 
de l'article XXIX de l'Accord général sur les tarifs 
douaniers et le commerce. Signé à Genève le 
14 septembre 1948." 

Aux pages 74 et 75, rectifier respectivement la date de la 
notification par la Zambie afin de lire "14 mai 1981" au 
lieu de "24 février 1982" et la date de l'acceptation 
par la Zambie de l'Accord sous le No 814 LI afin de lire 
"25 juin 1982" au lieu de "24 février 1982." 

MARCH 198 3 
(ST/LEG/SER.A/433) 

On page 119, under No. 21764, correct the entry to read 
"Authentic texts: Romanian, Sinhalese and English". 

/ 

MARS 1983 
(ST/LEG/SER.A/433) 

A la page 119, sous le No 21764> rectifier l'entrée afin de 
lire "Textes authentiques : roumain, cinghalais et anglais". 

APRIL 1983 
(ST/LEG/SER.A/434) 

AVRIL 1983 
(ST/LEG/SER.A/434) 

On page 195, under No. 21867, invert the order of the 
Parties to the Convention. Also correct the French 
entry to read "Enregistrée par l'Union des Républiques 
socialistes soviétiques le 18 avril 1983". 

/ A la page 195, sous le No 21867, inverser l'ordre des Parties à la Convention. Rectifier également le paragraphe de 
l'enregistrement de l'entrée en français afin de lire 
"Enregistrée par l'Union des Républiques socialistes 
sociétiques le 18 avril 1983". 

f - / 
f ;/1-, &1/ Î 

JULY 1983 
(ST/LEG/ SER.A/437) 

On page 456, under No. 13176, after the text of the existing 
entry, add the following: 
"Protocol relating to the publication in the Benelux 

Bulletin of certain judicial rules common to the 
three countries for the interpretation of which the 
Benelux Court of Justice has jurisdiction, relating 
to the above-mentioned Treaty and Second Protocol. 
Signed at Brussels on 6 February 1980 
Came into force on 1 June 1982, i.e., the first day 

of the month following the date of deposit of the 
third instrument of ratification with the Secretary-
General of the Benelux Economic Union, in accordance 
with article 4 ( 2 ) : 

\J 1't 
a 

d i 
JUILLET 1983 

(ST/LEG/SER.A/437) 

1 / 

A la page 456, sous le No 13176, après le texte de l'entrée 
existante, ajouter ce qui suit : 
"Protocole relatif à la publication au Bulletin Benelux 

de certaines règles juridiques communes pour 1'inter-
prétation desquelles -la Cour de Justice Benelux est 
compétente, relatif au Traité et au Deuxième Protocole 
susmentionnés. Signé à Bruxelles le 6 février 1980 

Entré en vigueur le 1er juin 1982, soit le premier jour 
du mois suivant la date du dépôt du troisième instrument 
de ratification auDrès du Secrétaire général de l'Union 

State 
Belgium 
Luxembourg 
Netherlands 

Date of deposit 
(XI 

Q ^ S Etat 

de ratification auprès du Secrétaire général de 
économique Benelux, conformément â l'article 4, para-
graphe 2 : 

Date du dépôt 

S May 
2 9 March 
14 August 

1982 
1982 
1980 

Belgique 
Luxembourg 
Pays-Bas 

5 mai 
2 9 mars 
14 août 

1982 
1982 
1980 

Authentic texts: French and Dutch. 
Registered by Belgium on 30 July 1983." 

Textes authentiques : français et néerlandais. 
Enregistré par la Belgique le 30 juillet 1983." 
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BBIDGSS" 1HTERNATI0H AL ABb:5UH; 

BRITISH ANTARCTIC TERR1ÏORI APR: 199; SEPS565-568; 

BRITISH INDIAN OCEAN TAMRITORI SAP:565-568; 

BRITISH VIRGIN ISLANDS APR:199; JULXS434; SKP:5b5-5b8; 

BROADCASTING FEB:71; BAA: 100, 123, 154; BAX:249; JUNE:317; JUL!:384-385. 444; 

SROBEI SEP:565—568 ; 

BULGARIA BAR:94-96; APR:2U>-217; BAI:245, 2*7; J0B>:327; JBLI1425-426, «3»; A0G:4»5: 

BORBA BAB:111; JBNE:33a; 

B0RBND1 JABS2, 17; BAR:114; JUNB:313, 327, 338; 

BIELOROSSIAR SOVIET SOCIALIST RKPUbLIC BAA:96, 145; JOLI:42J, 426; AUG:495; SAP:56b-5b7; 

CANADA BAB: 96, 127; B «1:246; JUNR:320. 327, 331, 333, 338; J H LI :378, «25, 445-44b; AMS493, «95, 502; 

CABALS JOLI: 387; 

CAPE VERDE JAN:2; J*NE:313; 

CARCINOGENIC SOBSTANCBS FEB:b7; SRP:563; 

CARGO HANDLING (PORTS) FBB:bb; JBNE:323; 

CARIBBEAN BAI:2b1; 

CARIBBEAN DEVELOPBEAT BAlK BAR:115; SBP:510; 

CASH-ON-DELIVERX JAN:23; APR:212; JULI:45b; SBP:568; 

CASBAN ISLANDS APR:199; JULIS434; SAP:5b5-5btf; 

CCHEHT BAR:113; JOLI:382; 
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ARGENTINE F*V:51. 62; H LUS: 154; AVE:197. 202; 841:249; juin:J02, 316, 327, 334, 338; J0IL:3B0, 392; AOUT:499-5Ul. 504, >11; 

SBP:558-559: 

ABBES •11:252; 
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ABBES IDCLEAIRES JAN:26; BABS:12b; BAI:26b; 

ABTISTES J81N:317; JU1,:<IVI; 
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ASSISTANCE BBTOELLE A«B:1U7; BA1:247; JUIB:30B; 

ASSISTANCE SC1ENI1FIQ0E BA1:269; 
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BENELOX (UNION ECiNIOBIQUE) JU1L:456; SKP:b1t; 
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CKHBIT—PEODOCTION BAB s 105; 
CENTRAL AFRICAN REPUBLIC O U : 132; J««E:307, 327-328, 338; J0LI:414; 

CENTRAL A HER ICI APB:215; 
CHAP FEB: 72; APR: 187; JUHE:338; 
CHARTE» IOIIIID NAXIOMS) SEP:55b; 
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CHILE APB:187; JDNES299, 308, 327, 338; JOUI :374-375, 425, 439; A0G:495, 499-500, 512; 
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CIVIL LAI FEB: 64; BAR S144 ; BAÏ:2ob-266; JUAB: 328; JULIS444; SSP:569; 
CIVIL BATTERS JAN:2; OAR:11b, 121, 123, 146; APR:194-19b, 206. 209; BAX:246, 268; J0NK:308, 329; JULX:388. «44; A0G:5u2, 512, 515, 
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CIVIL PROCBDORE FEBS64; BAR:144, 152; BAX:2b5-266; J8LI;444; 
CIVIL REGISIRATIOB J0B8:310; J0LIS449; AUGS512; 

CIVIL RIGHTS JAN:34; BAR:147, 161; APRS 189. 201; UAX:2S4-255: J0BE:318; JOLI:44b; A0GS506 , 509; SAP:571; 
CJLA IBS-DEBTS BAIS251; 

COAL BARS 124; J01X:39U; 
COCOA JA*:33; BAR:150r151; J0BB:320; 
COFFEE JAN:24-25; FlSB:57-58: BAR:132; APR:20b: JUBES319; JOLIs440; A0GS516: 
COLLECTION (OF BILLS) JAHS24; APRS212; JBL>:455; 
COLLECTIVE BARGAINING FA0S66-67; BAR: 139; JULIS441; SBP:554, 563; 
COLLISIONS (NAVIGATION) JULI:436-437; 
COLOBBIA BARS93, 126. 151; BAX:26U; JBNES307, 331-332; J8LXS374, 398-399, 425, 442; A0GS499, 512; SEP:559; 

COBHERCIAL BAITERS JANS2, 32; FEBS64; BAR:144; APRS209; BAIS252, 265-266, 268; J0BE:304, 308, 329; JULI1444; A0G:bol, 512, 515, 
518; 

COBBODITIES JAN: It), 24-25, 33; FUS57-58, UL; BARsllO, 114, 127, 132, 150-151, 157; APR:205, 209; BAI:2D3; JUNE:313. 319-32U; 
JOLI:«40. 449; A0GS511, 516; SKV:564; 

COBBONNEALTH AGRICULTURAL BUREAUX JAB:2; 
COBBONICATIONS BAR : 106, 157; 
COHOROS BAR:121—122; APRS191; 
COBPENSAIIOB JOLI:437; 

COBFBIENCES-BBETINGS F£A:51. 53, 62; BABS117; APRS 194, 197; BAX:245; JUNK:301; J0LI:376; A0GS49 3, 501; 
CONGO JAN s 13; FHBs72; BAR S 105—106, 147; APR: 188—189, 205-2116; J8NE:301, 315, 327, 338; 
COBSttOCTION JAN:17, 30; FBB:52; BAM:101, 103, 1U5-106, 108; JOLIS3>5, 378 , 380, 384-385, 387, 396, 4U0 , 403, 443; AUG:504; 

SRPS558; 

CONSOLAR BATTERS JABS4, 17. 25; FE8:5l-53; BARsllb, 154; APR:196, 206; BAIS254; J8NXS303; SEP:570; 
CONTAINERS FEB:64; BARS 133; JBNBS311; JOLI:437; 
CONTINENTAL SHELF BAIS251; 
COOK ISLANDS J0LIS371; 

COOPERATION JANS3-5, 10, 17-19, 28, 35; FEB:51-52, 54, 72; BARS93, 95-124, 127-129, 145-146, 154, 157; itfUz lol-lïU, 192-193, 
195-198. 202-206; BAXS245-247, 249-251, 255, 261. 263; JUAE:301, 304, 30O-307, 309-316, 329; JULIS371-375. 376-379, J81-3B6, 
«28-432, 434-435, 442-443, 446; AOGs491-*93, 498, 501-505, 512; SEP:553-559. 561-562; 

COOPERATION—COLTURAL JAN:S; BAAS95, 121-122, 124, 128;. APR: 189-190, 193, 203, 205; JUS Is : 305-30 7, 309; J0LK:J?3, 442; J>£P:bbu; 
COOPERATION—ECONOBIC JABs4; BAR:95, 97, 118, 120-121, 123-124; APR:188, 190, 192, 215; BAls250-251; JU*K:3U4. 3U6-307, 311-312; 

JOLI s 373, 376, 378; AUG:501; 

COOPERATION—EDUCATIONAL BARS95, 121, 124, 126; J*LI :J73; SEPS558; j 

BAR:97-115, 145; APR:190; JUN£:310-316: JULXs376, 381-386; A0G:491-492; 

JAN:18; BAR:95, 97, 123, LH4; APBS192; BAXS249; JOLX s378; 
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BBBIB Jil:2; i u s : m , 146; JU1N:311, 338; JIIU:l«2i AOUT:492, «97, M » ; 
BENZENE FEV:66; 
BBBLIN (OUEST) JAN:35; BABS:9«, 9»; iH:2U-217; BAI:25B, 263; M H U t l ; 
BBBHBDES AVB: 199: JUIL:440: SBP:565-5tt8; 
BHOUTAN BABS:93, 154; JOIN:299; 
BIBBS JOIL:371; 

BIOLOGIE JUIL:376; 
BIBBABIB BABS:111; JU1B:338: 
W N R FBT:72 ; 

BOEUF—IBPOBTATIOa FBV:72; 
BOIS BABS:10«, lib; J N I L : 38 5; 

BOLITIB AOUT:512; 
BOTSHANA JAN:33; BABS:108; AVA:2U1; JaIN:311, 327; JU1L:382-383; 

BOOLABGEBIBS A«B : 213 ; 

BBBSIL JAB:3, 5, 17, 32; FBV:51. 58; BaBS:11n-117; a t l : 2 « t , 219-250, M , 2b»; JB1B:303, 322, 327, 329, 338; J«Ii.:3BO-3»l, 381, 
404-405. «25, «32, 447-««8: A00T:495. 503-505 , 512; SBP:559, 571; 

BBUBEI SEF:565-568: 
BULGABIE BABS:94—96; A»A:21b -217; » A I : 2 4 5 , 247 ; J B I N : 3 2 7 ; J0 IL:425-42b, « 3 9 ; AOBT:«95; 

BUBBAO IBTEBGOUVEHNEBENTAL BOOB LAIAFUBBATIGBE J A C 2 9 ; B*AS:146: AVB:19B; J0 IL:423: AO0 I : 5L4 ; 

BUBEAU 1BTBBBATI0NAL BO TEA VAIL AOBT:508; 

B0B8BDI J A N : 2 , 17; BABS:114; J81B:313, 327, 338; 

CACAO JAB:33; BAHS:15U-151; JU1N:320; 
CAFE JAN:2*-25; FEV:57-5B; BABSS132: AVB:205; Jnia:319; M U : M D ; AOOT:51b; 
CANADA BABS : 96, 127; BAI:246; JBIBS320, 327, iJt, 333, 338s JUIL:378, «25, ««5-446; AOUT:493, «95, 502; 
CABAOI J0IL:387; 
CANCEBOGENES—AGENTS FBV:67; SEF:563; 
CA P—VENT JANS2; JOIN:313; 
CABAIBES BA1:261; 
CABBBBANTS BANS:99; JUIL:420; 
CABTBS JUIN:3Ub; AOUT:51b; 
CASIBB JBDICIA1EE BABS:118, 123; A0BI :5U2; 

CSNTNE INTEBNATIONAL DB PHISIUUn (HBOBIuOE BABS:158; 
CHANGE BABS:98—101, 103, 106-1O7, 109, 111, 113-114; JBANS3W, 312-315; JU1L:3B3, 386; 
CBABBON BABS:124; JUlL:398; 
CBABTB DBS BATIONS BBIBS SEP:555; 
CHAETBS-CONSTITUTIUNS—STATUTS JAN:33; FBV:54; BABS:93, 133-134, 154; AVBS201; BAI:26«; JUIB;J20; JUU.S371, 424, 438, 41»; 

A08T:508, 515; SEP:510, 555, 560, 569; 
CBEBINS DB FEB JAN:31; BABS:99-W0, 103-104, Mlb, 108, 111. 113-114, 151-152; A»B:2U5: JII1B :3W-3>5, 33U; MUsJIU, 391, 4OJ-404, 

«16; AOBT:50«: 
CHEQUES DB (OIAGB JAN:23; AVB:211; JUIL:454; SEP:567-568; 
CHILI AVB:187; J0la:299, 308, 327, 338; JBIL:37«-375, «25. «39: A00<:«95, «99-500, 512: 
CHIBIgOES—PBODUIXS JUIL:391; 
CHINB JAN:«, 21-23; BAES:94, 118; AVB:193. 206-207; JUIB:3u2; J81U371, «19, «39; A0BT:«95; SEP:55»; 
CHOBAGE JAN:5, 31; BABSS135; JB1NS310; JUIL:428; 
CHTPBE JAN:1: FeV:57, 64-65; BABS:94, 112, 128, 13»; BA1:246, 268; JBIN:306 , 309, 327, 329, 338; JU1L:425; AOUr:H9*. 509; 
CIJ—JDB1D1CTI0B all: ,09; SEP:561; 
CIH HABS : 1«9; AVB:216-217; 

CIBENT BABS:113; JU1L:3«2: 
CIBBNI—PBODOCTiON BABS:105; 
CIBBTIBBBS BILITAIBES J»1L:377; 
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COOPERATION—LEGAL BAR:14b; APR:2U6; 
COOPERATION—go II ETA HI APE :190s 
COOPER ATI ON--SCIENTIFIC JAB:4; FEB:72; BAB:95, 11t>. 122, 124, 128; APB:189-19U, 197; BAI:247, 24»; JUAB:Job-JO1. 311, J2»; 

J0LI:372, 374-375. 378; ABG:493; SEP:55«, 557-558; 
COOPERATION—SOCIAL JUBE:304, 30b; 
COOPERATION—TECHNICAL J A B : 3 - 4 , 2 8 ; F B B : 5 2 . 7 2 ; B A B : 9 3 , 9 5 , 9 7 , 118 , 1 2 1 - 1 2 3 , 129 , 154; A P B : 1 B B - 1 9 2 , 197, 2 U 4 ; B A X : 2 4 6 - 2 4 7 , 

2 4 9 - 2 5 1 ; J0BE:304, 30l>-3O7, 3 0 9 - 3 1 1 : JOLI : 372—375 , 3 7 8 , 4 2 8 , 4 4 2 ; A U G : 4 9 3 , 4 9 8 ; S E P : 5 5 4 - 5 5 5 , 5 3 7 - 5 5 8 ; 

COPMGHT FEB:65, 69; APE:207-208; 
COSTA KICA JAB:25; SAM: lUb; APB:1B7, 215S J0BE:301, 307, 309 , 326; J0LI:373, 391; SBP:558; 
COTTON HAIS269; AUG:497; 
CEBOITS JABS6-17; PEB:53; JBLI:389, 391-392, 395-396, 399-410, 413-415, 417-420; AB6:495-498; 
CEBDITS—OBTBLOPBEBT JAB:6-17; FEB:53; JULÏ:391-392. 395-396, 399-410, 413-415, 417-420; AUG:495-49B; 
CBEDITS—INDUSTRIAL JOLI :419; 
C1IBIBAL HATTERS J A B : 1 8 , 3 2 - 3 3 , 3 5 ; F B B : 6 1 ; BAB:1I8, 1 4 6 ; A P B : 1 9 4 - 1 9 6 , 2 0 6 - 2 0 7 , 2 1 5 ; B A I : 2 4 5 - 2 « 6 , 2 6 2 ; J04ES299 , 30U. 3 1 9 ; 

JULT:424, 432; ABG:501—502, 508; 
CUBA JAB:30; FEB:63; BAB:118, 125; BAI:248. 255: JBNB:338: J0LX:425, 439; A0G:5U2; SEPi557-5Sb, 564; 
CULTURAL BATTERS JAB:1, 5; FBB:62; BAR:94-95, 121, 133, 147-1*8; APR: 189, 193, 198, 205, 208; Sit:2b 1 : JUBE:302, 305, 307, 309, 

331; JULX:372-374, 377-378, 423-427: ABG:502-50*. 51*; SEP£556—558; 
CULTURAL RIGBIS JAB:34; APB:208; AUG:512; 
CBSTOBS JAB:19, 31; FJ8:51, 57, 59-61, 64; BAR: 133, « 1 , 156; APR: 18 7, 202, 205, 214-215; BAI :247, 253-254 , 263; JBBE:319, 

326-328; JBLI:430-432; SEP:561-562; 
CIPRBS JAI:1; FEB:57, 64-65; BAB:94, 112. 12B, 134; BAI:2«6, 268; J0NE:306 , 309, 327 , 329 , 338; JULI:425; A0G:494, 509; 
CZECHOSLOVAKIA JAN:1, 17, 35; FEB:53-54; BAR:93, »6, 116, 120, 132, 146; APR:216-217; HAI:246-247; JUNE:304, 327. 333-334, 338; 

JULt:371, 374, 444; AUG:502, 515, 518; SBP:560; 

DAIHI FARBING JAB: 11; JNNE:334; JBLI:«33; 
DABS BAB : 104, 111, 145; JULI:381, 384; 
DAHGBBOOS GOODS JAB:19; 
DATA PNOCESSING JAB:28-29; BAR: 146; JBLI:423; A«G:514; 
DEBTS JAB:2; FEB:51; BAR:127; BAl:248, 252; 
DEFBBCE BAB: 122: JUNE:303. 33U; JBLXS372-373, 375, 429-430; 
DEGBBBS-DIPLOBAS JAB:2; FEB:69; BAR:118; BAX:247, 261-262; J0NE:331; ABG:515; 
DEBOCRATIC XABPUCHEA J0LX:«25; 
DEBOCRATIC PEOPLE'S REPUBLIC OF KOBRA BAB:118; JURE:331; 
DEBOCRATIC TBBBB JAN:8; J0NE:320s JBLI:4l5s 
DEBBARK JAB:1, 3, 24; FEB:52, 62; BAB:93. 96, 119-120, 132, 144, 150; APB:192, 197, 201, 208, 216-217; BAI:248; J8NE:300, 308, 

329, 338; JBLI:388, 425, «50; ABG:516; SEP:5>7, 569; 
DEVELOPING COBNTRIBS JAB:IB; FS»:66; BAR:143, 150; APR:197; Bal:269; JUNE:322; 
DBVBLOPBENT JAN:6-17, 30; FEB:53, 61, 72; BAR:97. 106, 116, 120, 123, 150; APR:198, 202; JULI:37«, 37b. 37b, 386, 389-390, 

392-393, 395-396. 399, 401-413, 415, 417-418, «20; ABG:«95-498; SEP:560; 
DEVELOPBBBT—INDUSTRIAL APB:197; JBNB:3U4; JULX:4U0; 
DEVB10PBBII—RURAL JAB:7, 11, 14: FBB:53: BARllOO, 108, 111. 115. 117; JSNE:304; JULX:390, 393, 395-397 . 399. 406, 410, 418, 420 

AUG:«95: SEP:560; 
DIPLOHATIC NELATIoaS JAN:32: FBB:51, 64; APR: 190. 203; BAX:254, 262; JBLX:375-376, 443; 
DISABHABBBT JAN:26; BAR :15b; APBS206; BAI:258 , 265; 406:513; 
DISASTER RELIEF BAB:103; 
DISASTERS—N4T0RAL FEB:52; JBNB:304, 308; 
DISCBIBIBATIOB JAN:29, 31. 34; FEB:65s BAR:132. 137, l«1-1«3s 4PB:207-208; B4I:25«, 262; JUB£:318; JPLI:423. 4*1, «48; A0G:5tt9; SEP: 555, 564—565, 570; 

DISCBIBIBATIOB—RACIAL JA«:31; APk:2U#; BAI:262; J0LX:«23; ABG:509; 
DISPUTES—SBTTLBBBBT JAN:26: BAM:133; BAI:249; SEP:559; 
DIVORCE FEB:64-65; BAR:144; JBBE:329; A0G:515-51b; 
DJIBOUTI FEB:72; BAB:98: JUBE:319; 
DOCKS JAB:29; J0«E:325: 
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CmEBATOGBAPttlE BAL:24t>; JBXBMUU: J0ILS374; 

CIRCULATION ROOTLBBE BAI:253-254, 2bJ; JU1L:445; 

civ BABS:148-149; AVR:217; 

CIVILES—QOESÏJ.OBS JAB:2; a u s : l u , 121, 123, 1Mb; A«R:194-196, 20b, 20*; BAL:246, 268; JMB:308. 32V; J0ILS388. U « ; AUOT:5U2, 
512, 515, 518; 

COLIS POSTA»! JAC22-23; AVR:210-211; JUIL:450, 453-454; SEP:5b7; 

COLLISIOHS (BAVIGATIOB) J01L:436-437; 

COLOBBIE BARS:93, 12b, 151; BAI:2bO; J O I * :307, 331-332; JUIl:474, 398-399, 425, 442; AOBXS499, 512; SKP:559; 
COBBEBCB JAB:5, 18 , 24-25, 32. 3b; FEV:57-58; BARS:98, 127, 132, 138-139, 143, 147, 151, 157, IbO; ATM: 192, 194-195, 197, 2l»5; 

BAH252, 2b3, 2b9; J0IB:319. 321. 3.32-338; J0IL:378-380 . 432-433, 440, 446-447, 449-450; A00t:501, 504, 510, 512-513, 51b; 
SEP:511, 564, 570; 

COBB Jfi CI ALES—QOESTIOBS JA*:2, 32; FEV: 64; BABS:144; AVB:2»9; 841:252, 265-266, 266; JUIC3U4, 308, 329; JIHL:444; AO0I:5U1, 512, 
515, 518S 

COBBURAOXE ECOBORlgOK EOROPEEBBE JA*:5; BABS:9b; BAI:2b8; J0IB:338; J0IL:379; AOOX:494, 511; 

COBBOBAOTBS EOROPEREBAS JAB:2U; 

COBBBI) ICAXIOBS BABS:10b, 157; 

COBOHES BABS:121—122; A V B : 1 9 1 ; 

COBFBDBRAIIOB SRBEGABBIEBBE JltlL:372; 

CONFER EH CE DE LA HAIE DE OBOIX INTERNATIONAL PBAV* AO0T:515; 

CONFERENCE DES BAXIOBS UNIES SUA LE COBBEBCE EI LE DEVELOPPERENT AIM: 197; BAI:2b8; 

CONFERENCES—RBONIONs P B V : 5 1 , 5 3 , b2; nARS:117; AVB:194. 1 9 7 ; B A I : 2 4 5 ; J0i.A:30l; J01L:37b; A O I I X S 4 9 3 , 5 0 1 ; 

C0B6ES BABS:13b, 141; BAl:2bO; 

COB GO JAB:13; FEV;72; B*RS:105-10b, 147; AVR:M8-1B9. 205-206; JUIB1301, 315, 327, 338; 

CONSTROCT10B JABS17, 30; FEV:52; BAAS:101, 103. 105-10b, 108; J0IL1375, 378, 380, 384-385. 387. 396, 400, 403, 443; AO«I:504; 
SEP:558; 

COBSOLAIBBS—QUESTIONS JAB:4, 17. 25; FEV:51-53; BABS: 116, 154; AVB:196, 206; BAI:254; J8IB:303; SEP1570; 

COBIBNBOBS FEV:64; BABS:133; J81A1311; J0IL1437; 

COIIBATS DB IBAVAIL BABS:137, 140; J0AB:321; 

COOP EB AT ION JAB 13-5, 10. 17-19. 28. 35; FEV:51-52, 54, 72; HAAS: 9 J, 95-124, 127-12». 145-Mb, 154, 157; AVB:187-19U, 192-193, 
195-198. 202-206; BAI:245-247. 249-251. 255. 261. 2b3; J0IB:301. 304 , 306-307, 309-316, 329; JU1L:371-375, 378-379, 381-386, 
«28-432, «34-435, 442-443, «46; A00T:491-493. 498, 501-505, 512; SEP:553-559, 561-562; 

COOPEBATIOB COLTOBELLE JAB:5; BAESS95, 121-122, 124. 128; AVE: 189-190, 193, 203, 205; JUIN:305-307, 309; jaXL:3l3, 442; SEP: 558; 
C00PEHAT10B ECONOBIQOE JAB:4; BAAS:95, 97, 118, 120-121. 123-124; AVU:188, 190, 192, 215; BAIS250-251; JUU:3U4, 3GO-3»7. 311-3121 

J0IL:373, 376, 378; AOOT:50.1; 

COOPEBATIOB EDOCAXIVE BABS:95, 121, 124, 128; J8IL:37J; S«P:558; 

COOPEBATIOB FIBANCIEBE BABS197-115, 145; AVE:190; JUIN :310-3lb; J01L:37b, 381-386; AOOT:«91-492; 

COOPEBATIOB INDUSTRIELLE JAB:18; BABS:95, 97, 123, 154; AVE:192; BAI:249; J01L:378; 

COOPEBATIOB JUBlDMjBE BABS:146; AVR:20b; 

COOPEBATIOB BOBETAIBB AVB:190; 

COOPEBATIOB SCIENTIFIQUE JAB:4; FEV:72; BAAS:95, 116, 122,'124, 128; AlB: 169-190, 197; BAI:2«7, 249; J8IB:30b-307. 311. 329; 
J0IL:372. 374-375, 37b; AOOT:493; SBP:554, 557-558; 

COOPEBATIOB S O C I A L E JLUIB:304, 30b; 

COOPEBATIOB TECHNIQUE J » » : 3 - 4 , 28; FEV:52. 72; BABS:93. 95. 97. 118, 121-123, 129, 154; A«B:M8-192. 197, 204; BAL:246-247. 
249-251; J01B:304. 306-307, 309-311; J0IL:372-375. 378, 428. 442; AOOI:493, 498; SEP:554-555, 557-558; 

COSTA BICA JAB:25; BARS: 106; AVB:187. 215; J01C301, 307, 309, 326; JU1L1373, 391; SEP:558; 

COTE D'IVOIRE BARS:11*, 118, 145; AVR:198; J01B:327, 338; JUIL:375. «09, 443; SEP:555; 

COTOB BAI:269; AOOT:497; 

CO OB DE JBSTICE BEBBLBX J0IL:456; SEP:511; 

COOB IBTBBNAT10NAJJB DE JBSTICE SEP:559; 

COOBS D'EAO JAB:9, 13; JOIB:305; J0IL:386; AOBT:503; 

CEEA ICES—DETTES BAI:251; 

CBEDITS JAB:6—17; FEV:53; JBIL:3U9, 391-392, 395-396. 399-410. 413-415. «17-420; AOVT:495-498; 

CREDITS—DEVELOPPEMENT JAB:b-17; FEV:53; J0IL:391-392, 395-39b, 399-410, «13-415, 417-420; AO«T:495-498; 

CBEDITS—IBDBSIBIELS J0IL:419; 
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I I M l (EBGUSBI 
DOCBHBNTS-SIOItlCiAL AFH:209; J«N£:329; JBi.I:3B6; AK:51b; 
DOCUBBBTS—OFFICIAL APM:209; BAl:26B; JUnS:328-329; JULX:443; 
UOCOBBBIS—PUBLIC BAB:124; JBLI:3Bb; 
DOBIBICA JAB: 16; BAB: 135-142; i l U U l M j 
00B1BICAI BEPOBLIC H b : U , 69; BAB: 11b: BAI:262; jMBS338; JBLX:372, 377, 388$ 
DBAIBAGE JULX:383, 389; A0G:495; 
DB1ÏING LICENCES APB: 197; 

ECONOftlC BATTENS J A A M ; Ptt:t7: BA«:115-1l6, 12U-121. 123-124$ JMB:331$ JULI:37J, 376, 3TB, 38», 441. 44b; ABGtb01-502s SIP:569, 
563, 571; 

ECOBOHIC BBLATIuBS AMG:502; 
ECOBOBIC EIGHTS JAB:34; APB:2UB; A0G:512; 

KCOADOB BAB:93; JBLI:377, 395, 425; ABC:512; 
EDUCATION JAB:2; FEB: 54, 62. 65, 67, 69; BAB:95, 97. 11B. 121. 133; BAI:247, 250, 261-262; J0BB:3O4. 309, 311-315, 333, 331; 

J0LXS373, 3B2-3B4. 394, 398-399. 401. 407. 4 M , 419; A811:496-497, 506, 515; SEP:5b5; 

BDOCAXIOB— TOCATIOBAL FEB:67; BAX:246; JHBB:323; JBLI1441; 

teiPt JAB: 2, 4 ; BAB:1u2rl03, 14b; APE : 192, 213; BAI:268; J H I : 2 M , 30». 338; JBLX:382, 401-402; ANG:494, «99; SAP: 555, 57u; 

EL SALVADOR JAB:20-23; aPB:193, 214-215; JUNE:299, 333; 

EBPLOXBEBT FEB:6b, 68; BAB: 142; &PB:213; J«NB:323-324; JBLX:441; 

BBPLOIBBBt CONTRACTS BAB: 137. M O ; JUBE:321; 

EHPLOIBBBT POLICIES FBBS68; OAl:24b; 

EBPLOXBEBT SBBVICBS JAB:18; 

ENEBGI JAB:3, 10; BAB:99. lOB, 124; JBLI:395, 402; SEP:559; 

EBBB6T—AtOBIC AOS:499, 503; 

EBEB6I—ELBCIBIC JAA:9, 11, 14. 16; BAB:97, 99. Ill, 113-114, 125; JBBE:315; J0LX:382, 384, 395 . 397. 400. 4U2, 404. 414-<16, 418; Aoe:496; 
BBBBGX—BOCLBAB JAB:3-4. 28; BAB: 125, 153; APB:192, 198; *BG:499; 
BNBRGI—THEBBAL BAB: 106; 

EBGIBBBBIBG JAB:9; JBLX :37b, 392. 394. 398, 408. 416-417; AUG:493; 

EBTIBOBBEBT JAB:27r29; FEB : 56, 58. 66; BAB:9o, 1V5. 126. H I , 149, 155-156; APE: 199, 206-207$ BA1:255-256. 258, 266-267; JBaE:3U5, 
328$ JOLI$434-436. 449; A««:500, 511. 513. 517; SEP:555; 

EQUAIOBIAL G8INEA FEB:72; JBBB:31U; JBLI :373, 428; 
ESTATES JBLX :371$ 

ETHIOPIA JAB: 17, 35; BAB: 129, 132; JBBE:327; JBi.X:425; AUGX49B: SEP:553; 
EOBOPB JAB:3, 5-6. 30, 32, 35$ FSB:54. 69$ BBB:94. 120. 145-146$ AFB:192; BAX:26l-262; 

BOBOPBAB COBBUBITIES JAB:2B; 

BBBOPBAB BCOBOBIC GOBBBBITX JAB:5; BAB:96; BAI:268; JUBC338; J8LI:379; ABU:494, 511; 
EDBOPBAB ORGANISATION FOB ASTRONOB1CAL RESKARCR IB B U S08TBJUB BEBISPMEBE 808X491; 
BOBOPBAB SPACfc AGEBC1 (ASA) JAB:3, 32; 

EDBOPBAB SPACE BBSBABCB IIWUISAtiM JAB:30; BAB: 120; 

EUBOPBAV SPACE TBBICLB LABBCBBB DEXELOPBBBT OB GAB ISA H O B BAB: 120; 
EVIDENCE JULX:444; A«G:501; 
BXCHANGE—FOREIGN BAE:98-101, 103. 106-107. 109. Ill, 113-114; JOB*:310, 312-315$ JBLX:383, 3*6; 
EXTBADITIOB JAN:1g; BAB:123$ JULX;387, 421. 457; 

FALKLAND ISLANDS ABB DBPEEDBBCIBS APB:199; JBLX:434; SBP:565-568; 

FABILX BATTBBS FEB:51; BAR:118, 123, 146; APB:194, 196. 206; JULX:414; ADG:506; SEP:bbb, 564; 
FABBBBS J0LI:420; 

FEDEBAL BBPOBLIC OF CAR BR M M JBLX:442; 
FERTILISEES JAB:8$ JUAJti310. 315; JBLI:396, 407; 
FIJI FEB:56; BAB:133; JBNE:319; JOLX:377, 437-438; 
FILB PBODOCTIOB RAX:24b; JBBB:300$ JBLX:374; 
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INDEX (FRANÇAIS) 

C 3 I B B S DE CttERAB BAI:257; J U U M S ; 

COBA JAN:30; FEV:b3; BARS: 118. 125s BAAS248, 255; JUIN:338; JOIL:425, 43»; A001:502; SBP:557-558, 5b4; 
COLTORBLLES--gOESXIOBS JAN:1, 5; FBV:b2; BARS:94-95, 121. 133, 147-1*8; Aï»:las, 193. 198, 205, 208; BAl:2bl; JIUA:3U2. 3U5, 307. 

309, 331; J0IL:372-37«, 377-378, «23-427; AOBT:502-50«, 514; SAP:556-558; 

DABEBARK JAB:1, 3, 24; FE»:52, 62; BARS:93, 96, 119-120, 132. 144, 150; A»»: 192, 197, 201, 208, 216-217; EAI:248; JD1R:300, 308, 
329, 338; J0IL:388, «25, «50; AOUT:516; SEP:557, 569; 

DEFUSE BARS: 122; J0IB:303, 330; JBIL:372-373, 375, «29-430; 

DELINQUANTS BAI;245; 

DESARBEBEBT JAB:2b; B A R S : 15b; AV»:206; BAI:25U, 265; AOSC513; 

DESASTRES NATNRELS FEV:52; JUB:30«, 30b; 

DETTES JAB:2; FBV:51; BABS:127; BAI:2«8, 252; 
DEVELOPPERENT JAN:6-17, 30; FEVS53, 61, 72; BABS:97, 106, 116, 120. 123. 150; AVE:198, 202; J8IL:374, 37b, 378 , 38b, 389-390. 

392-393, 395—396. 399. 401-413, 415. «17-«16, «20; AOUT:495-49a; SSP:560; 

DEVELOPPERENT INDUSTRIEL AÏR:197; .1814:304; JB1L:400 ; 
DEVELOPPERENT RORAL JAN:7, 11, M ; FEV:53; BARSMOO, 108, 111, 115, 117; JHIN:304; J0IL:390 , 393, 395-397. 399, 40b. 410, 418, 

«20; AOOT:495; SEP:560; 
DIFFBIERDS—REGLEBENÏ JAE:26; B A R S : 133; BAI:249; SEP:559; 
DIPLOBAIIQOBS—RELATIONS JAN:32; FEV:51. 64; AVR:190 , 203; BAI:254, 262; J0IL:375-376, 443; 
OIPLOHBS JAN:2; FEV:69; BABS:118; BAI:247, 261-262; J0INS331; A00I:515; 

DISCRIBINATION JAE:29, 31, 34; FEV:b5; BARS: 132, 137, 141-M3; AVB:207-208; BAI:25«, 262; J0IA:31U; J0Il:423, 441, 448; A08I:509; 
SEP:555, 564-565, 570; 

DISCRIBINATION RACIALE JAN:31; AfA:207; BAI:2b2; jaiu«23; AOO1:509; 

DIVORCE FEV:64-65; BARS: 144; J0IB:329; AOIIT:515-516; 

DJIBOUTI FEV:72; BARS:9B; J0IA:319; 

DOCKS JAN:29; JUIN:325; 

DOCOBENTS JODICIAIRES A«R:209; JDIA:329 ; J8IL:368; AOUT:515; 

DOBABIALES—QUESTIONS FEV:51; BARS:147; JB1A:3J1; 

DOBIBIQOB JAN:1b; BARS:135-142; J«1A:304; 

DONS JAN:35; BABS:120, 122; 
DOUANES JAJ: 19, 31; FjcV:51, 57, 59-61, b4; BAAS:13J», 151, 156; ATA: 187, 202, 205, 214-215; BAI:247. 253-254, 2b3; JUIA:319, 

326-328; J0IL:430r«32; SEP:56l-562; 

DRAINAOB J0IL:383, 389; A0BT:495; 

DROIT CIVIL FEV:64; HAAS:144; BAI:265-266; J0xa:328; JUIL:*44; SEP:569; 

DROIT COBBERCIAL FEV:64; BARS:144; BAI:265-266; JHIL:444; 

DROIT D*AOTEUB FEV:b5, b9; AVA:207-208; 

DROIT DE LA BEI BARS: 93; 

DROIT DES TRAITES A00T:513; 

DBOIT PRIVE AOHT:515; 

DROITS CIVILS JAB:34; HAAS:147, Ibl; AVBS189, 201; BAI:254-255; J0IN:318; J0IL:445; AO0T:5Ob, 509; SEP:571; 

DROITS COLTORELS JAN:3«; AVRS208; AUOT:512; 

DROITS DE L'BOBBE JAA:31-32, 34; BARS: 132, 147, tel; A VA: 189, 194, 2O1, 207-208; BAl:254-255, 257, 2b2; J0IA:318; JUIL:423. 445, 
«48; A0NT:509. 512; SaP:570-571; 

DROITS ECOBOBIQOES JAN:34; AVBS208; AOST:512; 

DROITS POLITIQUES JANM4; BARS: 147, 161; AVR:20l; OAI:254-255, 264; J01N:31b; J0IL:445; AOUI:509; SEP:571; 

DROITS SOCIAUX JAN:34; AVA:208; A0BT:512; 

EAOX TERRITORIALES BABS:126; 

ECOLES FEV:54; AVR:189; JUlN:30b; JB1L:37S, 443; AO0T:506; 
EC0N0B1QUBS—QUESTIONS JANsI; FEV:67; B A A S : 115-116, 120-121, 123-124; J01N:331; d0IL:37j, 37b, 378 , 389 , 441, 446; AOUÏ;501-502 ; 

SBP:559, 563, 571; 

ECONQBIQUES—RELATlUAS AO*T:5U2; 

BOOKS—CONSTRUCTION B A R S : 103, 107. 109; JU1L:403, 406; 
EG IP TE JAN:2, 4; B ARS:102—103, 146; AVB:192, 213; BAI:268; JU1N:299. 309, 338; JUIL:382, 401-402; AOUT:494. 499; SEP:555. 570; 
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IUUEA ( I N U S H ) 

FIBABCE QOBPAHIES AOGS«»6; ! 

H I l l C I U u n u s J L L : 3 U ; M t : M , 9 O - L 1 5 , 1 2 1 R 1 2 2 . 1 2 7 , L T T ; A T I T W ? ; J U N A : 3 1 0 - J L B ; J U L I : J 7 B , J O L - J O O . « u b - « o o , « 1 1 ; i v t i i u t ; 

' I I U I D J U : 1 « I 2 B , 3 6 ; » I : S L , 5 B - B L , B 4 ; I U : M , » , 1 1 » , D U , L B 2 ; 1 ( I : 1 M | 1 9 B , U K - U S , 2 U U , 2 1 J , 2 1 0 - 2 1 7 ; B A L S 2 B B ; 
J 0 N E : 2 9 9 - 3 0 1 , 3 2 7 , 3 2 9 - 3 3 0 , 3 3 3 , 3 3 B ; J U L I : 1 2 B , « 3 0 - 4 J 1 . « « « , 4 5 1 - 4 5 B ; L I S L W S . 5 1 6 ; S I T S S M , 5 B 2 - 5 B « , 5 7 1 ; 

n a n u s H A A : 1 1 5 - 1 1 B , 1 2 A ; T U : U » ; U L : M - » 1 ; JUNES JO 1 — 3 0 2 , 3 » » , 3 2 5 - 3 2 6 ; J U L I : « 1 2 , « 1 5 , « « 7 ; 

F I S H I N G M : 1 ; r w : M ; B A N : W 1 , 1 1 0 , 1 2 3 , 1 2 E , L B B - 1 5 6 , 1 * 2 ; U L : » T ; J U N E : 3 0 5 , 3 2 5 ; 

FLOODS J 0 L T S 4 1 5 ; A 0 G S 4 9 5 ; 

r u m K I ttMIUlI FBBS62; BAN: 133; 
1 0 0 0 J A N : 2 « , 3 3 , 3 5 ; F E B S B L ; BANS L I B ; H A I S 2 S 5 ; J U F C I : 3 9 9 ; A 0 G S 4 9 3 ; 

FU EE I S ANNS B A I S 2 4 8 ; A 0 G S « 9 4 ; 

F 0 R B S T R I B A N : 1 0 4 , L I B , M B ; J S A A : 3 0 5 ; J U L I : 3 9 9 - 4 0 0 . « 0 3 , « 0 5 ; 

FAARCN J A N : 3 - 5 . I B , 2 0 - 2 2 , 3 1 - 3 2 ; F A » : 5 4 . S » ; B A A S 9 4 , 9 6 , 1 1 6 , 1 2 0 - 1 2 4 , 1 3 0 - 1 3 1 , 1 5 1 - 1 5 4 , 1 5 9 ; A P B S M 8 - 1 9 2 , 2 O 3 - 2 0 6 , 2 1 6 - 2 1 7 ; 
B A 1 : 2 4 9 , 2 5 1 . 2 5 3 - 2 5 4 , 2 6 3 , 2 6 5 - 2 6 6 S J N A K : 3 U U . 3 0 5 - 3 0 7 , 3 1 0 , 3 1 » , 3 3 0 - 3 3 1 , 3 3 5 , 3 3 U ; J B L I : 3 7 « - 3 7 B , 3 8 1 , 3 0 8 , 4 2 1 - 4 2 2 , 4 2 5 . 
4 2 7 - 4 2 8 , 4 4 2 - 4 4 3 , 4 5 7 I - 4 5 8 ; A 0 6 : 4 9 3 - 4 9 5 , 5 0 0 , 5 0 5 - 5 0 6 , 5 1 1 - 5 1 2 , 5 1 6 - 5 1 7 ; S E P : 5 5 B . 5 5 9 , 5 6 1 ; 

FBBN TNADN 1 0 6 : 5 1 0 ; 

N U U N U J A A : 1 7 , 3 5 ; F A U : 5 1 , 5 4 ; BAAS 1 1 7 , 1 2 1 , 1 3 0 ; A F A : 1 8 7 ; J U R E : J O 1 ; J 0 L I : 3 7 3 , 4 2 9 - 4 3 U , 4 4 6 ; A 0 G : 5 U 4 ; S B P I B B J ; 

F R I E N D S H I P — C O - O F E R A T I O K J A A : 1 7 ; F I B : B L , 5 4 ; BABS 1 1 7 , 1 2 1 ; J U 1 . I S 3 7 3 , « 2 9 - 4 3 0 ; A 0 G : 5 0 4 ; S E P : 5 5 3 ; 

FA0NT1RR T R A F F I C BAA S 1 5 1 - 1 5 2 ; A F A : 2 U 5 ; B A I : 2 5 3 - 2 B 4 , 2 A 3 ; J U L I : 3 7 4 , 3 8 1 , 4 5 0 ; S B F S & 7 1 ; 
i 

F I ON I I EE N O B I B B S J A N : 5 , 3 1 ; J U L I S 4 2 8 ; 

R L N H I I S J A N : 3 , S , 2 6 , 3 1 ; B A A : 9 B , 1 0 0 , 1 0 7 , 1 2 4 , 1 5 2 ; A P A : 1 9 9 . 2 0 7 ; B A I : 2 4 8 , 2 5 1 , 2 5 5 - 2 5 6 ; J U B E S 3 0 6 . 3 3 0 , 3 4 1 ; J 8 L I : 3 U 1 . 3 8 7 , 
4 2 8 , « « 9 ; A N G : 5 0 0 , 5 0 5 . 5 1 6 - 5 1 7 ; S E P : 5 5 6 - 5 5 9 ; 

N I L S B A B S 9 9 ; J O L I S 4 2 0 ; 

GABON J A N S 2 7 , 3 3 - 3 4 ; I L T S T T ; AC A S 1 9 8 ; J 8 N E : 3 U B , 3 2 7 , 3 3 8 ; J U L I : « 2 5 ; 

G A H B I A BAAS 1 0 8 , 1 2 7 , 1 5 5 ; J 8 N A : 3 3 8 ; J U L I : 3 7 2 , 3 9 5 ; A U G : 4 9 8 ; 

GAS J 0 N I S 3 4 0 ; J B L I S 3 9 2 , « 0 1 , « 1 6 ; 

S A I T BANS H O ; B A I S 2 6 9 ; J 8 A A : 3 3 2 - J J 8 ; J U L I : 3 8 0 , « 3 2 - 4 3 3 ; A 8 G S 5 1 3 ; S E P > 5 1 1 , 5 7 0 ; 

CEEXVA ( L A K E ) B A B : 1 2 3 ; 

GENEVA CONTENT IONS F T T S T T - T J ; N A L : 2 5 B , 2 5 8 ; 

GENOCIDE J A N : 3 3 ; A P E S 2 0 B ; A B G : 5 0 8 ; 

GEOGRAPHI J B L I S 3 T 2 , 3 7 5 ; 

GEO LOO I B A N : 9 5 ; J B L I S 3 7 2 ; 

GBOTBREBAL AESOOACES J U L I : « 1 2 ; 

SANBAN D B B O C B A T I C U H t U C F A U S B L , 5 6 ; B A A : 9 4 - 9 B ; APES 1 8 7 , 1 9 3 - 1 9 4 , 2 0 6 , 2 1 6 - 2 1 7 ; B A I S 2 « S ; J U L I ; J B B . 4 3 9 , 4 4 9 ; AUGS5UU; 

G E R B A N I , FEDEBAL A A F U B L 1 C OP J A A S 3 , 5 - 6 , 2 0 - 2 2 , 2 » , 2 9 , 3 1 , 3 5 ; BAN S 9 4 , 9 6 - 1 1 5 , 1 1 7 , 1 2 3 , 1 4 4 - 1 4 O , 1 5 4 ; A P A S 1 9 8 , 2 0 2 - 2 0 3 . 2 1 6 - 2 1 7 
B A I C 2 * 5 , 2 * 8 , 2 5 0 . 2 5 8 , 2 6 3 - 2 6 « S J 8 N A S 2 9 9 - 3 0 0 , 3 0 2 - 3 0 3 , 3 0 7 - 3 1 6 , 3 3 0 , 3 3 2 , 3 3 5 , 3 3 8 ; J B L I S 3 7 B , 3 7 9 , 3 U 1 - 3 8 6 , 4 2 5 - 4 2 7 . 4 4 3 - 4 4 4 ; 
A 0 E S « 9 1 - « 9 2 , « 9 5 . 5 0 0 . 5 1 1 ; S E P : 5 5 9 , 5 7 1 ; 

« • A B A JANS2; FENS58; BAA: W4, 127s JAAA:313, 327, 338; J B L I : « 2 5 ; 

« I B N A L T A N BAN S 9 B ; S E P : 5 6 5 R 5 6 8 ; 

U N O T N A N S F A A S J A U : 2 3 ; A P A S 2 1 1 - 2 1 2 ; J U L I : 4 5 4 - 4 5 5 ; S A P : B B 8 ; 

O N A I N J O L I : 3 9 3 ; . 

G H A I N STONASA J O L I S 3 9 3 ; . ' 

B N A N I S J A N : 3 5 ; B A B S 1 2 0 , 1 2 2 ; 

1 GREECE J A N S 5 ; B A N : 9 B , 1 3 3 , 1 4 J ; A P E S 1 9 5 , 2 1 6 - 2 1 7 ; J U A E : 3 0 0 , 3 1 8 - 3 1 » , 3 2 8 , 3 3 8 ; J U L I : 3 B B ; AUG : 4 9 4 - 4 9 5 , 5 0 2 , 5 1 3 , 5 1 5 , 5 1 7 - 5 1 8 ; 

GNNNADA « P E S 1 9 5 $ A 0 G : 5 0 2 ; 

G N A T H U L A J A B S 3 U - 3 2 ; F S B S B 5 ; A A A : 1 2 5 , 1 3 4 ; A P B X 2 0 2 , 2 1 0 - 2 1 1 , 2 1 5 ; J 0 N E : 2 9 9 , 3 3 3 , 3 4 0 ; J U L I : 3 7 7 , 4 2 5 , 4 3 5 , « 3 8 ; A 8 G S 5 0 0 , 5 1 3 ; 
S E P S 5 6 2 , 5 6 8 . 5 7 0 ; 

EU EARS A I B A B : 9 6 ; 

GV1BEA J A N S 2 ; B A N : 9 9 , 1 2 2 s A P B : 1 9 5 ; J M T I I T O J J B L I : 3 8 2 , « 1 0 , « 2 5 ; 

a m i i FEU:b6—b8; J B U E T 3 2 7 , 338; JNLI :420; 

HAGUE CONFERBNCE OB F R I V A T A I N T A A N A T I O N A L LAN AUG : 5 1 5 ; 

H A I T I J A B : 1 , 7 ; B A R : 1 1 0 ; J 8 N E S 3 3 5 , 3 3 8 ; J B L I S 3 7 6 , 4 0 0 - 4 U 1 , « 2 3 , « 4 4 ; A 0 G S 5 1 3 ; S A P S 5 5 7 ; 
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AND EX ( F R A N Ç A I S ) 

BL SALVAD0H JlJI:20-23; A«ï;193, 214-215; J01BU99. 333; 
liLMâGi UtS:11t; J U . U M 9 S AU0T:495; S I C S H . 571; 
KB IRAIS ARABES OBIS JAN :3; BAI:258; J0IN:327; JUIL:438; 
EBBAGASIBAGE DES GRAi.ES JUXL:393; 
EBPLOI FBV:66, OU; BARS:142; AVB:213; JUIN:323-324; JUIL:441; .. 

EBPLOI—POLITIQUE FEV:68; BAI:246; 
EBPLOI—SERVICES JAR: 18; 

BBPRONTS JAB : 6 , 8 - 1 3 , 15. 28 ; BARS:9B-1«U, 102-104, 108 . 110-111 . 113, 115; J U I L : 3 7 8 , 3 8 2 , M L , 3 9 3 - 3 9 * . 402 -407 , 409 -414 , 
416-420; 

EMPRUNTS—GARANTIE J A N : 6 - 7 . 9 . 11 . 1 6 - 1 7 ; <MUI£388-392, 394 . 397-399 , 4 0 1 - 4 0 2 , 404 , 406. 411 -412 . 416-418; 

EBBKGIB J A R : 3 , 10; BABS:99, 108 , 124; JU1L :395 , 402; SEP :559 ; 

KNERGIB ATOBIQOE AOUT:499, 5 0 3 ; 

ENERGIE BLSCTBIQUB J A N : 9 , 11. 14, ITT; BABS:97. 9 9 . 111 . 113 -114 , 125; JU1B:315; J U I L : 3 B 2 . 384 . 395 . 3 9 7 . 4U0, 4 0 2 . 404 . 414 -416 . 
418; AOOT:496; 

EBERGIE HXDR0-ELBCTR1Q8E BABSS99. 1HI; JB1L:3B3; 

ENERGIE NDCLEAIRE JAB:3-4, 28; BARS : 125, 153; AVBX192, 198; AOUTX499; 

BBERGIE SHBBBALB BARS :1U6; 

BNFANCE-JBDNRSSB—B1NE0RS JABS3; BARS : 136 ; BAI:260, 2 6 5 ; JBIBS322S JU1L :444 ; A0UT : 5 0 1 . 5 0 6 ; 

BNGBA1S J A B : 8 ; J 0 I B : 3 1 0 . 315 ; J 8 I L : 3 9 6 , 4 0 7 ; 

ENSBIGBABIS J U I N : 3 0 7 ; JU1L :398 ; 

BBSEISBBBBBT J A N : 2 ; M : 5 » , 6 2 . 65 , 6 7 , 6 9 ; BARS: 95, 9 7 . 118. 121, 133; B A I : 2 « 7 , 250 , 2 6 1 - 2 6 2 ; J B I B : 3 0 4 , 309 , 3 1 1 - 3 » , 323. 331; 
J D I L : 3 7 3 . 3 8 2 - 3 8 4 . 394. 3 9 8 - 3 9 9 . 401 . 407 . 409. 419 ; AOBC496-497 , 506, 515 ; SBP :565 ; 

ENSEICHEBBNT PROFESSIONNEL FB«:67; BAI:246; JMIN:323; J8iL:441; 

S N T I B NON-INTERNATIONALE BARS:111; JB ILS394 . 4 1 7 ; 

KBTBA1BBBSNT FBV:67; BARS:113. 115, 123; A«B: 189. 191; BAIS246; JUIB:307. 309, 323; JBIL:374, 384t. 397-398. 401. 407. 412. 417, 
419, 441; 

ENTREPRISES BOIENNBS—DKÏELOPPBBBBÏ BMBSSIOL, 115 ; J 0 1 8 : 3 0 3 ; J U I L : 4 1 1 ; 

ENVIRONNERENT J AN: 27-29; PEV:56 , 58 , 66; BARS: 96, W5, 126, 147, 149, 155-156; AVR:199 , 206-207; BAi:253-250, <58, 266-267; 
JUIN: 305, 328; JUlL:434-436 . 449; A0uii500. 511. 513, 517; SEP:555; 

EBV01S CONTRE RBBBOUBSBBBBT JANS23; AFB:2L2; J U I . : 4 5 5 ; SEF:5&B; 

EPARGNE JAN:24; AVR:212; JUIL:455; 

EQUATEUR BABSS93; J U I L : 3 7 7 . 3 9 5 . 425; AOBT:512; 

ESPACE JAN:3. 26-27. 30. 32; BABS:116-117. 120; S BP:558; 

ESPACE BXTBA—ATB0SPBBB1QBB J*B:26r27; J0IB:320; 

ESPAGNE J A N : 3 , 5 , 2 0 - 2 4 . 2 8 . 3 1 ; BARS:96, 116. 128-129 . 156; A I R : 192. 198, 214 , 2 1 6 - 2 1 7 ; BA l : 24 6 - 2 4 7 , 253 -254 . 263 . 269 ; J B I B : 3 0 0 . 
304 -305 , 3 3 1 , 33B; J * I L : 3 7 2 - 3 7 4 , 376 . 388 . 422. 4 2 8 - 4 3 0 ; AOUT:493-494, 507 -508 ; SBP :557-558 , 5 6 0 ; 

BTAIB FBT :61 ; AVR:209 ; B A I : 2 6 3 ; JUIN :319—320; J U I L : 4 4 0 ; AOUT:511; 

ETAT C I V I L J U I B : 3 1 0 ; J I U L : 4 4 9 ; A08T :512 ; 

ETAT DB LA CITB DO VATICAB BARS:96; J01B:331; J U I L : 4 5 1 F 4 5 3 - 4 5 6 ; 

ETATS ABABBS J U I B : 3 3 1 ; 

ETATS-OBIS D'AMERIQUE J A R : 2 0 - 2 1 , 2 8 . 33 ; BARS : 9 k , 117, 126-128 . 153. 156-157; A « B : 1 9 9 ; R A I : 2 4 9 , 252 . 269 ; J U I B : 3 2 7 . 329 . 335 . 3 3 8 ; 
J D I L : 3 7 1 . 3 7 3 . 3 8 0 - 3 8 1 . 4 2 5 . 427 . 429 -430 . 439. 448; AOBT:494, 5 0 0 . 5 0 2 , 50S . 5 1 1 ; S B P : 5 5 8 ; 

ETHIOPIE JAB: 17. 35 ; BABS:129. 132; JU1BS327; J 0 I U 4 2 5 ; AUBT:498; SEP :553 ; 

ETUDIANTS J A N : 3 2 ; 

EUROPE JAN:3, Sr6, 30 , 32. 35; F«V:54. 69; BABS:94, 120. 145-146; AfB:192; BAI:261-262; 

EXPLOITATION BIBIERE BABS:106; 

EITRADITIOB JAB: 1 8 ; BBBSS123; J 0 1 L : 3 8 7 , 421 . 457 ; 

PABILLB— QUESTIONS FEV:51 ; BARS: 118, 123, 146; A>R :194 , 196 . 206 ; J U I L : 4 1 4 ; AUO1:506; SEP :555 , 564; 

PAUBB BABS:147; 

FBBBES JAN:30 . 34 ; FEV :64 ; BABS: 132, 141. 143 ; A IBS208 ; B A I : 2 5 4 , 264 ; J U I B : 3 1 B ; JUILS441 , 4 4 8 ; SEP:57O; 

FER JAB:17 ; 

F I D J I FBV :56 ; BARS : 133; J0 IBS319 ; J B I L : 3 7 7 , 437-438 ; 
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I I D U (ENGLISH) 

HEADQUARTERS (ORGANISATIONS) JAX:2; 0*8:93, 153; APR: 187, 192: 00U:306; JULI:373; AU«:4S1; SEP:554, 560; 

HEALTH JAN:10, 29; BAR:94, 107, 11i5, 124, 128, 133, 143; APR:188, 201; BAI:251; JUNE:32S; J0U:371. 392, «03, «12, «1*, «18; SEP:554, 560, 56«; 
HERITAGE—CULTURAL BAR:148; APR:200; J8BB:331; JULX:424; A0G:51«; 
HERITAGE—NATURAL BAB:1«8;r APB:20o; J8BB:331; J0LI:424; AUG:5M; 
HIGH SEAS APE: 199; JUL! :«34-435; 
HIGBHATS JAN:6, 9, 13; BAE:9«, 101; J0BE:313; J8LI:37&, 393, 397, «00, «07-«08, «1«, ««3; 
HOLIDAÏS BAB:136, 1«1; BAI:260; 
HOBDOBAS BAB:132; APB:193, 215: JONE:299, 321; JOLI:«25; A0G:50«; 
HONG KONG APE:199; BAX:260; SEP:562, 565-568; 
HOSPITALS BAB:120, 14 5; J0LI:383; 
HOSTAGBS JOBE:299; 
BOHAB BIGHTS JAB:31-32. 34; H*B:132, 147. 161; APtt:189. 194, 201, 207-208; 811:254-255, 257, 262; JUNE:318; J0LX:«23. «45, «48; 

AUG: 509, 512; SBP:5rJ0r571; 
HUBABIIABIAN HATTEBS FEB:63; BAI:258; 
HONGABI PEb:54; BAB:9«, 9b, 123, 128, 152. 159: APB:192, 216-217; BAX:2«5; JUNE:312, 327, 338; AOG:513; SEP:553; 
HIDROCARBOBS BAB:124; 
HIDEOBLBCTBIC PONEB BAB:99, 110; JBLX:383; 

ICELAND BAB:96, 119, 128, 150; HAX:255; JUBE:299, 327, 338; J0LI:445; AUG:516; 
1CJ JUBISDICIION BAI:259; SEP:561; 
IDENTITY DOCOBBNTS BAB: 142; 
IHPOBTS—EXPORTS JAB: 15; PEB:62; BAk:99, 101, 106, 113-114, 133, 151; APB:214; JUBE:301, 303, 313; JBLX:379-30U. 396; SEP:570; 
INDIA JAN:8, 26; PJ£B:56; BAB: 106. 124; BAX:263; J0NE:3O5, 327, 335, 338; JBLI:371, 386, «02-404, «25; ABG:«98; 
INDONESIA FEB:53; HAH:102; BAI:247, 266; J0NB:311, 338; JBLX:371, 398, 449; AUG:491; SEP:553-554; 
INDUSTRIAL BBLATIONS FEB:66; A0G:502; 
1BDDSTBX JAB:16; BAB:99, 101, 105. 115. 136. .138-139; BAI:260; JIME:305, 321-322; J0LX:37B, 391, 39«—395, 407-408, 410-411. «17; 

AUG:498, 502; 
1BF0BHATI0B JAB:6, 28; APE:189; 
IBFOHBATIOB—EXCHABGE BAE:124; APB:198. 209; J8HE:310, 329; AHG:515; 
INSECTS BAB:126; 
INSPECTION BAB:143; APR:205; AUG:516; 
INSTITUTIONS JULI:375; 
INSURANCE JAN:32; FEb:55, 70; BAR:120, 153; 
INSURANCE—IRVALIDITY FEB:55; 
INSBBANCE—OLD AGE FBb:55, 70; BAR:120, 153; 
IBSDBABCE—SICKNESS BAB:150; 
INSURANCE—SURVIVORS FBb:55 , 70; 
INSURANCE—ONEBPLOXBEBT JAN:5; J0BE:310; J0LX:428; 
IBTEBGOVERNBBNTAL BUREAU FOR IRFORflAliCS JAB:29; BAR:146; APR:198; J0LI:423; AUG:514; 
INTERNATIONAL ATOnlC ENERGI AGENCX JAN:28; FEB:72; BAR:125-126. 153. 158; APR:198; J0LXS442; AUG1499, 509; 
INTERNATIONAL BANK FOB RECONSTRUCTION AND DEVELOPBENT JAN:6-13. 15-17; J0LX:388-399. 401-407. 409-414, «16-420; 
INTERNATIONAL CENTRE FOR THBJRETICAL PHISICS BAB: 158; 
INTERNATIONAL COURT OF J0STi.CE SBP:559; 
INTERNATIONAL DEVELOPBEBT ASSOCIATION JAB:6-17; F£B:53; JULX:391-392, 395-396, 399-«10, 413-415, «17-420; AUG:495-498; 
INTERNATIONAL FUND FOR AGRICULTURAL DAVELUPBBBT FEb:6l: APR:202; 
INTERNATIONAL LABOUR OFFICE AUG:508; 
INTERNATIONAL LABOUR ORGANISATION J8NE:321; AU6:508; 
INTERNATIONAL BABIT!BE ORGANIZATION BAB:133-134; JURE:320; JOLI:«33-435, ««9; 
INTEBNATIONAL BAR1TIBE SATELLITE ORGANISATION JULI:438; AUG:495; 
INTERNATIONAL OiL POLLUTION COBPENSATION FOBD JULI:437; 
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lAbti (PBAHCAIS) 

muciius-QBkSTIOBS M l : » ; a U S : M , k-ltt, 121-122, 121, Mb; i n : U 7 ; J0IB:310-31b; J U U l l b , 381-38b. WIHUib, «11; 
A00T:«96: S8»:557; 

PIBLAHDK JAB:18, 28, 36; r i l : b l , 58-bl, 6 « ; BABS:»*, 9b. 119, I N , lb2; i f t : m , 19b, 198-199, 2ua, 213, 21b-217; BAi:2bb; 
JO11:299-301. 327. 329-330. 333, 338; J l U s U i , «30-431. « « « , 451-45b; AO0T:495, bib; 5b2-5o4, 571; 

roans AoioasaoavxLAku u s I IHIMS OBLBS PWU A ' tuuiATIOB nos aassooacas AAXUBALLAS j u : i ; BAAS:132; 

VOIDS IITBBIATIOBAL D'llDABIlSAIloa DAS DOBBAGAS DOS A LA POLLUTION PAM LBS HIDAOCABBUAAS JU1L:437; 

POIDS IITSSBATlOlAL 01 DAVALOPPBBAIT AGEICOLA rBV:bl; AVB:202; 

POIDS BABIIS BABS:93: 

POBCB BX GOBPS D'OBSAAVATAOMS BBLTIAATIOBAUX Ala: 187; 841:252; J01L:380; AO«1:500; 

FOIBATIOI P80PBSS1UBIALLA PAf:b7; JBXIS323; J01L:412, « «1 ; 

PBAICE JAB : 3 —5, 18 , 20-22, 31-32; n ? : M , 56; BABS:9«, 9b, l i b , 120-12*, 1341-131, 1S1-15«, 159; Atk:188-192. 203-20O, 21b-217; 
BAI:249, 251. 253-25*. 2b3, 265-266; JB1A:300. 305-307, 310, 31», 330-331, 335, 338; J8IL:374-37b, 381, 388, 421-422, 425, 
«27-428, * « 2 - « « 3 , 457-458; AU8T:493-495. 500, 505-506, 511-512, 51b-517; SBP:555, 55», 5bl; 

PIOBHIUS JAB: 3, 5, 26, 31; BAAS:9b. 100, 107, 124, 152$ A VA: 199, 207; BAI:248, 251, 255-256; 4818:306, 330, 341; J81L:361, 387, 
«28, «49; A001:500, 505, 516-517; SBP:S58-559; 

fOSIBS BABS: 117; 

OABOB JAB:27, 33-3*; nV :72; AVH:198; jaia:30b, 327, 338; J01L:«25; 

GABBIB BABS: 108, 127, 155; J0II:338; J01L:372, 395; AOOI:498; 

6ABMMIS--IOCLBAIBBS BABS: 124-125, 128; AVA: 198; AOIR:499; 

CAST BABS: 160; BAl:2b9; J811:332-338; J01L13U0, 432-433; AOOT:513; SAP:511, 570; 

64» JDIH340; J0IL:392, «01, «16; 

GEIBVB—coavtatloas f AV:b2-b3; AAI:25b, 258: 
GBIIB CIVIL JAI:9; JBiL:37b, 392, 3 » * , 398, «08, «16-417; AUUT:493; 

OBBOCIDB JAB:33; AVA:20b; A0ar:508; 
S l t w u n a J8IL:372, 375; 

GBOLOGIE BAIS:95; JBIL:372; 

GBOT8EAHIQOES—BESSOBBCAS JBIL:412; 

GHABA JAB:2; PBV:58; BAAS: 104. 127; J BIB :313, 327, 338; J8ILS425; 

GIBBALIAB BABS:9b; SAP:565-568; 

6BAIBS J0IL:393; 

GHBCB JAB:5; BAAS:9b, 133, M l ; AVA:195. 21b-217; JU1A:30U. 318-31», 328, 338; MU,:388; AOOX:4»*-*»5, 502, 513. 515. 517-51a; 

GBBIADB AVI:195; AO8T:502; 

S " ™ " 1 - * JA»:30-32; P8V:b5; AAAS:125, 134; AVB:202, 210-211. 215; >1011:299, 333, 3*0; JUIL:377. «25, «35, «38; Ao*X:508. 513; SBPs 9o2| 56ftf 
GOmiBSBI BABS :9b; 

G8EBBI laCLKAIBB-PBBVBBXIua BABS: 124; 

60SIBI—VICTIBAS P M : 62-63; BAl:25b-258; 

GBIBBB JAI:2; BAASS99, 122; AVB:195; J0IA:31b; J81L:382, «10, «25; 

GOIIBI BQUATOBIALH PAV:72; j a i aU lO ; J OIL: 373, «28; 

60I1IA PBV:bb-68; J0IH:327, 338; J8IL:«20; 

HAITI JAI:1, 7; BABS: 11U; J8IB:3J5, 338; J8IL:37b. 400-4U1, «23, «4* ; AOIIT:51j; SW:557; 

HAOTB BBB AVI: 19»; J01L:434-*35; 

8ABTK-V0LXA JAB: 13; BAAS:H)7, 132; J01B:327, 338; AOIH:«92; SAP:559; 

BOBDOBAS BABS: 132; AVA: 193, 215; ja ia:299. 321; J OIL:4 25; AO0C504; 

BOK-KOI6 AVB:199; aAil>260; SAP:562, 565-568; 

BOKIXB PBV:5«: BABS:9«, 96, 123, 128, 152, 15»; AVB:192, 216-217; BA1:2«5; JDIB:312 , 327, 338; A08I:513; SEP;553; 

HOPITAOX BABS:120, 1*5; J0IL:383; 

B8ILB HAIS: 12b; J0IL:392, 394, 433-*3b; AUBX:49b; 

HO ILE D'OLIVE HAI:2b8; 

HBHAHITA1BES—QOBSÏIOBS r«V:63; BAA1258; 

UIDB0CA8BBBES HAAS: 12 4; 
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IB0B1 (BNGLISH) 

IHVESTBEBTS ' «1:7; ui:tA, rn, 122, tiii U l : M I ; J»U:«11; 
m n t u n s — « u u i u u t : i i i , 122: u i i D i ; 

U U APR:2l6-217; 841:249; JULÏ:425; 

IBAu JAI:29; BAB:119; 4PB:216-217; DAK:251; JUAB:311; J8LX:42S; AUG:S05; 
1RBLABD JAB :5, 26. 32; BAB:9b; APR:193, 216-217; JUbB:310, 338; JULX:430, «40; 
IBOB J4B:17; 

IBRIGATIOB BAB:113-11«; JUBB:3M; J0LI:373, 381. 383. 389-391. 393, 398, 402, «04, «06. 411; A0G:498; 
ISLB Of BAB H4B:96; 

iSBABL JAB:27; APR: 197; BAI :24B, 266: JBB«:307-30B, 333, 3JA. 338; JOLI :377, 425, 451-453; AUG:494. 500-501; SEP : 556-55 562; 

1TBLI JAH:3, 5-6; NiB:56, 69; BAB:9«, 96, 131; 4PB:199. 205, 216-217; BAI:2«5, 247, 259, 265; J888:317-316. 338; JVLI:378, 388, 
«22. «25, 432, 439. 444; 886:494. 504; S£P:55o-557. 569; 

ITOBT COAST BAB:112, 118. 145; 4PB:198; J0BE:327. 338; J0LX:375. 409, «43; SJSP:555; 

JABAICA JAB:15, 25; BAB:93, 103; JUBE:313, 327, 338; J0LI:386, 397. 424. 434; 

JAPAB JAH:19; BAB:15b; BAI:250; J8BB:301-302, 320, 324-327, 332. 338; J0LT:371, 377, 425. «47; 406:500; 

JERSEY BAR:96; 

J0BD4B JAB:2; BAB: 106; JH«B:300, 327; JULI:414, 425; SBP:565-568; 

j a M M B T S ABB:208; BAI:265, 268; JBBA:308; JUL1:444; ABG:51B; 

JUDICIAL BATTERS JAB:IB; BAR: 118. 123, W6; APR: 191. 195; BAI:2bit; JUBB:30B, 330; 406:502, 505-506, 518; SEP:569; 

KEBIA JAI:2, 12; FEB:72: BAB:99-100; 4PB:210—211; JURB:299, 314, 327, 338; J0LI:385, 413-414; 

KIRIBATI *B»:58, 72; B4B:156; JULI:«36; 

KOBAIT JOKE:338; JBLI:425. «39; AUG:495, 516; 

LAM01 JAB:28-29, 31; rui:54, 66-68; BAR: 135-143; APK:213; BAI:260-261; jUBB:321-325; JULI:«40-442; AUG:50b; SEP:554 , 558, 
562-563; 

LABOU IBSPECTIUB BAR :138-139. 143: JBBB:321; 

LABOUR STAIDAROS FBB:68; APR:213; BAI:2b1; J8BB:323-324; JOLI:442; 

LABOUR—COBPULSORI BAR: 138, 14)-1«2; 

LABD BERLIB J0BB:326; 

LARD DEVBLOPBEBT BAI:250; JBLI:375, 384. 443; 

LABGBAGES BAI:245; JBLI:368; 

LAO PEOPLE'S DEBOClATiC REPUBLIC FEB:5b; APR: 187, 196; JUL!:371; 

LATIB ABEBICA BAR:125; BAX:2b1; 

LAB OF TUB SBA HAB:93; 

LAB OF TBB4TIBS ABG:513; 

LAV—PRIVATE 406:515; 

LEAGBI OP ARAB STATES JBLY:373; 

LBBABOB JA«:25; BAR:148-149; 841:252; JUBE:327; JULY:425; AUG:494; 

LEGAL 410 JAB: 18; 

LEGAL BATTERS J4B:2. .18, 26-27, 30; FEB:58, 63-65; BAR: 120. 123-124. 133-134, 144. 152-153, 157, 162; APR: 191. 203, 2U8-209; 
BA(:2«5-2«6, 255. 258-259. 26«-266; JUBE:320. 328-329; JBLI:386. «35-436, 443-444 , 449 , 456: A8G:502, 512-513, 515-516. 518; 
SEP:511, 561. 569; 

LEGALISATIOB (DOC8BEBTS) JUBE:31U, 328; JULI:38b, ««3; 

LESOTHO JAB:2; FEB:52; B4B:112. 120; JBBE:299, 327; 
LIABILITY—CIVIL JULI :435-436; A8G:491; 

LIABILITY—IBTBRBAIIOHAL JAB:27; BAR: 148; J0LI:435-436; ABG:491; 
L I B E R I A J 4 B : 1 5 ; FEB:72; B A R : 1 L 4 , 1 2 2 ; APR:199; BAI:252; J0BE:327; JULI:407-40B; AUG:495; 

LIBIAM ARAB J4B4BIBIT4 JUBE:327; JULI:425; A8G:494; 

LIBCBTBBSTBIB FEB:55, 70; BABI96, 147; 4PMS216-217; 

LIVESTOCK B4B:116; JBLI:389; 4*6:495; SB*s559, 571; 
LOAD LIB ES JULI:434; 
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INDEX (FRANÇAIS) 

IDENTITE—DOCOHENTS BABS: M2j 
ILE CHBISTHAS JUIL:44b; 
ILE DE BAN BARS :9b; 
ILE PITCAIRN AVR:199; JU1L:434; 

ILES CA1BABES AVR:199; JUi-L:4_»«; sEP:bbb-bba; 3/1 

ILES COOK J0IL:371; 

Î L E S FALKLAND ET DÉPENDANCES A V R : 1 9 9 ; J 0 I L : « J 4 ; S E P:5b5-5b8; 

ILES PITCAIRN, HENDERSON, DUCIE AAD OANO SEP:SUb-boB; 
ILLS SALOBOB FEV:5b, 72; BA«S:12b. 155; AVR:201; 
ILES TOKELAOO J0IL:441; 

ILES TOBQOES BT CAIQUES AVR:199; JUIL:434; SEP:56b-b68; 
ILES VIEHGES BRITANNIQUES AVR:199; J0IL:434; S£P:565-568; 
IHPORT-EXPORT JAB: 15; FBV:b2; BARS:99, 101, 10b. 113-11», U i , 151; A(B:21«; J0IN:301, 303. 313; JULS379-3U0. 39b; SEP : 570; 
IB POSITION FEV: 51-53; BAES:93, 122-123. 127. 132, 155; AVB:191-192, 19b-197. 204; BAI:24d. 2b5; JUIB:300, 30b. 309. 325; J0ILU71 

377-379, 387, 442, 446, 450; AOOI:491; SEP : 556-537 , 5b9; 
IBPOSITION—DOUBLE FEV:51-53; BABS:93, 123. 127, 155; AVR:191-192. 19b-197; BAI:2»8; J01N:300, 30b, 309. 325; J0IL:371, 377-379, 

387, 44b; AOUT:491; SEP:55b-557, 569; 

IBPOSITION—FORTUNE FEV:52-53; BARS:93, 123, 127; AVA:19b; BA1:265; JUIN:300 , 30b, 309; 0U1L:J71, 387; A08X:491; SEP:556-557. 5b9 

IBPOSITION—HERITAGE J01L:371; S£P:556; 
IBPOSITION—REVEAO FEV:51-53; HARS:93. 123. 127. 132. 155; AVA: 191-192, 19b; 8AI:248, 265; JUIN:J00. 306, 309. 325; J01L:377-379, 

387, 445—44b; AOUT:«91; SEP:55b-557, 569; 
IBPOSITION—SOCIETES BARS:132; AVR:204; 

INDE JAB:8. 26; FEV:5b; BARS: 10b, 124; BAI:2b3; JUIN:305. 327, 335, 338; JP\L:371, 38b, 402-404, 425; AOOZ:498; 

UDBBNISAtlOH JUIL:437; 
INDONESIE FEV:53; BAAS:102; HA1:247, 266; J01B:311. 338; J0IL:371, 398, 449; AO0T:491; SSP:553-554; 

INDOSTRIE JAN:1b; BARS:99, 101, 105. 115. 13b, 138-139; BAl:2bO; JOIB:305, 321-322; J0IL:37tt, 391, 394-395. 407-408. 4W-411, 417 
AOOT:498, 502; 

INDUSTRIE LAITIERE JAN:11; JU1N:334; J01L:433; 
INFIRBIER—PERSONNEL FEV:b8; BAAS:113; J0IN:324; 
IRFORBATION JAN:b, 28; AVB:189; 

INFORMATIQUE JAN:28-29; HARS:14b; J0IL:*23; AO0T:514; 
INONDATIONS J0IL:415; A0DT:495; 
IN SECTES BA RS: 12b; 

INSPECTION HARS:143; AVH:205; A0VT:51b; 
IHSTITOTIONS JU1L:375; 

IHSTITOTIOAS SPECIALISEES AVR:2u1-202; AOUX:510; 

INVESTISSEBEHTS JAN:7; BARS:95, 119, 122, 133; AVB:191; J0IL:411; 
IIVESTISSEBENTS—GARANTIE BARS: 119. 122; AVA:191; 
IRAB AVR:21b—217; BAI:249; J0IL:«25; 

IRAQ JAN:29; BABS:119; AVR:21b-217; HAI:251; J0IN:J11; J0IL:«25; AOUT:S05; 
IRLANDE JAN:5, 28, 32; UARS:9b; AIM: 193, 216-217; J0IN:31U, 338; J0IL:430. 440; 

IRRIGATION HARS:113-114; J0IN:314; JUIL:373 , 381, 383, 389-391, 393, 398 , 402, 404, 40b. 411; AOOT:498; 
ISLANDE BABS:9b, 119, 128, 150; BAI:255; J0IB:299, 327, 338; J0IL:445; AOUT:516; 

ISRAEL JAB:27; AVR:197; BAI:24b, 2bb; JUIN:307-308, 333, iJb, 338; JU1L:377, 425, 451-453; AOUT:«94, 500-501; SEP:bbb-b57, 562; 

ITALIE JAN:3, 5-6; FEV:5b, b9; BARS:94, 9b, 131; AVR:199, 205, 216-217; BAI:245, 247, 259. 265; JBINS317-318. 338; JUIL:376. 388, 
422, 425, 432, 439, 44%; AOOT:494, 504; SEP:556-557, 569; 

JAHAH1RIXA ARABE LIBIENNE JUIN:327; JOIL:42b; A0UX:494; 

JABA1Q0E JAR: 15, 25; BARS:93, 103; JUIN:313, 327, 338; J0IL:386. 397, 424, 434; 

JAPON JAN:19; BARS: 15b; BAI:250; JUIH :3Ul-302. 3^0. 324-327. 332. 338; JUIL:371. 377, 425, «47; AOOXS5UO; 

JERSEY BARS :9b; 
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1NDEI (ENGLISH) 

LOANS JAB:6, 8-13, 28; B48:98-100. W2-10*. 108, 110-111. 113, 115; J0LX:378. 382. 391. 393-399. «02-407, «09-41«, «18-420; 

U U I S - M I U I U I I J AD : 8-7, 9, 11, 18-17; J8LX:388-392, 394, 397-399, «01-402. «O». «Ob. «11-412. «10-418; 
LUIEBBOOBG JAN:5-6; BAB:9«, 9«. 131. 155; 4PBS216-217; 811:268; J088:300. 308, 328, 338; J0LI:388, «25. «««. «56; 4UG:507, 509. 

512, 516; SBF:511, 56«; 

BACAO BAB:151; 

BBCBIBBBI JAB:32; 

B40AGASCAB BAB: 105, 11«, 1*5; JBBB:327. 338; J0U:375. 386, «06. «25; 4*6:«95-«96, Sit; 

BAIBTENABCK OBLIGATIONS JUBIt:330; A0G:506; SEP:569; 

B4L41I JAB:6-7; BAB:111, M 4 - M 5 : JOB8:312—313. 327, 338; J0LI:«17; 406:513; 

MALAYSIA B4R:1«9; JUB4:327, 338; 001.1:371, «17-418, 425. 432; 4BG:491. 505. 517; SBP:553-55«; 

MALDIVES BAB: 103; JUNE:333: JULY:371, «39; 

BALI B4B:101, 116; JSU:38«, «01; 486:«92 , 505; s BP: 559; 

B4LTA 841:259, 262; JUBE: 32 7, 338; J0U:«25; AUG:«9«; SKP:5b1: 

B4PS JOBS:306; 406:516; 
BABITIBB BATTBBS JAB:26-28; FBB:58; BAB: 115, All, 122, 133-135. 156 ; 4PB:19«-195. 198-199 ; 841:266-267; J0BB:303. 320; J01.*:3B«. 

3S8, 432. «34. 438. 449. 458; 486 :500 , 511; 

BASKETING J0LI:379 , 406; 

BABBIAGE JAN:30; PBB:64; BA1:264; J0NE:310; 406:512; 

B4TBBBITY B4B:1«1; 

BATBBNITY BBBBFITS BAB:150; J8BK:310; 

BABB1TANIA PBB:72; BAB: 101; J8NE:313, 327. 338; JBLX:373, 382; 4II6:«96; 

BAONIIISS B4B:123S APB:195; BAI:251, 266; JUNE: 299, 309 . 327, 338; J0LI:38«, «11; 

BEAT JUNE:335; J0Lt:379-380; 406:513; 

BEDICAL CAEE PBB:54; BAB:113, 150; 841:261; JUBE:322; 

BE DITE BMA MEAN SB4 4«6:«9«: 

BBDIOB EBTEBPBISE—DEVE1UPBEBT BAX : 101, 115; JUNE:303; JULI:«11; 

BBBCBABT B4BABE J4B:32; BAB:117; 4PB:188, 191, 213; JUBB:32«; 

BBT4LL0BGI BAB : 115 ; 

METEONOLOGI J4B:30; JUBB:302; 

BRBOLOGI AUG:«93; 

BEX1C0 J4B:25; PEB:5«, 64; B4B:95. 124, 157; 4*8:187, 197-199; 841:250 , 258; J0BB:301, 304, 326; JSLX:372, 374, 39U. 425. 432. 
434; 406:502. 508. 512; SEP:554; 

MIDDLE B4ST JOLI:380; 

BI6B4tI0B J4N:29: 
BILL TAB I BATTBBS B4B:122; 4PB:189. 191. 205-206; B4X:252, 258, 264; J0BB:316; JULI :372, 380; 406:500, 513; 

BXBBBAL BBSOBBCBS BAB:95; 841:250; 
BIBBS BAB:138; 
BIBIBBB 46B APB:213; 
BINIBG B4B:106; 

BONA CO B A B : 1 5 8 ; 4 F B : 2 1 0 R 2 1 2 ; 4 0 6 : 4 9 4 ; 

BOBBTABT BATTENS J4N:4; BAB:121-122, 12b; 
BOBEI OBDEBS JAN:23; APB:211; JIU.I:«5«: SBP:567-568; 
MONGOLIA BAB:117; APB:195; BAX:2«5; 
BOBTBVIDEO TBEATI 4*6:501, 512; 

B0BTSBBB4T BAB: 12b; 4PB:199; J0U:«3«; SEP:5b5-5bB; 
BOOB J4B:26; 

BUBUCCO J4B:1, 13; B4B:113, 115, 156-157; 4Pi>:216-217; J0NE:30«. 314. 327; J0LI:372. 39«; 406:49«. 506; 
B O M B VEHICLES «88:56-57; BAB: 131. 151; APB:202-2U3, 21»; BAX:257. 263; J0BB:317; J0LX:«22, «50; 406:507 , 313, 516; S8P:560-56l; 
BOVEBEBT OF PEBSONS 4FB:1B8, 206; 

BOZ4BB1UOE APB:206-207; 841:256-258; JBBB:305; 406:505, 509; SBP:553; 
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INDEX (FRANÇAIS) 

JORDANIB "JAN:'2; BABS:lobs JOIN:JOO. 327; J0X1.:» 14. «25: SEP:5»5-568; 

JOOBBAOX-BCBIIS PERIODIQUES JAM:2«: AVR:212; JVIL:45b; 

JUDICIAIRES—QOESTIONS JAB: 18; BAms:11b. 123, 1«b; 4 I B : 191, 195; BAI:2b8; J0IN:308, 330; A0AI:502. 505-506, 518; SEP:5b9; 

JOGBBENTS AVR:208; BAA:265, 268; jaxB:308; JUXL:»««; AOBI:518; 
JURIDIQUES—QUESTIONS JAN:2, 18, 2b-27, 30; F£V:58, b3-b5; BABS: 120, 123-12», 133-13», 1««, 152-153, 157, lb2; AVk:191, 203, 

208-209; BAX:245—24b, 255, 258-259, 2b«-2bb; J0XB:320 , 328-329; JUIL:3Ub, 435-»3b, «43-444 , 449, 45b; A001:502, 512-513, 
515-516, 518; S1I:511, 561, 569; 

KABPUCHEA DBB0CRATIQ8B JBIL:425; 
KEBIA JAB:2, 12; FEV:72; BABS:99-100; AVR:210-211; JUXB:299, 314, 327, 338; JUIL:385, 413-414; 
KIRIBATI PEV:58, 72; BAAS: 156; JUXL:43b; 
KORBIT JDIB:338; J0IL:425, 439; AUBT:495, 51b; 

LARD OB BEBLXB JBIB:32b; 

LARGUES BAX:245; J8XL:388; 

LEGALISATION (DOCUBEBTS) J01B :310 , 328 ; JBLL:38b, 443; 

LBBAB (LAC) BARS:123; 

LESOTHO JAB:2; FEf:52; BAAS:112, 120; J0IB:299, 327; 
LIBAB JAB:25; BARS :148-149; BAI:252; J0XH:327; J8XL:425; AOOT:494; 

LIBBBIA JAR:15; P£V:72; BARS:114, 122; AVR:199; BAX:252; J0XB:327; J0XL:407—«08; AOOT:495; 
LIBBE—ECBABGB AO0T:510; 

LIECHTENSTEIN F£«:55, 70; BABS:9b. 147; AVB:21b-217: 
LIGNES DE CHARGE J0XL:434; 
LIGUE DES ETATS ARABES JB1L:373; 
LONE JAB:2b; 

LOIEBBOOBG JAN:5-6; BARS:94, 9b, 131, 155; AVB:21b-217; BAI:2b8; J8XN:300, 308, 328, 338; JUIL:388, 425. »»», 456; AOUX:507 . 509, 
512, 51b; SEP:511, 5b«; 

BAC AO BARS: 151; 

HACHINBS JAN:32; 

HADAGASCAR BARS: 105, 114, 145; J0IN:327, 338; J0IL:375. 38b, 40b, 425; AOOT:495-«9b, 51»; 
BALADIE—PRESTATIONS JAN:28; J01N:310; 
BE LADIES PROFESSIOBB ELLIS SEP:554, 5b3-5b«; 

HALAISIE HARS:149; J01N:327. 338; J0IL:371, 417-418, 425, »32; A0BT:491, 505, 517; SEP:553-55H; 
BALANI JAN:6-7; BARS:111, 144-145; JOIN:312—313, 327, 338; J0IL:417; AOUT:5V3; 

BALD IVES BARS: 103; J0IB:333; JU1L:371, 439; 

BALI HARS:101, .116; JDIL:384, 401; A08I:492, 505; SBP:559; 

BALTR BAI:259, 262; JBIB:327, 338; JB1L:425; A08T:49«; SAP:561; 

BANDAIS JAN:23; AVR:211; J8IL:«54; S£P:567-5bb; 

BABOTERTION (PORTS) FEV:bb; JBIN:323; 

BARCBANDISES DAHGBREDSES JAB:19; 
BARCHES PUBLICS JBIN:33b; 
BARIAGE JAN :30 ; FEV:b4; H A I : 2 6 4 ; J U I N : 3 1 0 ; AOOX:512; 

BARINE BARCHARDB JAB:32; OARS:117; AVR:188, 194. 213; JIUA:32«; 

BARITIBES—QUESTIONS JAN:26-28; F«V:58; BABS:115. 117, 122. 133-135, 156; AVR:194-195, 198-199; HAI:2e6-2b7; JU1A:303. 3*0: 
JUIL:38«, 388, «32, «34, «38, 449. 458; A001:500. 511; 

HAROC JAN:1, 13; BARS:113, 115, 15b-157; AVR:21b-217; JUIA:304, 31», 327; JUIL:372, 39»; A0UI:»9», 506; 

BATBBNITE BARS: 141; 

BATERNITE—PRESTATIOBS BARS: ISO; JUIN:310; 

HATIERES BUCLEAIRES BARS:128; JUIN:301; AOUT:499; 

BAORICB BABS:123; AVR:195; BAI:251. 2bb; J0IN:299, 309, 327, 338; J0IL:384, 411; 

BAORITANIE FEV:72; BARS:101; J0IB:313, 327, 338; J8IL:373. 382; AOOI:496; 
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1NU£X (ENGLISH) 
BULTILATBR.AL .JAB:2-3, 5rr6, 19, 3U; FEB:54. 56-57, 61, 63; BAR: 94. 96, 131, 133-134; BPS: 199. 215; BAI:243, 261, 263, 268; 

JO BE: 299—300, 326, 332, 334 , 337-330; JULT:371-372, 3B8, 422, 427, 433-434, 436, 43B-439, 449; A0G:494-495, 30U-501, 50U; 
SEP:510, 5S3-555, 562, 564, 569; 

BULTINATIOHAL FOBCE ABO OBSERVERS APH:1B7; H»1:252; JULI:3tfU; AUG:500; 
BUTUAL ASSISTANCE AFB:1U7; BAX:247; JUBE:308; 
BOTOAL BELATIONS APB:189, 196, 205; JULI:373; 

BABCOTICS BAE:157; AUG:505; 

NATIONALITY BAB:116, 146; BAI:264; J0NB:316; 

NATO BAB:126; 

BATUBAL RESOOBCES—«IPLOBATION JAB: 1; BAB:132; JULI:398, 403, 409-410. 420; 

BAOBO BAT:265, 267; JBLX:379; 

NAVIGATION FEB:63; BAB:98, M l , 117, 133-134; APR:194; J08E:320; JULI:433—434, 436-440, 449; SEP:564; 

NBPAL FBB:56; BAR: 113; J0NE:315; JULI:371, 413. 425; 
NBCBEBLANDS JAN:2-3; FEB:54; BAB:94, 96, 126, 131, 144; APB:199, 2U6, 209, 216-217; BAI:248-249, 256. 268; JUBE:3U2-303, 317-31 

328, 330, 338; JULY:3B7—388, 422, 425. 433. 435, 437, 456; A0G:494-495, 507, 515; SEP:511; 
NETHERLANDS ABTILLES APR:199, 20b; BAX:256; 

BBB ZEALAND JAN:25; BAX:248, 251; JUBE:327, 338; JULX:377-380, 441, 445-447; AUC:500-501, 510; 

NEBSPAPBRS—PERIODICALS JAB:24; APR:212; J8LX:456; 

NICARAGUA JAN:3; FBB:52; BAR:«07-108, loi; APR:187. 194-195. 198. 215; B*X:20l; JBBE:304, 338; JULX:425; 

NIGER FEB:53; BAR:100; JUNB:327, 338; J8LX:385, 394-400; 

NIGEBIA JAR:2, 10-11; FE8:72; BAR:115; JUBE:327, 338; JULX:372, 420, 425, 440; 

NIGHT RORK APR:213; BAI:260; 

NON—INTBBNATIONAL EBXITI BAR:111; J0LX:394, 417; 

10BDIC COUNTRIES BAR:119, 150; AUG:516; 

NORTH ATLAHTIC TBEATI BAB:126; BAÏ:2t>4; 

NORTH ATLAHTIC THEAT1 ORGABIZATIOB BAR:12O; 

NORHAX FBb:52, 58; BAR:96, 119, 150, 162; APR:199. 216-217; BAI:205; JUBE:299, 308, 328, 338; JULX:374, 387, 425; AUU:495. 500, 
516; SEP:554-555, 558, 571; 

NUCLEAR HATERIALS BAR:128; JUBE:301; AUG:499; 

NUCLEAB REACTORS JAB:28; BAR:125, 153; 

NUCLEAR RESEARCH FEB:72; BAE:125; 

NUCLEAR VAR-PREVENT10B BAR:124; 

NBBSIBG PERSONNEL FEB:68; BAR:113; JUNE:324; 

NUTRITION BAT: 250; 

OCCUPATIONAL DISEASES SEP:554, 563-564; 
OC&ABOGRAFHX 8AB:158; 
OFFENDERS BAX:245; 

OIL BAR:126; JDLX:392, 394, 433-436; A0G:496; 

OLD AGS BLLONABCB JAB :31; 
OLIVE OIL BAX:268; 

OBAN BAB:97; APR:202; A0G:495; 
ORBS JAB:17; 

ORGBBISATIOB FOR BCOBOB1C CO-OPERATION AND DEVElOPBENT AUG:501; 
ORGABIZATIOB OF AaBRICAN STATES APR:198; 
OOTSfl SPACE JAN:26—27; JUBE:320; 

PACIFIC OCBAB JDNB:301-302, 325; 

PAKISTAN FEB:56; BAR: 111, 117; JBBB:314, 338; J0LI:371, 406-407, 425; AUG:497; 
PALESTINE FEB:53; 

PAB-ABBRICAN BEAL91 ORGABIZATION/NOBLD HEALTH OUSABIZATION FE8:52; J0BE:304; AUG:49tt; 

594 



i i a i i i r t u c i u ) 

BEDICAOI--'Eomfi FBV:54; BARS:113, 150; BAl:4b1; J0IN:3z2; 
BEDITBNRANEE (BAB) AOUT:494; 

BEB J AH: 27-28; F1iV:58, 02-63; BARS:155-15b, 158; BAI:25b, 266-267: J0IL:«33-4J9; SBP:564; 
BAB BOUGE J All :2b; 
BBB—GENS DA JAB:32; BAAS:137, 142; AVB:204, 213; JOIN : 321-322. 324; 
BBIALLORGIE BABS:115; 
BBTEOBOLOGIS JAA:30; J0XA:302; 
HBTBOLOGIE AO0T:493; 

HEXIQOE JAN:25; »(:St, 64; BARS:95, 124, 157; AVA:1B7, U l - m ; BAI:25u, 256; JU1U:301, JO 4, 326; Mlh.it72, 374, 3*», 425, «32, 
434; A0BT:5U2, 508, 512; SEP:554; 

BIGBATIOB JAB: 2»; 

BILIIAIRES—QOESIIOAS BAAS : 122; AVB:189. 191, 205-206; 861:252, 258 , 2b«; J01N1316; JUIL:372, 3uu; 4OMI500, 513; 
BIHBBAOX JAB:17; 
BINES HABS:13U; 

HOBACO BABS: 158; AVR:210-212; AOOI:494; 
BOIBIAIABS—gOESTIONS JAN:«; BARS:121-122, 12b; 
BOISOLIE BABS:117; AVA:195; HAIS245; 
BOHTSBRHAI BABS:12b; »VA:199; J0IL:434; SBP:5b5-568; 
BOUTONS JUIL:379; 

HOBVRHBBT OB PERSONNES AVA:188, 20b; 
BO TE «-OKIE AT J0IL:380; 

BOÏABB100E AVB:20b-2u7; BAI:25b—258; JUAB:305; AOUT:505, 509; SAP:553; 

aOLTILATEBAL JAB:2-3. 5-6, 19, 30; FBV:54, 5b-57, bl, 63; BAAS:94, 96, 131, 133-l3*t AVRt 1»9. 215; BAIS245, 261, 263, 2ba; 
JUIN: 299—300, 328, 332, 334, 337-338; J41L:371-372. 388, 422, 427, 433-«3«, «36, 438-43», 4«9; AO«T:4»4-4»5, 50U-501, 508; 
SEP:510, 553-535, 562 , 564, 569; 

NàlIONALITB BABS:116, 146; BAl:2b4; JBIB:31b; 
BATXOHS OHIBS (BEH6BES) JUXL:427; 
NAOBO BAI:265, 2b7; JUXL:379; 

NAVIGATION FlCbj; BARS:98, 101, 117, 133-134; AVB21S4; JUXA:320| JUIL:«33-434, 436-440, 449; SAP: 564; 
NA VIAE—VOIAGEOBS BARS: 101, 104; 

NEGOCIATION COLLECTIVE FEÏ:bo—o7; BABS:139; JUIL:441; SEP:554, 563; 
Itltl FEV:56; BARS:113; J0IBS315; J8IL:371, 413, «25; 

HICAAAGUA JAR:3; FEV:52; BARS: 107-108, 161; AVR:187, 194-195, >98, 215: BAI:261; J U I t J M , 338; JUIL:4251 
NIGER FEV:53; BARS:100; JU1N:327, 338; JUIL:3b5, 399-400; 

NIGERIA JAN:2, 10-11; FEV:72; BARS:115; JUIA:327, 338; JULL:372, 420, «25, «40; 
NOBDigOES (PAIS) BAkS:119, 150; AOOT:516; 

BOBBES DO TRAVAIL FBV:bb; AVB:213; BAX:26l; JBLN:323-324; JUIL1442; 

NORVEGE FEV:52, 58; BARS:96, 119, 150, 162; AVR:199, 216-217; BAIS265; J8INI299, 308, 328, 338; JUILS374, 387, 425; AOUX:4«5, 500, 
516; SEP:554—555 , 558, 571; 

NOUVELLE-ZELANDE JAB:25; 8A1:248, 251; J81A:J27, 338; JUlL:377-380, 441, 4«5-««7; A0UTI50U-5U1, 510; 

NOTBITION BAI:250; 

OCEANOGRAPHIE BABS: 156; 

OFFICES AGRICOLES DO COBB OA HEALTH JAB: 2; 

OISEAUX BIGBATEOBS JU1N:302; 

OMAN BAES:97; AVR:202; AOOT:495; 

OPERATEDBS RADIO ABATEUA JUIN:305, 307; JB1L:30O; AOUT:494; 

ORGAHISATIOB DE COOPEBATIOB ET DE DEVELOPPEBENT ECOBUOXQMS AUNTS501; 

ORGANISATION DES BIAIS ABEBXCAINS AVB:198; 

ORGANISATION DES NATIONS BBXES FEV:51, 53, 62; BAAS:93, 117; AVA:192, 194, 197; BAI1245; JBIN:3U1; JNIL:3<1; AOUI:«*3; 

ORGANISATION DES BATIONS M I E S (COBFBBENCE DAS UAT1UBS ON IBS SOB LE COBBARCA AT LB DRVALOPPABABX) AAI:24b; 
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IBDBI (BB6LISB) 

t u r n BAT:249; j g i « : » 9 , 317: JW.I:373, «LO. 439; 

PAPER BAB:1U2, 104; 

PAPUA BEN GUIBEA JAB: 12, 2B; BAM:Y9; APB:210-211; JULI:41o; 

PARAGOAY BAB: 133; BAY :24b; J8NLT:327, 333; JULl i iUl , 39b-3»7, «23; A M : S M ; 

PARCEL POST J4B:22t>23; APR121U-211; J U I : « M , «M-***; SMP:567; 

PASSBVGBR SHIPS B4B:101, 104; 

PASSPORTS APR:21«; 

PAIBBBIS JAB:Jb; BAB: 127-128; 

PEACE J4N:4; FBB:71; BAR: 117, 130; APR: 192-193, 198; JULI:38U; AUG: 500, 503; 

PEACE CORPS (OS) BAR :12b; 

PEABOTS JULI:401; 

PBBAL RECORD BAR:118, 123; 406:502; 

PBBS10BS BAB:120, 127. 153. 157; BAI:24b; 

PEOPLE'S REPUBLIC OF KABP8CBEA BAM:117; APM:194; 

PEBFORBERS J0BE:317; J8LY:444; 

PBBSOBHBL BAB: 120-121, 127-128, 153, 157; APN:189; B4X:2b4; JBBS:30b-307; A86:494, 500; SEP:555; 
PB BO BAB:93, 104, 1«7; APBI197. 201; B4i:254; J 0B8S315, 318, 327, 333, 337-338; JBLI:383, «17, «25, «33, «3»; A l K U M t 50», 512; 

SBP:568, 571; 

PBTBOLBOB BAB:98; J8LI:391, 39«, «02-403, «09-410, «13, «18-417, 420; 

PHILIPPINES FEB:5b; BAR:110; JUBR:299. 327; JBLI:371, 384, 411-412; S*P:553-55«, 557; 

PBOBOGBABS BAR: 149; JUNB:317; J8LXS444; 

PHOSPHATE JBLI:«08; 

PHYSICS BAB: 158; B4X:263; 

PITCAIBB IS LARD APR: 199 ; JULI:434; 
PITCAIBB, BBBDBBSO*. OBCIE ABU OBBO ISLABOS SBP:5*5-3»8; 

PLABBIBG BAI: 250; 
PLANTS FEB:5b; BAB:1«9; J0LI:381, 39b; SEP:5bU; 
POISONING FEB:66; JUNE:340; 

POLAND JAN: 18; BAB:94. 9b, M b ; APR: 199, 218-217; BAI:255; JUAM:31J, 327, 338; JBLI:372, «23 , 42b. 445, 451-452; «>6:500, 502, 

518; 

POLITICAL RIGBTS JAN:34; BAB: 147, Ibl; APA:2Ul; BAI:254—255, 244; JUBE:318; JBU144»; AUG:5U9; SEP:571; 

POLLUTION JAN:27-28; F * b : 5 8 ; BAB:9B, 15b; APR:199, 207; B4X:255—258, 2 8 8 - 2 8 7 ; JUNE:324; JULI:39U, 4 0 2 , 433—«37, «4»; 406:517; 

POPULATION APE: 194; 

PORTS JAB:7, 14; B4R: 105—10b, 110, 114, 12b; J8BE:31b; JOLI:382, 38b, 419; 406:498; 
POBTOGAL JAB:5-b; FEB:5b; BAR:9b, 138, 140, 143; APM:214, 2W.-217; BAY:247, 250, 255, 2bB; J88B:305. 311, 321-322, 324, 338; 

JULY:388, 425, 444, 447; AB6:«93, «95; 
POSTAL SERVICE JAB:20-24; B4B:129; APR:210-212; JBLX:375, « « 3 , «50-455; SEP:5B5-5B8; 

PRIVILEGES—IBHUNITIES BAB:12b; APES201-202; BAI:2«5, 255; jUBM:3Ub; JULI:427, 442; 406:495, 500-501, 509-510; 
PBOCUBEBENT—GOVBRNBENT4L JUBE:33b; 

PBOFBSSIOBS JUNB:304, 331; 
PROLIFERATIOB (NUCLEAR WRAP UBS) BAN:125; 

PROPERTY BATTERS FBB:51; BAR: 147; JBBB:331; 

PROPERTY—CULTURAL 844:147; JUBB:331; JULI:372, «23, 425-427; 
PROPERTY—INDUSTRIEL aAI:249; 

PROPERTY—INTELLECTUAL FBb:b9; 848:149; 4PB:2U8; 
PROTOCOL OF PORT OF SPAIB JAN:2b; 
PUBLIC NORES FB8:b8; 

UAT4R JUNE:331; JULI:442; 

RADIOACTIVITY BAB:158; 
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OBGABISATIOB DES aar ioas w i l t s (FOBDS DAS BATIOBS a « l a s M t i i ' u r u c t i j t i i s i h . w i t 

OBGABISATIOB sas BATioas BBIBS I R A W U A U sas aaxiuas a t l as M « B l a M M W M M H D TFI I I IWI aMMiMMt 

OBGABISATIOB DBS BATIOBS 8B1BS « M B L •aUOCAIAOB^ LA SC1BBGB BC La CBLT8B* 4AB:29; aaass • » • ( u i l i t l f AM| M i U i K i 

OBGABISATIOB DBS BATIOBS OB IBS PODB LB D A M U I f M B U t M N « A l i l JAB M a ; A l a : 197] JO11:37b1 « W t l M H 

OBGAIISAT10I DO TBAITB DB L •ATLABT1U0B BOBO ( U S I I t t l 

OBBAIISATIOI BBBOPBBBBB DB BECHEBCBES SPATIALES JAB:JO; BABS:120; 

OBUAIISATIOI BOBOPBBBBB PUBB DBS BBCBBBCBBS ASIBOBOBIUUBS DABS L'BEBISPBJUIA ABSTBAL t W I I 4 t l | 

OBGABISATIOB BOBOPBBBBB POOB LA B1SB AU POIBT Mt La CUBSTBBCTlOB OB LABCBBBS DaBBGUS SPAtlABA BaBblUO; 

OBGABISATIOB IBTEBBATIOBALB DBS SATELLITES BAB1I1BBS JU1L:<I3B; At)«Tt«95| 

OBGABISATIOB HTBBBATlOBALB DB TBAVA1L J U I l U t ; A O t f t i M ; 

OIBABISATIOI BABITISB IBTBBBAIXOBALB BABS:133-134; JB1BU20I J I U H i l - M i . ««9; 

OBGABISATIOB BOBD1ALE DB La SABTB BABS:93, lii; A1BS201; SBPtMU; 

OBGABISATIOB PABABEBICA1BB DB LB S i l l V U i U U S A U W BOBDlALB DC LB SABIB f l l l M ; M l l l i l H I A l l W M M i 

OTAGES J0IB:299; 

OTAB BABS:12b; 

OUBABDA JAB:2; aaBSslW: J0ia :3l3, J i b ; M i u w i i « oa ; Ao»t>510; 

PACIFIyOB (OCBAtf) jala:301-302. 32b; 

PAIESBBTS JAB:3b; BABS:127-128; 

p a n j a a : « ; ÏB Ï :71 ; a*BS: l l7 . 13o; *VB: 192-193, 19»; J8iL :38o; auBT:500, 503; 

PAK1STAI PEV:5b; BABS:111. 117; JBla :31« , 33 » ; JB1L:371, 4W-407, « 2 » ; AU0TI497» 

PALBSTIBB FEV:53; 

PABABA BAI:249; J0IB:299, 317; JB1L:373, « l b , « 39 ; 

PAP1BB BABS: 102, 104; 

• PAPOUASIB-BOOTELLE-GaiBEA JAB: 12, 2 » ; BABS:99; AIA:210-211; J81L:410; 

PABAGUAI BABS:133; BAI:24b; Ja i l :327, 335; J«1L:381, 398-397, «2»; Au8T:5«l; 

PASSBPOBTS A«B:214; 

PATBIB01BE CBLTOBBL BABS:14B; A*B:20»; JB1B:331; j a IL :424 ; A oat >514; 

PAttlBOIBS IAI8BKL BABS:14»; AIB:20» ; JU1BS331; JB1L:424; AOBX:514; 

PATS IB VOIB DB DEfBUWPBBBBT JAB: IB; PE»:bb; BABStl43, 150; A«B:197; BAI:2*9; J81B:322» 

PAIS SCABDHATES BABS:150; 

PAIS-BAS JAB:2-3; PEV:54; HABS:94, 9 » , 12». 131, M « ; A«a:199, 2B«, 20» . 218-217; BAH24B-24», 25», J*ABl3»2—J»J, J17-J1», 

328, 330, 338; J0ILt387-388, 42^, « 25 , «33, «35 , « 37 , « 5 » ; AO»*:494-49i, 5u7, 515; B*Fl31t; 

PBACS COBPS IBTATS-BB1S) BABS:12b; 

PBCBBBIB BABS:115-116, 128; AVBS195: BAl:24b-247; JU1B1301-302, 305, 325-32»; JB1L>412, « 1 » , « « 7 ; 

PECBES JAB : 1; FBV:58; BABS: 101, 110, 123. 12», 155-15», 1*2; a»B:19»| JBia:J05, 325; 
PBBALBS—QUBSTIOBS JAB:IB, 32-33, 35; FS f : »1 ; BABs:118, M » ; A»B:19«-19b, 2IM-2W7. 215» BA1:245-A4», dtUl N M U » , J » » . 31»; 

JDIL : «2 « , «32; A00I:5ul-502, 508; 

PBBS10BS BABS: 120, 127, 153. 157; BAI :24b; 
PBBBIS DB COBDOIBB A»B:197; 

PEIOB BBSs:93, 104, 1*7; A»B:197, 201; Bal:25«S J«1B:315, 318, 327, 333, 337-338; N U t J M . «17 , 42», « 33 . « 3 » ; A B M I M I , W l , 

512; SBP:568, 571; 

PBBSOBBBL BABS:120-121, 127-128, B53, 157; A1BS189; BA1:2M; JB1B:30»-307; AOVTS49*. 500; SBfr:555| 

PETITES IBTBBPBISBS—DBVELOPPEBBAT JAB: I I ; BABS:1Ul, 115; J81B:3U3; JU1LZ394, «11, «20 ; 

PETBOLE BABS:98; J0 ILU91, 39« , «02-403, 409-410, 413, « lb -417. « 2 » ; 

PBIL1PP1BBS FE«:5b; BABS: 110; J018:299, 327; J81L:J71, 38« , 411-412; SEP<553-554. 557» 

raOBOGBABBES BABS:1«9; JUIB:317; J 0 1 L : « « « ; 

rBOSPBATBS J0IL:4O8; 

PHISIQOE BASS:158; BAI:2N3; 

PLATEAU COBTIBBBIAL BAI:251; 
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1BDBI (ENGLISH) 

RADIOLOGJ. jpHE:310; 

""AOG'SO*- 1" 8 3 1' "' U l î 9 9~ , 0 0' ,0a« n l ' "3-114, 151-152; APR:205; J0NE:31»-315. 330J JULI :JO2. 391. 403-4U4, «16; 

BEC0NSÏR8CT10B 848:MB; JUl:31«s JULI:4U8, 414-415; 

RED SEA JAR :2b; 

BEFOGEES JAR:33; APR: 214-215; JOLI : 381; S£P:568, 570; 

BBIIDBBR SEP:558. 571; 

REflOTE SENSING BAA :127; 

RIPAIS IATiOA JOBS: 321; 

R E P U B L I C OF K O R E A J A N : 4 ; FEB:5O; B A R : 115, M 7 ; APB:192-193; BAI:262; JHBA:299 , 327, 338; J0L I:371, «25, 439, ««7; SEP:5bl; 

R E P O I L I C OF T I B T - N A B J U L I : 4 2 5 ; 

RESEARCH JAB: 14, 28, 30; FEHt:72; BAB: 108; APA:190, 204; BAI:24b, 250; J0BE:3O9, 311; JOLI:374-375, 392, 394, 398 , 403, 407, 409, 
«17, «19, ««3; SEP:559; 

RE900RCES—flBBAR FEB:b7; J0NB:323; J0LI:««1; 
HESOOBCBS — U V I B G AOG :500, 511; 

BESOORCES—NATURAL JAA: 1; BAR: 132; JBAE:305; 

BHIIE BITER JUBE:307; 

BOAD TRAFFIC BAI:253-25», 2b3; JULI:445; 

ROADS 4AE:8, 16; BAR:9«, 97-98, 100-101, 106-107, 112, 134, 145; JUBA:309, 311-313; JULI:383, 385, 393, 397, «U0, 414-415; 

ROCKETS BAI:117; 

ROBABIA BAR:9b, 117-1»; APA:21b-217; BAI:252, 258; J0UA:327, 332-333, 338; J0LI:378, 389 , 423, 425-426, 446; A0«:501; 

RBABDA JAH:2, 15; BAR:97; JUE:327, 338; JULI :407; SEP:562; 

SAFEGUARDS—BOCLBAB BAR:124-125, 128; APR:198; AUG:499; 
SAVETI—LIFE FEB:63; JOLT :438—«39; SEP :5b«; 
SAIBT CHRIS TOP HEB ABD UATIS APR: 209; SEP:555; 
SAIBT HELENA JULI:441; 

SAIBT BELBBA ABD DEPERI)EAC1ES API : 199; J0LI:«3«; SEP:5b5-5oB; 
S A U T KITTS ABD BEFIS SA*:565-568; 
SAIBT LOCIA FEB£63; BAR:147; 

SAIBT TIRCERT ABD THE GAEUAUIBES APBS200; SEP:560; 
SA LB OB JBBE : 301—302; 

SABOA J0LI:378, ««6; 

SAB BABIBO BAB:9b; BAIS262; 
SAO TOBB ABD PRINCIPE FEB:52, 72$ APB:190; HA 1:254; SEP:5o5-5l>8; 
SATELLITES aAR:123, 154, 157; JUAA:320; JULI:»38; 

SAUDI ARABIA JBBE:327; 

SAYINGS JAN:2«; APB:212; JULI :455; 
SCANDINATIAN COUNTRIES BaB: 150 ; 

SCHOOLS FBB:54; APB:1BS; JUAE:30b; JULI:375, 443; AOG:50b; 
SCIENTIFIC BATTERS FEu:b2; BAR:lib, 133; BAl:247; JUNE :309; JULI:372, 374-375, 377-378; 
SEA JAN:27-28; FEB:5B, b2-63; BAB: 155-156, 156; BAX:256, 266-267; J0LI:«33-«39; SEP:564; 
SEABED BAR:93; 

SEABEB JAN:32; BAB: 137, 142; APA:204, 213; JUAA:321-322, 324; 
SECOBIR J0BE:303, 330; JOLI:372; 

SEBEGAL JAN:2, 7; BAR:123; JB«K:327, 338; JULI:372, 376, 391-392, 430; AUG:508; SEP:560; 
SENEGABB1A CONFEOESAT1UN JOLI:372; 
SEPABATION—LEGAL FBB:6«-65; BAB: 144; JUE:329; ABG:515-51b; 
SBNERAGB BAR: 103, 107, 109; JULI:«03, «06; 
SBICHELLES BAB:11«; APB:194; JUNE:30b; 
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IB»EA (FAABCAIRI 

mlLIIlOI JAA827-28; P i C M ; UtS:SI>, IMi illsUS, 207; U l U U - a » ! a»»-ï»l| M * l l » l M u i f U t ««» »-»3-43»« *<•»»»»»» 
POLOGHB J U i » ; >US:94. SO. »6; i*i:lM, 21U-217; iiiuai JUlli», til, Alus NlklJtli *U> < » l »•»• a»»*»*» 

518: 
FORTS UlSiSl, 104, llll, 11»; JlUlil», JM, j«7: UHISIMI 
FORTS IATEAAAT1OAA0X AOUT:SU4; 

HiHUTioa t(i:i9«; 
PORTS JAA:7, 14; BAAS:1«J5-WO, TIO. 114, 120; jyia:JLN; J A I K U K . 3 0 » . 41»; a M ( I « N | 

PORTOGAL JAB:5-6; R I E S » ; > U S : 9 T , U T , MU. 143; 1 I 1 U H , il»-ilJl " L I N ) . 2 5 » , I M I JMT « U T L » » , L « I 3AI-3A2. M U , < M | 

JUII. :388, 425, 4 * 4 , 447: A0UTS493, 4S58 

POSTAS JARS20-24; RAR3S129; AVAS21U-2U; JUILS375, 443, 43U-4»»; S »P «S65- «64 » 

FRBUVES J0IL :444 ; AOUT;SOI; 

PBIVILBSES-IHHIIAITES BAAS:126S AFR:201-202: HA1S245, 255; JU1A» JU«J JUlL|427, 442| AO*fl«». M»-»»l MB-91US 
PBOCEDUBE CIVILE FAV:64; HAASS 144. 1U; BA1:265-*U6; J81LS444; 
PRODUITS DE RASE JARsIS, 24-25, *3| Mlsil-M, 61$ HARSillU, 114. 12». 1J2. ISVttl, •»!»•»• *•»» '•"«"t JiHlJU, 

319—320; JUILS440, 449; 1001:511, S16; SAFS564S 

PROFRSSIOBS JUIB:3U4, 331; 

PBOJECTIOB HAL:2S0: 

PEOLIFEBATIOB (ARBES UUCLAAIAES) HAASS125; 

P i o r u m CULTURELLE HAASS 147; JUClili JUILS372, 423, *AS-«27» 
PHOPRIETR INDUSTRIELLE AA1S249; 

PROPRIETE IBTALLECXUALLE PAVsbSS HAASS149; AVAS2U6; 
PROTOCOLE DE 'PORT OP SPA1A* JAAS26; 
PUITS TOBULAIAES J0IL:396; IJATAR juia :331; JUIL:4 «2 ; 

RADIOACTIVITE HARSS15H; 
BAIUODIFFUSIOA P*V:71; BAESSLOO, 123, 154; HAIS249; JUlltJUs JUlklJU4-3UÏ, 444| 
RADIOLOGIE JUIHS31U; 

RAPATRIRHRAI JU1A:321; 

REACTRUA HBCLRA1AA JAU:2B; BAAS S125, 153; 

RECHERCHE JAB:14. 28. 30; PAV:72; RAESS106; A VA s 190, 204; BAH246, 2501 JIUlJI», Jilt J8IA1 J14-3fa, IMi 1 M ( Mm, «uj. «•». 46», 
417, 419, 443; SEP:5A8; 

RECHERCHE RUCLRAIRR FBVS72; RAA3S125; 
RECOISTAOCTIOA BAASS1U8; J81BS314; JU1L34U8. 414-415; 
RRCOUVBEHEBTS JAR:24; AVA:212; JUIL:*55; 
REFUGIES JAR:33S AVES214-415; JUILS381; SEPS56B. 570; 
RBLATIOHS IHDUSTRIRLLAS FEVS66; AO0T:502; 
RELATIORS BUTOELLRS AVRS189. 196. 205| J81LS373; 
SERRE SRP:SS8. 571; 
BBBSBIGBEHEBTS--ECHAAGA HAASS124; AVR3198. 209; « U l l N , 32»; AUMI515| 
REPAESERTATIOR COBHERCIALB JAAS18; AVA:194-1»»; 
REPUBLIQUE AAAAE SIAIABAA JABS20-23; AVHS193; JBIU405, 425; 
REPUBLIQUE ARABE UBIE AVRS204; JBILS425; 
REPUBLIQUE CEBTBAfïICAlAA BAASS132; J81BS307, 327-328, 33*1 J*I*|414I 
BSPUBLIQDB DE COBRA JABS4; PBVS56; BABSS115, J«1; ««A1192-1931 AA1I262; « U i l W i 821, 33U| AUllJlt, »*>, « M , *•>« M » l » l | 
REPUBLIQUE DBROCRATIUUE ALLABARDA FAVs51, 56; BABSS94-96; A VAS 187, 193-1»*, 206, lltllll BB1U4»! JUALIJUU, 43», «•»! AMBfiam; 
REPUBLIQUE DEBOCRAIIUOE POPULAIRE LAO FAVsSU; AVRSM7, 196| MMliltt 
REPUBLIQUE DOUIRICAIAE FEV:65, 69; BABSS115; BA1S262; JU1AI33*| M U D I l . 317, 3 M | 
REPUBLIQUE DU VIET-BAA JUIL:425; 
REPUBLIQUE FEDERALE DO CABEROHB JBILS442; 
BEPSBL1QBB IOPBLAIRB DEBOCEATIQ8E DA CUAEA BARS Si 18; JUAAtlJll 
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u n i (EBGLISB) 
SHEEP JULI:37»; 
SICKBBSS BBBBFITS JAN:28; J « 4 : JM>; 

SIBBBA LEONE Jt>:9; ld:10i, Cl, 137; HWIi4l, 327, 33»; JIUlMis 
SINGAPOBE FEB:!»J; JUNE:323, 327, 33»; 
SBALL EHTEBPBISB—DEVELOPBBat JA»:11t B4B:1U1, 113; JUBA:3U3; IHItlM, 411, 42»; 
SOCIAL INSUBANCE Jâl:J1; 
S O C I A L BATTBBS JAN:31-32; PE»:66-o?S APBS209; BAX:2S0; JBAB:323; JBLX:441; SIP:55», 563$ 
SOCIAL BIGHTS JABS34; AUS20S; ABG:512; 
SOCIAL SBC8NITX JABS4, 31-32; 8AN:119-12U, 143, ISO, 132-153: APN:19S, 284, 20V; BAI:243. I M ; JBAE:3«3-3U3; « U M U , 445; 

A0G:493-4»4, 516; SBPS557; 
SOLOBOB 1SLAB0S FB»:3e, 72; BAB:128. ISS; APB:201; 
SOBALIA JAB:2, It; FBk:7*: BAB: 1119—110, 11»; J»LX:383, 423; 
SOUTH AFBICA 841:246; JBBES311J, 327, Jiti JULIS439; IHiSINi 
SOUTHEAST ASIA SBP:554; 

SPACE JAB:3, 21.-27, 30, 32| BAB:116-117, 120; StlâSai 
SPAIB JA(:3, S. 20-24. 41, 31; U t : » , 11», 120—129, 13a; APIs 192, 11». 214, 210-217; BAI 1246-247, 233-2*4. 263. 269; JUttzMO. 

304-303. 331, 338; JVLX:372-374. 37», 3BB, 422, 42B-43B; ABG:4»3-4»4, 307-508; SBP:557-SS8, SUI; 
SPECIALISED AGENCIES APB:i01-202; ABG:510; 
SPOBTS JABS3; 
SBI LABKA JAB:9-10; FB*:56; BAB:104, 119; APBS191; J8NB:309, 327, 338; JULI:416, 425. 435, 437; 886:495; SBF:5aS; 
STATISTICS BAB: 138; 
STEEL J8LI:382; 
STRATOSPBEBB BAB :11a; 
ST8DEBTS JAB:32; 
SUBSCRIPTIONS JABS24; AP«:212; J8LX:43b; 
SOCÇESSIOBS OF STATES FE8S51; 
SV0AB JABS2, 13-14; FAS:69: BAB:*8; JBBK:J27| JBLI : 383-38», 391, 425: A86S491; SEP:555; 
SUEZ CABAL BAB:102: 
S86AB JBLI:449; SBF:5<*: 
SUBIBABB FEB:52. kl; BAl:248; JBBE:299, 338; 
SBA2ILABD JAB:2; JUBE:327; JUAX:383; 

SVBDEN JABS3, 29-30; BABI94, 9k, 119, 15U| APB:19». 199, 210-212, 218-217; BAI:2b1, 2b»; JBBB1299, 3U1, 303, 319, 333, 338; 
JULIS425, 445; 40 U: 49 3. 307, 313-51»; SEPS354-555, 557; 

SBIXZEBLAED JAl :3. 5-0. 18; FBB:54-55. 37, 64, 7o: BAS: 94. 9». 122-123. 152: APB:2»9. 216-217: BAI s 245. 255-25». 259; .1888:333, 
338; JULY:374, 379, 388. 425; 4Bu:30S, 307. 517; SBP:5»2: 

SIElAN ABAB BBPUBLIC JABS20—23; A»N:193; JBLI:403, 425; 

TANA BIVER FEB:38; BAB:1»2S 
TAIATIOB PBB:bl-33; BAB:93. 122-123, 127, 132, 135; ABB:191-192, 196-197, 204; BAI:24», 265s J8BBI3U0. 306, 30*. 325s J8LX:371. 

377-379. 387, 442. 446. 430: 486:491; SAP:35©-337, 569; 
TAIATIOB—CAPITAL ru:S2-33; BAB:93, 123, 127; APB:19o; 8At:265s JB8E:3»0, 306, 3«9; JULY:371^ 387; 886:491; 8B*:55»-557. 569; 
TAXATION--COBPOBAIIOBS BAB: 132; ACRS204; 

TAXATION—DOUBLE FEB: 31-53; B 44:93, 123, 127, 133; A PU : 191-192, 196-197; BAl:248; J8BB:3U0, 306, 3U9. 325; JULI: 371, 377-379. 387 
446; 486:491; SEP:556-557, 569; 

TAXATION—GIFTS JHLI:371; 
TAX4TIOB—IBCOBB «0:51-33; B4B:93, 123, 127, 132. 155; AM:191-IN2, 196; BAX:248, 265; J8NE:300, 306. 309. 323; JBLI:371-379. 

387. 445-446; AHG:491; SEP:55b-557. 569; 
TAXATION IBHERITABCE J»LX:371; SBPS556; 

TEA JAN:1U; 
XBACBEBS J»BB:3V7: J8U :398; 
ntCHBIClABS 4*6:505; 
TECHBOLUGX J4B:1; FEB:72; BABslIo; B4X:24B; J1BU1:JU1, 309. 311; J0LX:37», 378, 381; 
TELECOBBBB1CATIUBS J4B:28; BAB: lou. 102, 10», 112, 145, 157; J8LX>375, 382, 384-385, 391, 401-402, 413, 416, 42», 443s 
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m e t Kiuiuis) 
BEPOBLIQOE POPOLAliti DO KABPOCHBA BABS:117; 1 1 1 : 1 » ; 

REPUBLIQUE SOCIALISTS SOTIATIQUB O'UAAAIAE BAAS:9b, 146; JDIL:423, 42» s A00X:495; 
BEPOBLIQOE SOCIALISTS SOTIBTIQUE UB BIELORUSSIE BAAS:9b, 14S; JUIL:423, «2»; *00T:495; SEP:5b6-5b7; 
EEFOBLIQOE-UBIE OB TAAZAIIE JAM:2; BAAS: 106; BAI: 25»; JUIB:302, 312 , 321-325, 327, 338; JUIi.:4U5; AOUI:516s 
BEFOBLIQOE-OBIB DO CABBBOBI JAB:2, 10; BAAS: 112; JOIB:327, 338; J0IL:414; 
BBSPOBSABILITB CIIILB J0IL:435-436; AOBT:491; 
RBSFOISABILITE CIVXLB XBTBBBATIOBALB JAA:27; BAAS: 148; JBAL:435-43b; AOOX:491; 
RESSORTISSABTS ETAAIGBBS BAI:24B; AOUT:494; 
BESSOOBCES BIOLOGIQUES Ao0T:500, 511; 
BESSODBCES BBBAIBBS FET:67; JUB:323; J8IL:««1; 

BSSSOORCRS B1DHAOLIQOBS JAB:8-10, 15-18; BAAS:99-100, 103, 108-107, 109-110, 112-115; J0IB:311, 314-315; J0IL:382, 385, 392, 403, 
«05, «09, «12, «17; AO*T:493; SBP:559; 

BESSOOBCES BIBE1ALBS BABS:95; BAX:250; 
BBSSOOBCBS NATURELLES JAB:1; BAAS: 132; JU1A:30S; 
BESSOOBCES NATURELLES—EXPLORATIOB JA«:1; BAAS: 132; JU1L:398, «03, 409-410, «20; 
BHXB JOIB:307; 
ROBBANIE BABS:9b, 117-119; ATA:21o-217; BA1:252. 258; J0Ia:327, 332-333, 338; J0IL:378, 389, 423, 425-426, 44b; AUUX:501; 
BOOTES JAB:8, 16; BABSS94, 97-98, lOO-IOI, 106-107, 112. 134, 145; J01*:309. 311-313; JUIJ.:363, 38a, 393, 397, 400. 414-415; 
lOOTIBIS—1BSEA0X JAA:6, 9, 13; BABSS94, 101; J0IN:313; JU1L:376, 393, 397. «00. «07-4U8. 414, 443; 

EOrAOBE-OBI DE eBABDK-BABTAGBE BT D'lALABDA DO UOBD JAB:1-3. 20-21. 25 , 28; F*T:56, 58, 61; BAAS : 9 4, 9b, 127-12», 154-155, 157; 
ATX: 187, 199. 202. 215-217; BAI:251-2S2, 257, 2b4-2bb. 268; JOIB :299-3O0. 335. 338; J01L:421, 425, 427, 442-443. 44b. 457; 
AOUXS495, 500, 508, 511; SEP:565-S68; 

At AIDA JAB:2, 15; BABSS97; J01A:327, 338; JOIL:«OI; SBF:562; 

SAIBT-CHBISTOMB-BT-BBTIS ATB:209; SEP: 555; 
SAIBI-KITTS—BT-NBTIS SEP: 565-568; 
SAIBT-BAAII BABSS96; BAII262; 
SAXIT—TIICEBT—EI-OBEBADIIES AVR:2IIO; SEP:560; 
SAIBTB—HELBBE J0IL:441; 

SAIBIB-BELEBE ET DEPENDANCES ATA: 199; J0IL:43«; SEP:5.^-568; 
SAXBTE—LOCIE FBT:63; BAAS:147; 

SALAIBES FEV:66; BAAS:137-138, 140-141, Hi; JU1A:322; J0IL:4«1; 
SABOA J0IL:378, 446; 

SABTE JAA:10. 29; BARS:94, 107. 115, 124, 128, 133, 143; ATB:188. 201; BAI:251; JOIB:325; JUIL:371. 392. 403. 412, «14. 418; SEP:5S4. 560. 564; 

SAO IOH B—AT—PBX8CIPE FKT:52, 72; AVB:196; BAI:254; SAP : 565-566; 
SATELLITES UAAS:123. 154, 157; JUIU:320; JUIL:430; 
SAOBOI JDIB:301r302; 

SCIENTIFIQUES—QOASIIOBS *BV:b2; AABS:11b, 133; BAl:247; JU1A:J09; JUIL:J72, 374-375, 377-378; 
SECOUAS El CAS DB CATASXBOPUE BABS: 103; 
SBCBKITB JUIA:303, 330; JUIL:372; 

SECBKITE SOCIALE JAB:4, 31-32; BAAS:119-120, £43, 150. 152-153; ATB:195, 204, 209; BAI:245, 259; JUIB:303-305; JU1L:J72. 445; AODT•«93—«94, 51b; SSP:557; 

SECUA1TE—TIE FET:63; J0IL:«38-439; SEP:564; 

SBBBGAL JAB:2, 7; BAAS:123; JU1N:J27, 338; JUIL:372, 376, 391-392, 430; AOUX:5U8; SEP:560; 
SBPABATIOB DE COBPS FET:64-65; AAMS:144; J0IA:329; AOQT:515-51b; 
SEBVICB COBBEBCIAL J0IL:379. 40b; 
SETCBELLES BARS:114; ATB:194; J0IB:306; 

SIBBBS (D'ORGANISATIONS) JAB:2; BARS:93. 153; ATu:W7, 192; J0IB:306; J0IL:373; AOOX:491; SEP:554, 560; 
SIBBEA LE01E JA1:9; BAAS: 105, 127, 157; J01U:32U, 327, 338; J0IL:385; 
SIB6AP00B FBT:57; J0IB:325, 327 , 338; SEP:553-554; 

SOCIALES—QUESTIONS JAA:31-32; FAT:66-b7; A«B:209; BAI:250; J0IB:323; J0IL:441; SEP:558, 5b3; 
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IBBBA (BBCLI68) 

TBLBVISIOB JBLX:428; 

TBBBITOBIAL U B I S U l : U t ; 

ttttmUB BAB:116-117; 

n i r n i s u i : S i uttitis m i u m ; j u u j m ; «ils «auswis 

TBAILAID JAB:B-9; n t : S t i , a w : « U - 1 M , 1«7s J M I : j 2 7 , 33 B; J011:37», 381, 41 » , 423, 425; 188:511; S H ; 

T i l FBBl61: APB:209S BAXI263; JBBB:3t9-320; J8LI:44U; I M : » 1 l i 

TOOO J*B : 2 : BAB:152; APB:189-191. 203-20» : J8BB:320, 338s jaLX:413 ; SEP: 5711; 

lOIBLAU ISLANDS J 0 L I : « 4 1 : 

TOWA PBB:56; BAI : 98, 130; JBLX :379s 

TOBBISB BAB:118, 128, 151; ABB:214; BAI:261; J0BB:301; JBLI:388; AUG:505; SSP:55B, 558-559; 

TBABX JAC5, 18, 24-2» , 32, 3fc; FAB:37—58; BAB:98, 127, 132, 138-139, 143, 147, 131, 157, IkO; APB:192, 194-195, 197, 205; 
BAIS252 , 263, 269; J0BB:319, 321, 332-338; JBLI:378-388, 432-433, 440 , 446-447, 449-450; AlMsSOl, 504, 510, 512-513, 316; 
SBP:511, 564, 570; 

TBABX LAB FEB:64; BAA:144; BAX:2»5-2»»S JBLI:444; 

«BADE BIFBESBBTATIQB JAB:18; A PA : 194-193; 

I B A I I i a a FBB:»7; BAB:113, 115, 123; ArM:189, » l ; BAX:24t; OBBB:307, 309, 323; OOLX:374', 380, 397—398, 4U1, 407, 412, 417. 419, 
441» 

tBAlBIBS—(OCATIOBAL 1*8:67; J BAB:323; JBLI: 412, 441; 

IBAaSFuBI JAB: 1-2, 13. 17. 19, 27. 31; BAA:94, 117, 119. 145-14». 149. 152. 155; APB:1»7, 217; 8AI :2»6; JUBE:300. 302, 308, 
313-314. 318, 330-331; JBLI :3»2"383. 3B6-389. 482, 415, 432-434, 448, 450; A88:303, 508, 516; SEP:336. 558, 561; 

IBABSFOI*—BIB 088 :25, 27; BAA: 112, 155; 1PBS186; BAX:251, 266; JUBE:3U1-302, 30», 326, 331; JULI:377-319, 381, 387-388. 447-44u 
A08:S03. 505. 508. 516-517; SBP:S So: 

TEABSFOBT—L006AGE BAB: 149; AFB:217; 

TBAB5POBT—BAIITIBB 1*1:98, 102. 1O4-105. 117, 12»; APA:197; JBBB:303, 311; JBLI:384, 433-434. 437; 

TIABSPOII—1BBCBABDISE JAB: 1 - 2 . 33S FBB :61; BAB:117. 119, 149, 156s APE:216-217; AAl:255; J8AE:300. 318; 0*1.1:388, 450; SEP:556; 

TSA1SP0BT—PASSBBBBBS BAB:117, 119, 148-149; APB:217; J8BE:30U; J8LI :388, 450; 

I B A B W O B t — BAIL B1B:148-149; APB:216-217; JULX:391; 

TSABSPOBT—filVEA ABe:503; 

TBABSPOBT—BOAO JBB:1-2, 17, 19, ~31; FAB : 54; BAB:94, 117, 119, 145-146; 0088:300, 309; JULI : 386-36», 445, 450; A86:50»: SEP:536, 
561, 563; 

TBABSPOBT—SEA JBLI:432; 

TBAfBL JABS IBs APB:2»3; 

TBlfELLBBS* CHEQUES JAB:23; APB:211; JBLI:454; SBP:5»7-5»8; 

TBBATIXS-AOBEKBBBTS ASS:513; 

TB IB ID AO ABD TOBAOO FBB:72; OOBES299, 327, 338; 

HBBIBLLS JOLI: 396; 

TVBAS BAB:155; 

MBIS1A JAB: 16; BAI: 113; APBII99, 204. 2 1 ( 4 1 1 ; BAX:247. 268; J8BI:314, 327, 332; .1811:393. 425, 438; A06:494. 506; 

T8BKEX JAB:6, 17, 28; BAB:9». 109, 127, 1*0: APB:207-20a, 214, 21»-217; BA1:268; J8BB:329, 33»; J»LI:3BB, 406, 425; AUtt:492, 494 
SBP:569; 

T8BJCS ABD CAICOS ISLABDS APB:199; 0BLX:434; Stt :5*5-568; 

OCABM JAB:2; BAB: 114; 0BBB:313, 338; JBLX:363, 388. 408s 1B6:510: 

UKB1IB1AB SOTlEt SOCIALIST EEPUBL1C BAA:96, 146; 08LI:423, 426; ABU:495; 

UBBBFLOIBBBT JAB:», 31; BAB: 135; jaBB:310; JULI :428; 

OBIOB OF SOTIET SOCIALIST BBPBBUC9 088:18, 32, 3 » ; FEBiS 1-53, 39-61, 71; BAB:94, 9 » , 115-116, M » ; APB:194-196, 199, 2U6-207; 
BAI:245; JOBB:301r302 , 325-326; JOLI:375-37», 423, 42» , 443; 1B8:495. 508, 511; SBP:5»1. 565-567; 

BBITED ABAB BB1BATES JAB:3; BAI:258; JB8E:327; JMXS438; 

BBITXD ABAB BBP8BLIC APB:204; J8LX:425; 

8BITID UB6DOB OP SB EAT BBITAIB BBS BOBTBEBB XBB6AB» 088:1-3, 28-21, 25, 28; FEB:56, 58. 61; BAB:94, 9 » , 127-128, 154-155, 157; 
APB:187, 199. 202, 215-217$ BAX:251-252, 237, 264-26», 268 ; 0BBB:299-3M, 335, 338 ; 0ULX:421, 425, 4^7 , 442-443, 446, 457; 
100:495, 500, 508, 511: SEF:563-S68; 

BBITED B1SI0BS FEB:51, 33, 62; BAM:93, 117$ ABB1192, 194, 197; B1XS245; 00BB:301; J0LI:371; 108:493; 

UBITSI BATIOBS (BEADUBABTBBS ACBEEBB1TS) APB: W2; 
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MUSI (FRANÇAIS) 

SOCIETES DB-FINANCERENT A0UT:«96; 
SOBALIB JAN:2, 16s PEV:72; BABS s 1U9-110, 118; J8IL:3U3, 425; 
SOUDAN JAN:2, 13-H; FBV:69; BARi>:98; JU!A:327: j0AL:365-386. M l , 425; AOUT:«91; SAP:555; 
aPOSTS JAM:3; 
ssi L A U K A J A A : 9 - 1 0 ; FEV:56; B A B S : 1 0 « , 1 1 9 ; 1 I K : 1 9 1 ; J U I * : 3 0 9 , 327. 338; J 0 U : 4 K , U S , «35. «37; A00T:495: SlfiStS; 
STATIONS RADIO 0'ABATBOR J81L:38U: 
STATISTIQUES BABS:138 ; 
STBATOSPBBRE BARS:116; 
STUPEFIANTS BARS:157; AO«T:SOS; 
SUCCESSIONS D'BTAIS PRV:51; 
SUCRE J Oil,: «49; SAP:So4; 
SUÏDA JAN:3, 29-30; RAASS94 . 96, 119. 150S Alksl96. 199 , 210-212, 216-217; RAI:261. 266; JUIC299, 301, 3U3, 319, 333, 338; 

J0ILS425, «45; AOOT:495, 507, 515-516; SAP:554-555, 557; 
SUEZ (CANAL) BARS:102; 
SUISSE JAA:3, 5-6. 18; FEC54-55, 51, 64, 70; BABS:94, 96, 122-123, 152; AVR:20«, 216-217; BAK245, 255-256, 259; JO1N1333, 338; 

JDIL:374, 379, 388. 425; 4081:505, 507, 517; SAP:562; 

SOBIBABB FRV:52, 61; BA1S248; JUINS299, 338; 
SNAZILAND JAN:2; JN1N:327; JU1L:363; 
SXLV1C0LTUNB BARS: 104, 116, 146;. JBIB:305S JUIL1399-400 , 403, 405;' 

TANA (FLEUVE) F»:58: BARS: 162: 
TAXATION—DONATIONS JHL:371; 
TCHAD FRV:72; AVR:187; JOIN:338; 
TCHECOSLOVAQUIE JANsl. 17, 35; PAV:53-54; BARS:93, 96, 116, 120, 132, 146; AfB:2l6-217; B4XS246-247; JUIA:30«, 327, 333-334, 338; 

J0IL:371. 374, 444; AOUT:5U2. 515. 518; SAP:560; 
TECHNICIENS AO0T:505; 
TECHNOLOGIE JAN:1; FEC72; RARS:116; BAX:2«6jr JU1A:3U1, 309, 311; JUIL:376, 376. 381; 
TELBCOBNBNICATIONS JAA:28; BAAS:100, 102, 108, 112, 145, 157; JUIL:375. 382. 384-385 , 391. 401-402 , 413, «16, «28, «43; 
TBLBDETECTION BARS: 127; 
TELEVISION J0IL:428; 
TERRES—BISE EB VALEUR BAI:250; JBIL:375, 384. 443; 
TERRITOIRE BRITANNIQUE DE L'ANTARCTIQUE AVA:199; SRP:565-568; 
TERRITOIRE BRITARNIQNE DE L'OCEAN INDIEN SBP:565-568; 
TERRITOIRES BARS:116-117; 
TBSCABBNTS JUIH:328; SEP:5»9; 

TEXTILES JAN:5; BARS: 107; HAI:269: 0818:303; JUIL: 395, 411; A08T:«93; 
THAÏLANDE JAB:8-9S FBV:56; NABS:113-11«. H J ; JU1N:327, 338; JU1L:379, 381. «16. «23, «25; A00T:511; SEP:553-55«. 557; 
THE JAN:10; 
THONIDES BABS:155; 
TOGO JAN32; BABS: 152; AIA:1U9-191, 203—204; <1818:320, 338; JUIL:«13: SAP:570; 
TONGA FEV:56; HAHS:9B, UO; J8IL:379; 
IOURISNE BABS:118, 128. 151: AVR:214; BAIS261; JUIN:301; J0IL:388; AOUT:505: SAPs556, 556-559; 
TOXIQUES—SUBSTANCES FEV:66; JUIN:34Q; 
TRAFIC FRONTALIER BABS: 151-152; AVB:205; BAI1253-254 , 263; JOIL:J7«, 381, 450; SBPS571; 
TRAITE DE L'ATLANTIQUE BOAD BABS: 126; BAXS264; 
TRAITE DE BONTBVIDBO AO«T:S01, 512; 
TRAITES-ACCORDS AOUT:513; 

TRANSPORT JAN:l-2, 13, 17, 19, 21, 31; BABS:94, 117, 119. 145-146, 149, 152, 155; AÏR:197, 217; 841:266; JU1NS300, 302, 308. 
313-314, 318. 330-331; JBIL:382-3U3. 386-389. 402, 415, 432-434, 448, 45U; 4081:503, 508, 516; SEP:556. 558, 56*; 

TRANSPORT DA BARCHABDISES JAA: 1-2, 33; FEV:61; BANS: 117, .119, 149, 156; AVB:216-217; BAX:255; JUIA:300, 318; JU1L:3U8, 450; 
SEP:556; 

TRANSPORT—BAGAGES BARS:149; AVBS217; 
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IB DEI (il MULISH) 
UBITED »ATIU*S (BJflbERS) J0LX:427; 
UNITED MAÏ1UIS (BBITED AATI08S CAPITAL DEVBLOPSEBT F BAD) JAB:35; APB:187: JBLI: 37 b; 
UNITED BATIOBS (UNITED BATIOBS CB1LOBKB aS FUND) JBLI :37b, 41414; 

UNITED BATIOBS (UBITED BATIOBS CONFeREBCB 08 TBADB ABD OEVBLOPBEaT) MAI: 246; 
UBITBD BATIOBS (UBITED BATIOBS DBVRLOPBENI PROGRABBE) APB:200; AUG:503; 
UBITED BATIOBS (OBITBD BATIOBS BEVULVING FUBD FOB BATQBAL BBSOUBCBS B1PLOBATJ.OB) JAN:1; BAB:132; 
UNITED BATIOBS COBFBBBBCB OB TRADE ABD DEVBLOPBERT APE:197; BAI:268; 
UBITED BATIOBS BDUCAT10BAL, SC1EBUF1C ABD COLTUBAL ORGABIZAT10N JAB:29; BAR:154, 158; BAXS281, 284; JOLI:372, 425-427; 
UBITED BATIOBS INDUSTRIAL DRVELOPBRBT OBGABIZAIIOB JAB: IB; APR:»7; JULX:376; AUG:5U1; 
UBITED SBPBBL1C OF CABEBOOB JAB:2, 10; BAR:112; JURE: 32 7, 338; JULI:414; 

UBITED BEPUBLIC OF TARZABIA JAI:2; HAH:100; BAX:25u; JUBES3U2, 312, 321-325, 327, 338; JBLX:405; A8G:515; 
UBITED STATES OF ABEB1CA JAB:20-21, 28, 33; 8AR:»O, 117, 120-128. 153, 150-157; APR: 199; BAXS249, 252, 209; JURB:327. 329. 335, 

338; JULI:371, 373, 380-381, 425 , 427, 429-430, 439, «48; AUG:«9«, 500, 502, 505. 511; SBP:558; 
UNIVERSAL POSTAL UBION JAB:2U-22; APR:210; JULX:450-453; 5BP:5bS-566; 
UNITEBSITIES JAB:33; BAR;11», 134; BAI:250, 281; J»LI:374; 
UBIVBRSITI FOB PEACE JAB:33; BAR;134; 
UPPER VOLTA JAB:13; HAR1107, 132; J8BE:327, 338; A8S:492; SEP:559; 
URABIUB JAB:28; BAB:153; 
ORBAN DEVELOPBBBT JAB:15; JULI:4U2, 404, 418; 
URUGUII BAB:143, 151, 155; BAX:249; J8BB:305, 327, 333, 338; JBLX:391, 432, 448-449; AIIG:S01, 504; SEP:564; 
UROGUAI RIVER SEP:559; 

VABUATU FEB:»2-63, 72; BAB:133; J8LI:433-43b, 438-439; 
VATICAN CITI STATE BAB:9b; J0aB:331; JOLI:451, 453-450; 
VENEZUELA JAN:20, 35; BAR:93, 123, 128; APR:205; BAX:254, 204; JUBB:30b; <18LI:374, 438, 440, 442; 886:512, 514; SBB:5b3; 
VESSELS BAB: 13b; APR:213; JUNE:321, 324; JULX S384, 434 , 439-440; 
VIET NAB BAB:124; APR:19b; BAX:245, 257; JBLI:371: 
VISAS JAN:16; FEU:51; MAR:154; JBaE:304; JULX:371, 377; 

BASES FBB:bb; BAR:137-138, 140-141, 143; JUB£:322; JULI:441; 
SAB CEMETERIES JDLI:377; 
BAR CRISES BAI:257; JBLX:445; 
BAR VICTIMS rEB:b2-03; BAX:25b—258; 
HATER RESOURCES JAA:8-1U. 15-10; BAB:99-1V0. 103. 100-107. 109-110, 112-115; JBBB:311, 314-315; JBLXs382, 385, 392. 403. 405. 409, 

412, 417; AB6:493; SBP:539; 

NATEBCOOBSBS JAB:9, 13; J«aB:305; J0LX:38b; ABG:503; 
BEAPONS BAX:252; 
UEAPONS—BACTEBIOLOGICAL B A R : 1 5 B ; 

BEACONS—NUCLEAR JAfl:2b; BAB: 125; BAI:2o5; 
BESTERN BUROPBAB URIoB BAR:120, 153; 
UETLANDS JAN:29; 
WILDLIFE BAB:147; 
BILLS JUNE:32B; SEP:509: 
UOHEB JAB:30, 34; FEB:04; MAR:132. 141, 143; APR:208: BAX:254, 204; JUBB:31B; JULX:441, 448; SEP:57o; 
B00D BAR: 104, 14b; JULI:3B5; 
BORE BOOHS FBB:S4; BAB:138; SEP:5b3; 
•OBEEBS JAB:31; FEB:6O-O7; BAR; 123, 143; APBii98; BAI:24b; JME:312, 324; JBLX:441; SEP:55S, 502-504; 
«ORKERS FOREIGN MAR : 137; 
BORKEBS—BIGBABT JAB:29; BAR:123, 140; AFB:19S; J8LX:440; 
BOBBERS—PROTECTION PEB:66, 68; J8BB:324; SEP :554-555. 562, 504; 
HOSIERS—BUBAL FEB:b7; JULI:441; SB*:303; 
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I«ilKl I I U K U S ) 

TBAISPORT-rCBEBIl DE U t BARS : 148-149 S « « l î t k - J H j J U l l » t i 

TRAA SPORT—BBK J0IL:432; 

TS1ASP0BT—BIT1BKE I O R : M ] ; 

TBARSPOI I— lowuos BABS:117, I K , I M - l M i 111:217; JB1A:300; J8IL:388, 4 5 0 ; 

TRAISPOMS M U W J4IS25, 27: BARS: 112, l i b ; ATA :UB; 841:251, 266; J«i* :3i l1-302. 308, 32b, 331; J81L:377-31», 381, 387-388, 
447-448; 40*1:503, 505, 90S, 516-517; SAP:35b; 

T R A I S P Q R T S BAR ITXBBS B A B S : 9 8 , 102 , 1 0 4 - 1 0 5 , 1 1 7 , 1 2 b ; A V B : 1 9 7 ; J U I N : 3 0 3 , 3 1 1 $ J 8 I L : 3 8 4 , 4 3 3 - 4 3 4 , 4 3 7 ; 

TS1BSPORTS B0DT1RBS J A R : 1 - 2 , 1 7 , 1 » , 3 1 : P B * s 5 « : B A R S : 9 4 , 1 1 7 , 1 1 9 , 1 4 5 - 1 4 8 $ J 0 1 1 : 3 0 0 . 3 0 9 ; J 0 I L : 3 8 8 - 3 B 9 . « 4 5 , 4 5 0 : A 0 8 I : S 0 8 ; 
S E P s S S b , S B L , 5 6 3 S 

TRAVAIL JAB:28—29, 31; rAV:54, 66-68; BARS: 135-143; AVBS213; 841:260-261; JBIR:321-J25; J81L:440-442; 4001:508; S£r:554. 558, 
562-563; 

TBAVAIL BOCTBRBA AVI:213; BAI1260; 

TRAVAIL OBLieiTOIRR BABS:138, 141-142; 

TB4V4IL—BB0BBS PEÏ:54; BABS: 138; SAP:503; 

TRAVAIL—IRSPRCTIOA BARS: U8-139, 143; J01l:321; 
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No. 223 59. SAINT KITTS AND NEVIS (formerly SAINT 
CHRISTOPHER AND NEVIS): 

Declaration of acceptance of the obligations contained in the 
Charter of the United Nations. St. Kitts, 19 September 
1983 

The Declaration was presented to the Secretary-General on 
19 September 1983. By resolution 38/1 adopted by the General 
Assembly at its third plenary meeting on 23 September 1983, 
Saint Christopher and Nevis was admitted to membership in the 
United Nations. 

Authentic text: English. 
Registered ex officio on 23 September 1983. 
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